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filing this schedule because of §§ 240.13d-1(e), 240.13d-1(f) or 240.13d-1(g), check the following box. [

Note: Schedules filed in paper format shall include a signed original and five copies of the schedule, including all exhibits. See Rule13d-7 for
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Exchange Act of 1934 (“Act”) or otherwise subject to the liabilities of that section of the Act but shall be subject to all other provisions of the Act
(however, see the Notes).
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1.

Names of reporting persons

Otkritie Investments Cyprus Limited!

Check the appropriate box if a member of a group (see instructions)
(a O (b)

SEC use only

Source of funds (see instructions)

00

Check box if disclosure of legal proceedings is required pursuant to Items 2(d) or 2(e) O

Citizenship or place of organization

Republic of Cyprus

b

7.1 Sole voting power

Number of 5,593,0412

shares 8.| Shared voting power
eneficially

owned by 11,877,8213

each
reporting
person

with 5,593,0412

10.| Shared dispositive power

9.] Sole dispositive power

0

I1.

Aggregate amount beneficially owned by each reporting person

17,470,8624

12.

Check box if the aggregate amount in Row (11) excludes certain shares (see instructions) [

13.

Percent of class represented by amount in Row (11)

31.3%5

14.

Type of reporting person (see instructions)

CcO

Otkritie Investments Cyprus Limited (“OICL” or the “Reporting Person”) is a private limited company organized under the laws of Cyprus.
Based on 5,593,041 Class B ordinary shares acquired by OICL pursuant to a subscription agreement, dated May 14, 2015 (the
“Subscription Agreement”), by and among QIWI plc (“QIWI” or the “Issuer”), OICL and Otkritie Holding JSC (“Otkritie Holding”). Of
the 5,593,041 Class B ordinary shares acquired by OICL under the Subscription Agreement, 3,915,129 Class B ordinary shares were issued
on June 2, 2015 and 1,677,912 Class B ordinary shares are expected to be issued around mid-July 2015, subject to the satisfaction of
various closing conditions. OICL may deposit the Class B ordinary shares with the depositary for QIWI’s American Depositary Share
(“ADS”) program and receive a number of ADSs representing Class B ordinary shares so deposited.

Based on 11,877,821 Class B ordinary shares which may be received upon conversion of Class A ordinary shares beneficially held by
Saldivar Investments Limited (“Saldivar”), over which the Reporting Person may be deemed to have beneficial ownership due to certain
rights in the Voting Agreement described in Item 4(d) below. As a result of the rights under the Voting Agreement, Saldivar and OICL may
be deemed to be a group under Rule 13d-5(b) of the Act. The Reporting Person disclaims the existence of a group with Saldivar.

Based on 5,593,041 Class B ordinary shares acquired by OICL pursuant to the Subscription Agreement, plus 11,877,821 Class B ordinary
shares which may be received upon conversion of Class A ordinary shares beneficially held by Saldivar.

Based on 42,313,821 Class B ordinary shares outstanding as of June 3, 2015, as disclosed by QIWI in its Form F-3 Registration Statement
(as defined below), plus 1,677,912 Class B ordinary shares to be issued and issuable to OICL pursuant to the Subscription Agreement and
11,877,821 Class B ordinary shares which may be received upon conversion of Class A ordinary shares beneficially held by Saldivar. Each
Class B ordinary share is entitled to one vote, and each Class A ordinary share is entitled to ten votes. The percentage reported does not
reflect the ten for one voting power of the Class A ordinary shares.
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Explanatory Note:

This Schedule 13D records the acquisition by OICL of beneficial ownership of 5,593,041 Class B ordinary shares of QIWI. On May 14,
2015, OICL entered into the Subscription Agreement with QIWI and Otkritie Holding for the acquisition of 5,593,041 Class B ordinary
shares of QIWI in exchange for all of the outstanding charter capital of CIHRUS Limited Liability Company (“CIHRUS”). On June 2,
2015, pursuant to the Subscription Agreement, QIWI acquired a 70% interest in CIHRUS from OICL in exchange for the issuance of
3,915,129 Class B ordinary shares to OICL. The parties anticipate that the remaining 30% interest in CIHRUS will be acquired by QIWI
from OICL in exchange for the issuance of 1,677,912 Class B ordinary shares to OICL around mid-July 2015, subject to the satisfaction of
various closing conditions. OICL may deposit the Class B ordinary shares with the depositary for QIWI’s ADS program and receive a
number of ADSs representing Class B ordinary shares so deposited.

Item 1. Security and Issuer.

This statement on Schedule 13D relates to the Class B ordinary shares and ADSs of QIWI. The address of the principal executive office of
QIWI is Kennedy 12, Kennedy Business Centre, 2nd floor, P.C. 1087, Nicosia, Cyprus.

Item 2. Identity and Background.

This statement is filed by OICL, a company incorporated under the laws of the Republic of Cyprus, whose principle business is investment
activities and business address and registered address are at Angelou Vlachou, 4A, 6052, Larnaca, Cyprus.

To the knowledge of OICL, the name, business address, citizenship, and principal occupation or employment of (i) each director and
executive officer of OICL, (ii) each person controlling such corporation and (iii) each executive officer and director of any corporation or
other person ultimately in control of such corporation, are set forth in Schedule A and incorporated herein by this reference.

During the past five years, OICL has not, nor, to the knowledge of OICL, have any of the persons listed on Schedule A hereto (i) been
convicted in any criminal proceeding (excluding traffic violations or similar misdemeanors) or (ii) was a party to a civil proceeding of a
judicial or administrative body of competent jurisdiction and as a result of such proceeding was or is subject to a judgment, decree or final
order enjoining future violations of, or prohibiting or mandating activities subject to, federal or state securities laws or finding any violation
with respect to such laws.

Item 3. Source or Amount of Funds or Other Consideration.

The consideration for the Class B ordinary shares acquired by OICL under the Subscription Agreement was the transfer by OICL to QIWI
of an in-kind contribution in the form of 100% of the charter capital of CIHRUS.

Item 4. Purpose of Transaction.

The acquisition of beneficial ownership of the Class B ordinary shares reported in this Schedule 13D by OICL from QIWI was the result of
the sale to QIWI of all of the charter capital of CIHRUS. See the Explanatory Note above, which is incorporated herein by reference. In
connection with the acquisition of the Class B ordinary shares, QIWI and OICL entered into a cooperation agreement, dated June 2, 2015
(the “Cooperation Agreement”),
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pursuant to which they have agreed to strategically cooperate with each other in order to carry out certain joint projects related to certain
areas of their respective businesses, including by virtue of establishing a steering committee.

(a) OICL may deposit the Class B ordinary shares with the depositary for QIWI’s ADS program and receive a number of ADSs
representing Class B ordinary shares so deposited. OICL may seek to sell the Class B ordinary shares or ADSs it owns in the ordinary
course of its business.

On June 4, 2015, QIWI filed a Form F-3 Registration Statement under the Securities Act of 1933, as amended (the “Securities Act”), for
the resale from time to time of ADSs beneficially owned by OICL (the “Form F-3 Registration Statement”). In addition, OICL may transfer
Class B ordinary shares or ADSs by other means, including in a transaction pursuant to Regulation S under the Securities Act or in a
transaction exempt from registration under the Securities Act, including pursuant to Rule 144 thereunder. There is no assurance that any
such resales or other transfers will be made.

OICL expects to enter into repurchase, buy and sell back and other similar transactions with third parties from time to time covering Class
B ordinary shares and ADSs it beneficially owns, and also may loan, pledge, hypothecate or sell Class B ordinary shares and ADSs to third
parties.

(d) Pursuant to a voting agreement, dated June 2, 2015 (the “Voting Agreement”), between Saldivar and OICL, Saldivar has agreed to vote
the shares held by it as are necessary in favor of electing or re-electing Mr. Evgeny Dankevitch, or if Mr. Evgeny Dankevitch does not
consent to his appointment as director, a replacement nominee agreed with Saldivar (a “Designated Director”), for election or re-election as
a director at any general meeting of QIWI shareholders during a one-year period following the date of the Voting Agreement.

(f) OICL, and the other persons listed on Schedule A hereto, may engage in discussions with management, QIWI’s board of directors, other
QIWI shareholders and other relevant parties concerning the business, operations, board composition, management, strategy and future
plans of QIWI. Pursuant to the Voting Agreement, Saldivar has agreed to vote the shares held by it as are necessary in favor of electing or
re-electing a Designated Director for election or re-election as a director at any general meeting of QIWI shareholders during a one-year
period following the date of the Voting Agreement.

As aresult of these activities, OICL may suggest or take a position with respect to potential changes in the business, operations,
management or capital structure of QIWI. Such suggestions or positions may include one or more plans or proposals that relate to or would
result in any of the actions required to be reported herein.

To the knowledge of OICL, each of the persons listed on Schedule A hereto may make the same evaluation and reserve the same rights.

Item 5. Interest in Securities of the Issuer.
(a) See Exhibit A hereto, which is incorporated herein by reference.
(b) See Exhibit A hereto, which is incorporated herein by reference.
(c) Not applicable.

(d) OICL expects to enter into repurchase, buy and sell back and other similar transactions with third parties from time to time covering
Class B ordinary shares and ADSs it beneficially
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owns, and also may loan, pledge, hypothecate or sell Class B ordinary shares and ADSs to third parties. Such third parties may then hold an
interest in some or all of OICL’s ADSs, including the right to receive dividends and other distributions thereon and to sell or transfer such
ADSs.

(e) Not applicable.

Item 6. Contracts, Arrangements, Understandings or Relationships with Respect to Securities of the Issuer.
Form F-3 Registration Statement

On June 4, 2015, QIWI filed the Form F-3 Registration Statement under the Securities Act, for the resale from time to time of ADSs
beneficially owned by OICL.

Repurchase Agreements

OICL expects to enter into repurchase, buy and sell back and other similar transactions with third parties from time to time covering Class
B ordinary shares and ADSs it beneficially owns, and also may loan, pledge, hypothecate or sell Class B ordinary shares and ADSs to third
parties.

Subscription Agreement

QIWI, OICL and Otkritie Holding entered into the Subscription Agreement, pursuant to which they have agreed OICL will acquire
5,593,041 Class B ordinary shares of QIWI in exchange for all of the outstanding charter capital of CIHRUS.

Voting Agreement
Saldivar and OICL entered into the Voting Agreement, pursuant to which they have agreed to the nomination and appointment of a

Designated Director as director of QIWI during a one-year period following the date of the Voting Agreement.

Item 7. Material to Be Filed as Exhibits.

EXHIBIT INDEX
Exhibit
Number Description
1. Cooperation Agreement, dated June 2, 2015, between QIWI plc and Otkritie Investments Cyprus Limited
2. Subscription Agreement, dated May 14, 2015, by and among QIWI plc, Otkritie Investments Cyprus Limited and Otkritie

Holding JSC

3. Voting Agreement, dated June 2, 2015, between Saldivar Investments Limited and Otkritie Investments Cyprus Limited
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SIGNATURE

After reasonable inquiry and to the best of my knowledge and belief, I certify that the information set forth in this statement is true,
complete and correct.

Dated: June 12, 2015
Otkritie Investments Cyprus Limited

/s/ Maria Pitta
Maria Pitta

Director
Insert Title
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SCHEDULE A

Persons other than Individuals:

Name:
Otkritie Advisory Services
Limited

OTKRITIE Capital LLC

Otkritie Holding JSC

Individuals:

Name:
Maria Pitta

Androulla Mantoles
Christina Kei
Niel Leonard Jones

Angela Francine Atherden

Ekaterina Viktorovna
Bogdanova

Ruben Abelovich
Aganbegyan

Vadim Stanislavovich
Belyaev

Aleksandr Leonidovich
Mamut

Olga Vladimirovna
Plaksina

Dmitry Zakerievich
Romaev

Page 7 of 10 Pages

Jurisdiction of

Address of Principal Office and Principal Business Organization
Clarendon House, 2 Church Street, Hamilton HM 11, Bermuda; Investments Bermuda
Letnikovskaya street, 2, building 4, Moscow, 115114, Russia; Investments Russian
Federation
Letnikovskaya street, 2, building 4, Moscow, 115114, Russia; Investments Russian
Federation
Title/Principal Occupation or Employment Citizenship
Director of Otkritie Investments Cyprus Limited Cyprus
Director of Otkritie Investments Cyprus Limited Cyprus
Director of Otkritic Advisory Services Limited Cyprus
Director of Otkritie Advisory Services Limited British
Alternate Director for Niel Leonard Jones of Otkritie Advisory Services Limited British
Overseas
Territories
General Director of Otkritie Capital LLC Russian
Federation
General Director and Member of the Board of Directors of Otkritie Holding JSC Russian
Federation
Chairman of the Board of Directors of Otkritie Holding JSC Russian
Federation
Member of the Board of Directors of Otkritie Holding JSC Russian
Federation
Member of the Board of Directors of Otkritie Holding JSC Russian
Federation
Member of the Board of Directors of Otkritie Holding JSC Russian
Federation

The business address for each of the individuals listed above, other than Maria Pitta, Androulla Mantoles, Niel Leonard Jones, Angela Francine
Atherden and Christina Kei, is Letnikovskaya street, 2, building 4, Moscow, 115114, Russia. The business address for Maria Pitta and Androulla
Mantoles is 4 Angelou Vlachou, 4A, 6052, Larnaca, Cyprus. The business address for Christina Kei is Chrysanthou Mylona 10, Magnum House,
P.C. 3030, Limassol, Cyprus. The business address for Niel Leonard Jones and Angela Francine Atherden is Clarendon House, 2 Church Street,

Hamilton HM 11, Bermuda.
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Each individual listed in the table above disclaims beneficial ownership of the Class A and/or B ordinary shares that may be beneficially owned
by each of the other entities and individuals listed in this Schedule A and this report shall not be construed as an admission that such persons are
the beneficial owner of such securities.
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EXHIBIT A

Item 5(a)&(b) — Interest in Securities of the Issuer

(S?ll?ss B
ares
(a) Amount Beneficially Owned
Otkritie Investments Cyprus Limited 17,470,862
Otkritie Holding JSC 17,470,862
Otkritie Advisory Services Limited 14,672,794
OTKRITIE Capital LLC 14,672,794
(b) Percent of class
Otkritie Investments Cyprus Limited 31.3%
Otkritie Holding JSC 31.3%
Otkritie Advisory Services Limited 26.3%
OTKRITIE Capital LLC 26.3%
(¢) Number of Shares as to which such person has:
(i) Sole power to vote or to direct the vote:
Otkritie Investments Cyprus Limited 5,593,041
Otkritie Holding JSC 0
Otkritie Advisory Services Limited 0
OTKRITIE Capital LLC 0
(il) Shared power to vote or to direct the vote:
Otkritie Investments Cyprus Limited 11,877,821
Otkritie Holding JSC 17,470,862
Otkritie Advisory Services Limited 14,672,794
OTKRITIE Capital LLC 14,672,794
(iii) Sole power to dispose or to direct the disposition of:
Otkritie Investments Cyprus Limited 5,593,041
Otkritie Holding JSC 0
Otkritie Advisory Services Limited 0
OTKRITIE Capital LLC 0
(iv) Share power to dispose or to direct the disposition of:
Otkritie Investments Cyprus Limited 0
Otkritie Holding JSC 5,593,041
Otkritie Advisory Services Limited 4,697,281
OTKRITIE Capital LLC 4,697,281
Explanatory Note:

Otkritie Holding may be deemed to beneficially own the Class B shares beneficially owned by OICL by virtue of its indirect ownership interest
in OICL. OICL is an indirect, wholly-owned subsidiary of Otkritie Holding.

Otkritie Advisory Services Limited (“Otkritie Advisory”) may be deemed to beneficially own approximately 84.0% of the Class B shares
beneficially owned by OICL by virtue of its direct ownership interest in OICL. Otkritie Advisory is an indirect, wholly-owned subsidiary of
Otkritie Holding.

OTKRITIE Capital LLC (“Otkritie Capital”) may be deemed to beneficially own approximately 84.0% of the Class B shares beneficially owned
by OICL by virtue of its indirect ownership interest in OICL. Otkritie Capital is a direct, wholly-owned subsidiary of Otkritie Holding.
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Each of Otkritie Holding, Otkritie Advisory and Otkritie Capital may be deemed members of a group with OICL by reason of the relationships
described above. Such persons may also be deemed members of a group with each of the other persons listed in the table above by reason of the
relationships described below. Each such person disclaims membership in such group and this report shall not be construed as an admission that
such persons are members of a group.



Exhibit 1
COOPERATION AGREEMENT

This Cooperation Agreement, dated as of 02 June, 2015, between Otkritie Investments Cyprus Limited, a company incorporated under the laws
of the Republic of Cyprus with registration number HE 301373, whose registered address is at Angelou Vlachou, 4A, 6052, Larnaca, Cyprus
(“OICL” and together with its Affiliates, “Otkritie””) and QIWI plc, a public company limited by shares incorporated under the laws of the
Republic of Cyprus with registration number HE 193010, whose registered office is at Kennedy 12, Kennedy Business Centre, 2nd floor, P.C.
1087, Nicosia, Cyprus (“QIWI”, and, together with its Affiliates, “QIWI Group™).

RECITALS

(A) On 14 May 2015, OICL, Otkritie Holding JSC and QIWI entered into a deed of subscription (the “Deed of Subscription™), pursuant to
which OICL will acquire 5,593,041 class B ordinary shares in QIWI (the “Subscription Shares”).

(B) Under the terms of the Deed of Subscription, QIWI will acquire a one hundred (100) percent ownership interest in the charter capital of
CIHRUS Limited Liability Company (OfwecTeo ¢ orpadvYeHnoil  OTBETCTREHHOCTERIO «CHAG N uPyon) (“CIHRUS”), a limited liability
company duly existing and incorporated under the laws of the Russian Federation.

(C) CIHRUS is the parent company of Raplda Ltd {OdmecTen ¢ |::||:'|1\;|_m|=||_'|1||11i'1 OTRETCTREHHOCTRIG  Hebankonckaa  kpeanmhad  opramwsauns  «Panumas) ,
a company duly existing and incorporated under the laws of the Russian Federation under registration number 1037700111679, which
QIWI will acquire as part of the transactions contemplated under the Deed of Subscription (“NKO Rapida” and, together with its Affiliates
that are also being acquired pursuant to the transactions contemplated by the Subscription Agreement, “Rapida”).

(D) Following the acquisition of CIHRUS by QIWI and in order to promote their mutual interests, the parties wish to cooperate for their mutual
benefit in the fields of their business, including digital payments, and establish a steering committee in order to analyse and develop
potential areas of cooperation between the Parties.

NOW THEREFORE, in consideration of the mutual agreements and covenants set forth herein, the parties hereto agree as follows:

1. Definitions and Interpretation.

1.1 Definitions

“Affiliate” means, with respect to any person, any other person directly or indirectly, through one or more intermediaries, Controlling,
Controlled by or under common Control with such person and, in the case of a trust, any trustee or beneficiary (actual or potential) of that
trust and, in the case of an individual, any person connected with him; provided that, for the purposes of this Agreement, neither QIWI nor
any of its subsidiaries is to be regarded as an Affiliate of Otkritie;



jurisdiction, all judgments, orders, notices, instructions, decisions and awards of any court or competent authority having jurisdiction over
Otkritie or QIWI, as applicable, or tribunal or in an administrative, regulatory or similar proceeding;

“Business Day” means a day other than Saturday, Sunday or public holiday in Moscow (Russia); New York (United States) and Nicosia
(Cyprus);

“Committee Member” has the meaning given to it in Clause 3.2;

“Completion 1” has the meaning given to it in the Deed of Subscription;

“Confidential Information” means the existence and contents of this Agreement, the arrangements contemplated by this Agreement and:

(a) any information of whatever nature concerning the business, finance, assets, liabilities, dealings, transactions, know-how, customers,
suppliers, processes or affairs of the other parties and any of their group undertakings from time to time;

(b) any information which is expressly indicated to be confidential in relation to the party disclosing it (or in relation to any of its group
undertakings) from time to time,

which any party may from time to time receive or obtain (verbally or in writing or in disk or electronic form or by any other means) from
any other party as a result of negotiating, entering into, or performing its obligations pursuant to this Agreement;

in each case except to the extent that such information is, has or does become available:

(1) to a party through the public domain other than pursuant to a breach of an obligation of confidentiality in respect thereof by
such party or its Representatives; or

(il)  pursuant to disclosure, in a non-confidential manner, to a party by a source which to the knowledge of such party is not
prohibited to disclose the information by reason of any legal, contractual or fiduciary obligation;

2



1.2

“Control” in relation to an undertaking means the direct or indirect holding or control of: (a) a majority of the voting rights exercisable at
general meetings of the members of that undertaking on all, or substantially all, matters; (b) the right to appoint or remove directors having
a majority of the voting rights exercisable at meetings of the board of directors of that undertaking on all, or substantially all, matters; or
(c) the right (whether pursuant to a contract, understanding or other arrangement) to direct or cause to be directed directly or indirectly a
dominant influence over such other undertaking, and (i) where an undertaking is not a company, references above to directors, general
meetings and members shall be deemed to refer to the equivalent bodies in such undertaking; and (ii) “Controlled” and “Controlling” shall
have a corresponding meaning;

“Dispute” has the meaning given to it in Clause 9.2;

“Effective Time” has the meaning given to it in Clause 6.1;

“LCIA” has the meaning given to it in Clause 9.2;

“LCIA Rules” has the meaning given to it in Clause 9.2;

“NKO Rapida” has the meaning given to it in the Recitals;

“Parties” shall mean OICL and QIWI, together, and each of them a “Party”;
“Representatives” has the meaning given to it in Clause 5.2;

“Steering Committee” has the meaning given to it in Clause 3.1;

In this Agreement unless the context otherwise requires:

(a) references to a “party” mean a party to this Agreement and includes the successors in title to substantially the whole of its
undertaking;

(b) references to a “person” include a body corporate, an unincorporated association, a trust and a partnership;

(c) references to any statutory provision, rule or law shall include references to such statutory provision, rule or law as it may, after the
date of this Agreement, from time to time be amended, supplemented or re-enacted and any subordinate legislation made under such
statutory provision;



1.3

32

33

(d) references to “Clauses” are to clauses of this Agreement; and
(e) words denoting the singular shall include the plural and vice versa and words denoting any gender shall include all genders.

The headings in this Agreement are inserted for convenience only and shall not affect its interpretation or construction.

Joint Cooperation to Further Business.

Subject to Applicable Law, fiduciary duties and obligations, the best interests of their respective customers, existing contractual
agreements, business and market conditions, the protection of confidential or competitively sensitive information and commercial
determinations as to appropriate business, product and marketing efforts, each of Otkritie and QIWI Group agree to strategically cooperate
with each other in order to carry out certain joint projects related to certain areas of their respective businesses, including by virtue of
establishing the Steering Committee described further herein.

Steering Committee.

The Parties shall form a steering committee (the “Steering Committee™), which shall analyse and develop potential areas of strategic
cooperation between the Parties and oversee the Parties’ cooperation in these areas.

The Steering Committee shall consist of three representatives of QIWI Group and three representatives of Otkritie (each, a “Committee
Member”). The representatives shall include:

(a) atleast one representative from Otkritie occupying the position of Chief Executive Officer or the Chairman of the Management Board
or similar within Otkritie Holding JSC, PJSC Khanty-Mansiysk Bank Otkritie or JSC Bank Otkritie Financial Corporation; and

(b) QIWT’s Chief Executive Officer.

Each of Otkritie and QIWI Group shall have the exclusive right to remove and replace any of its designees to the Steering Committee at
any time by notice to the other party.

The Steering Committee shall meet at least once in each month and as otherwise agreed between Committee Member. Such meetings shall
take place in Moscow, in a location agreed by Otkritie and QIWI Group or by telephone.

4



3.4 The presence of four Committee Members, including two representatives of Otkritie and two representatives of QIWI Group, shall
constitute a quorum.

3.5

3.6

3.7

The Steering Committee shall validly act only at a duly convened meeting with the approval of at least four (4) of the Committee Members
present at such meeting. Upon the approval of a proposal by the Steering Committee, the Steering Committee shall present such proposal to
the respective governing body of each Otkritie and of QIWI for approval. For the avoidance of doubt, no decision of the Steering
Committee shall be binding on the Parties unless, and the Parties are only required to act upon any decision of the Steering Committee if
and to the extent that, such decision is properly approved/ratified by the relevant governing bodies of both Otkritie and QIWI.

The Parties agree that the following items are potential areas of joint cooperation to be discussed, among other matters, at Steering
Committee meetings:

(a)
(b)
(c)
(d)
(e)
6
(8)
(h)

Participation of Otkritie as a privileged party in banking projects established by QIWI where QIWI seeks a banking partner;
Subject to Applicable Law, commercial terms for QIWI to provide consumer scoring data it has collected to Otkritie;
Commercial terms for Otkritie to act as settlement bank of NKO Rapida in accordance with Clause 4.1;

Commercial terms relating to the amounts of deposits to be placed by NKO Rapida in Otkritie;

Separation of NKO Rapida’s digital wallet business from the core business of NKO Rapida;

Commercial terms of cooperation of the parties in the areas of pre-paid cards and loyalty programs;

Commercial terms of the use by Otkritie of the NKO Rapida brands owned by QIWI Group; and

Commercial terms of the potential sale of the NKO Rapida’s banking license to Otkritie.

The Parties agree and acknowledge that no agreement has been reached between the Parties with respect to any of the matters referenced in
Clause 3.6, the matters in Clause 3.6 merely reflects potential areas of discussion for the Steering Committee.

5



3.8

39

5.2

Notwithstanding anything to the contrary, nothing in this Agreement shall be deemed or construed as QIWI and Otkritie having reached a
binding agreement in respect of any items listed in Clause 3.6.

The Parties agree and acknowledge that the Steering Committee shall not represent an exclusive forum through which any of the matters set
forth in Clause 3.6 may be discussed between the Parties and that the Parties may reach agreement with respect to any of the matters set
forth in Clause 3.6 or any other matter without Steering Committee approval or action.

Bank Services.

For two (2) years following the Effective Time, QIWI covenants that at least one half of the total transactions processed by the Contact
money transfer system during such two-year period shall be settled through PJSC Khanty-Mansiysk Bank Otkritie, provided that QIWI
may terminate its obligation under this Clause 4.1 at any time, in which case it shall pay to Otkritie a fee equal to the demonstrated costs
incurred by Otkritie for such period starting from 1 September 2014, until the date of termination of QIWI’s obligations under this Clause
4.1 in connection with (i) the transfer of settlement bank function to PJSC Khanty-Mansiysk Bank Otkritie ; and (ii) supporting the
settlement bank functionality for the Contact money transfer system, provided further that such fee shall in no event exceed RUB 50 000
000 (fifty million roubles).

Confidential Information.

Except as provided in clause 5.2, no party shall, and each party shall procure that their Representatives shall not, disclose to any third party,
or use or exploit commercially for its or their own purposes, any Confidential Information. The obligations of the parties under this clause
5.1 shall remain in force until the relevant information enters the public domain otherwise than by the default of a party.

The obligations of confidentiality in clause 5.1 do not apply in respect of the disclosing of Confidential Information in the following
circumstances:

(a) in connection with the performance of each party’s obligations hereunder or the enforcement of its rights hereunder;

(b) toits Affiliates and the directors, officers, employees, agents, and professional advisers or its and/or their Affiliates (the
“Representatives™) on a need to know basis to the extent reasonably required for purposes connected with this Agreement;

6



53

54

(¢c) pursuant to any listing agreement with or the rules and regulations of any recognised security exchange on which securities of such
Party or any of its Affiliates are listed and/or traded;

(d) asrequired by Applicable Law,

provided in each case set out in Clauses 5.2(a) and 5.2(b) above, the Party disclosing the same shall take all reasonable steps to preserve the
confidentiality thereof and to ensure that such information shall be used only for the purposes for which it has been disclosed.

If a Party becomes required, in circumstances contemplated by Clauses 5.2(c) or 5.2(d), to disclose any information, such party shall (save
to the extent prohibited by such rules and regulations or Applicable Law) give to the other party such notice as is practical in the
circumstances of such disclosure and shall co-operate with the other party, having due regard to the other party’s views, and take such steps
as the other party may reasonably require in order to enable it to mitigate the effects of, or avoid the requirements for, any such disclosure.

In the event that any Affiliate of any party who has received Confidential Information is requested in any Litigation to disclose Confidential
Information, that party shall give each other party prompt written notice of such request (if permitted by Applicable Law) so that each other
party may seek an appropriate protective order. If in the absence of a protective order a party’s Affiliate is compelled to disclose
Confidential Information, such Representative may disclose such portion of the Confidential Information that in the opinion of the
disclosing party’s counsel such Affiliate is compelled to disclose without liability under this Agreement; provided, however, that the
disclosing party shall give the other party written notice of the Confidential Information to be disclosed as far in advance of its disclosure as
is practicable (if permitted by Applicable Law) and shall use reasonable efforts to obtain assurances that confidential treatment will be
accorded to such Confidential Information.

In this Clause 5.4, “Litigation” means any action, cause of action, claim, demand, suit, proceeding, citation, summons, subpoena, inquiry or
investigation of any nature, civil, criminal, regulatory or otherwise, in law or in equity, pending or threatened, by or before any court,
tribunal, arbitrator, expert or other governmental authority.

Effectiveness and Termination.

This Clause 6 and Clauses 1, 5, 7 through 9 (inclusive) come into force and effect upon the execution of this Agreement by the Parties. The
remaining provisions of this Agreement shall be effective only upon Completion 1 (the “Effective Time”).

7



6.2

6.3

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

Unless otherwise mutual agreed between the Parties, this Agreement shall remain in effect until the earlier of the below events occur:
(a) The fifth (5th) anniversary of this Agreement; and
(b) Otkritie ceasing to own more than 2,237,216 class B shares or American depositary shares of QIWIL.

Notwithstanding Clause 6.2, this Clause 6 and Clauses 1, 5, 7 through 9 (inclusive) shall survive any termination of this Agreement.

Miscellaneous.

Nothing in this Agreement or in any document referred to in it shall constitute any of the Parties a partner of any other, nor shall the
execution, completion and implementation of this Agreement confer on any Party any power to bind or impose any obligations to any third
parties on any other Party or to pledge the credit of any other Party.

If any provision or part of this Agreement is void or unenforceable due to any Applicable Law, it shall be deemed to be deleted and the
remaining provisions of this Agreement shall continue in full force and effect. Each party shall use its reasonable endeavours to replace the
invalid provision in that respect with a valid and enforceable substitute provision the effect of which is as close (commercially and legally)
to its intended effect as possible.

No variation of this Agreement (or any of the documents referred to in it) shall be valid unless it is in writing (which, for this purpose, does
not include email) and signed by or on behalf of each of the parties. The expression “variation” includes any variation, supplement, deletion
or replacement however effected.

This Agreement may be executed in any number of counterparts and by the parties to it on separate counterparts, each of which when
executed and delivered shall be an original, but all the counterparts together constitute one instrument.

No Party shall assign (whether absolutely or by way of security and whether in whole or in part), transfer, mortgage, charge or otherwise
dispose in any manner whatsoever of the benefit of this Agreement or sub-contract or delegate in any manner whatsoever its performance
under this Agreement.

No term of this Agreement is enforceable under the Contracts (Rights of Third Parties) Act 1999 or otherwise by a person who is not a
Party to this Agreement.



8.2

Notices.

A notice (including any approval, consent or other communication) in connection with this Agreement and the documents referred to in it
or with any arbitration under this Agreement:

(a) must be in writing in English;
(b) for the avoidance of doubt, must not be sent by electronic mail;

(¢) must be delivered by hand, fax or courier using an internationally recognised courier company to the address specified below in
relation to the Party to whom the notice is addressed, and marked for the attention of the person so specified, or to such other address
or fax number or marked for the attention of such other person, as the relevant party may from time to time specify by notice given in
accordance with this clause.

The relevant details of each party at the date of this Agreement are:

OICL

Address: 2\4 Letnikovskaya street, 115114, Moscow, Russia
Fax number:

Attention: Evgeny Dankevich

Ruben Aganbegyan\Konstantin Olefir

and

QIWI

Address: Kennedy 12, Kennedy Business Centre, 2nd floor, P.C. 1087, Nicosia, Cyprus
Fax number:

Attention: Mr. Philios Yiangou / Mr. Sergey Solonin

In the absence of evidence of earlier receipt, any notice shall take effect from the time that it is deemed to be received in accordance with
Clause 8.3.



8.3

8.4

8.5

9.2

9.3

A notice is deemed to be received:
(a) inthe case of a notice delivered by hand or courier at the address of the addressee given above, upon delivery at that address; and

(b) in the case of a notice delivered by fax, at the time of transmission (provided that a transmission report from the machine from which
the fax was sent is received by the sender which indicates that the fax was sent in its entirety to the fax number of the recipient).

A notice received, or deemed to be received, on a day which is not a business day in the place of receipt, or after 5Spm on any business day
in the place of receipt, shall be deemed to have been received on the next following business day in the place of receipt (and for the
purposes of this clause, a business day in the place of receipt shall mean a day (other than a Saturday or Sunday) on which banks are open
for general business in that place).

The parties agree that the provisions of this clause shall not apply to the service of any writ, summons, order, judgment or other document
relating to or in connection with any legal proceedings and service of any request for arbitration or other document in arbitral proceedings
commenced pursuant to this Agreement shall be at the address given in Clause 9.

Governing Law and Dispute Resolution.

This Agreement and any dispute, controversy or claim arising out of or in connection with it or its subject matter, existence, negotiation,
validity, termination, breach or enforceability (including non-contractual disputes or claims) shall be governed by and construed in
accordance with the laws of England and Wales.

Any dispute, controversy or claim arising out of or in connection with this Agreement or its subject matter, including any question
regarding its existence, negotiation, termination, breach, validity or enforceability (including any non-contractual disputes or claims)
(“Dispute”) shall be referred to, and finally resolved by, arbitration under the Rules of Arbitration (the “LCIA Rules”) of the London Court
of International Arbitration (the “LCIA”) which rules are deemed to be incorporated by reference into this Clause 9.2.

There shall be three (3) arbitrators appointed in accordance with the LCIA Rules. The claimant party and the respondent party shall each
nominate one (1) arbitrator. Where either party fails to nominate an arbitrator within the time provided by the LCIA Rules, that arbitrator
shall be appointed by the LCIA. The third arbitrator, who shall act as the chairman of the tribunal, shall be nominated by agreement of the
first two (2) party-appointed arbitrators within fifteen (15) Business Days of the confirmation of the appointment of the second arbitrator, or
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9.4
9.5
9.6
9.7

9.8

9.9

9.10
9.11

in default of such agreement, appointed by the LCIA. Notwithstanding anything to the contrary in the LCIA Rules, in agreeing upon a third
arbitrator, the two arbitrators may communicate directly with each other and their respective appointing parties. Each party expressly agrees
and consents to this process for nominating and appointing the arbitrators and, in the event that this Clause 9.3 operates to exclude a party’s
right to choose its own arbitrator, irrevocably and unconditionally waives any right to do so.

The seat, or legal place, of arbitration shall be London, England.
The language of the arbitration proceedings shall be English.
The award of the arbitrators shall be final and binding on the parties, their successors and assigns.

Nothing in Clauses 9.2 to 9.6 shall limit the rights of the parties to bring proceedings against another party in any court of competent
jurisdiction in order to:

(a) enforce an arbitration award rendered in accordance with Clauses 9.2 to 9.6; or
(b) make a claim for interim or injunctive relief.

Each party agrees that if more than one arbitration is commenced under this Agreement or any document related to this Agreement, and any
party contends that two or more arbitrations are substantially related and that the issues should be heard in one proceeding, the arbitral
tribunal appointed in such proceedings as have been filed with the LCIA first in time shall have the discretion to determine whether, in the
interests of justice and efficiency and taking into account the stage of the proceedings and all other relevant circumstances, the proceedings
should be consolidated before that arbitral tribunal and any party should be joined to such proceedings.

Each party agrees that it may be joined as an additional party to an arbitration involving other parties under this Agreement or any
document related to this Agreement. Any joined party (even if it chooses not to participate in the arbitral proceedings) shall be bound by
any award rendered by the arbitral tribunal.

The law of this arbitration agreement shall be the law of England and Wales.

QIWI and OICL hereby irrevocably undertake to at all times maintain an agent with an address in England and Wales for service of process
and any other documents in proceedings in England or any other proceedings in connection with

11



this Agreement, and to keep the other party advised of the identity and address of such agent, for so long as it has any obligations under this

Agreement. Any claim form, request for arbitration, judgement or any other notice of legal process whatsoever shall be sufficiently served
on:

(a) QIWI, if delivered to:

1) QIWI plc
c/o Law Debenture Corporate Services Limited
Fifth Floor
100 Wood Street
London EC2V 7EX
United Kingdom

or
(i)  if delivered to the last address notified to OICL as an address for service under this Clause 9.
(b) OICL, if delivered to:

(1) Otkritie Capital International Limited
12 Floor,
88 Wood Street
London EC2V 7RS
United Kingdom

(or to any other registered office in England and Wales of Otkritie Capital International Limited from time to time); or

(i)  if delivered to the last address notified to QIWI as an address for service under this Clause 9.

This Agreement has been duly executed by the parties (or their duly authorised representatives) on the date specified at the beginning of this
Agreement.

[Signature page follows]
12



EXECUTED and DELIVERED )
as a DEED for and on behalf of )
QIWI PLC )

Signed in the presence of:

Witness Signature

Witness Name

Witness Occupation

Witness Address
13



EXECUTED and DELIVERED )
as a DEED for and on behalf of )
OTKRITIE INVESTMENTS CYPRUS LIMITED )

Signed in the presence of:

Witness Signature

Witness Name

Witness Occupation

Witness Address
14
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THIS DEED OF SUBSCRIPTION (this “Agreement”) is made on May 2015

BY AND BETWEEN:

€)) Otkritie Investments Cyprus Limited, a company incorporated under the laws of the Republic of Cyprus with registration number HE
301373, whose registered address is at Angelou Vlachou, 4A, 6052, Larnaca, Cyprus (the Investor);

2 Otkritie Holding JSC, a joint stock company incorporated under the laws of the Russian Federation with registration number
1107746979196, whose registered address is at 2/4 Letnikovskaya street, 115114, Moscow, Russia (the Investor Guarantor); and

3) QIWI plc, a public company limited by shares incorporated under the laws of the Republic of Cyprus with registration number HE
193010, whose registered office is at Kennedy 12, Kennedy Business Centre, 2nd floor, P.C. 1087, Nicosia, Cyprus (QIWI).

RECITALS:
(A) The entire authorised share capital of QIWI as at the date of this Agreement is EUR 115,425.00 divided as follows:
CLASS A 133,855,793 Shares of nominal value EUR 0.0005
CLASS B 96,999,207 Shares of nominal value EUR 0.0005
B) The entire issued share capital of QIWI as at the date of this Agreement is EUR 27,280.685 divided as follows:
CLASS A 16,350,793 Shares of nominal value EUR 0.0005
CLASS B 38,210,577 Shares of nominal value EUR 0.0005

©) On the date of this Agreement, the Instalment 1 (as defined herein) is held by the Investor. Instalment 2 (as defined herein) is held by
Investaktiv (as defined herein) and the Investor will acquire from Investaktiv prior to Completion Date 2 (as defined herein) the full legal
and beneficial title of Instalment 2.

(D) QIWT has determined to issue and allot in total 5,593,041 Shares (as defined herein) to the Investor in exchange for an in-kind
contribution of the Interest (as defined herein), with each Share representing a value of RUB 1,430.35 or a total transaction value of
RUB 8,000,000,000 (the Transaction Amount) as agreed between QIWI and the Investor, in accordance with and subject to the terms of
this Agreement.

(E) The Investor has agreed to subscribe in total for 5,593,041 Shares and to contribute the full legal and beneficial title to the Interest (as
defined herein) to QIWI in accordance with and subject to the terms of this Agreement.

(F) The Investor Guarantor has agreed to guarantee the performance of the obligations of the Investor under this Agreement.

IT IS AGREED as follows:

1. INTERPRETATION
1.1 Definitions
In this Agreement, the following words and terms shall have the meaning give to them below:

“Accounting Period” means any period by reference to which any Income, Profits or Gains, or any other amounts relevant for the
purposes of Tax, are measured or determined;



“Accounts” means (a) the balance sheet, as of the Accounts Date, and the profit and loss account of the twelve (12) month period ended
on the Accounts Date of each of CIHRUS, LLC Attenium and LLC Gikor; (b) the balance sheet, as of 31 March 2015, and the profit and
loss statement for the three months ended 31 March 2015 of each of LLC “Processing center “Rapida” and NKO Rapida; and (c) the
audited balance sheet, as of the Accounts Date, and the audited profit and loss statement for the year ended on the Accounts Date of each
of LLC “Processing center “Rapida” and NKO Rapida, each such Accounts prepared in accordance with Russian Accounting Principles
(a copy of such Accounts is attached to the Disclosure Letter);

“Accounts Date” means 31 December 2014;

“Actual Tax Liability” means any liability of a Group Company to make or suffer a payment of, in respect of or on account of Tax
(including Tax for which a Group Company: (i) is not primarily liable; and (ii) has indemnified another person) arising in connection
with or as a result of an Event which occurred on or before the Completion Date 1, or in respect of or with reference to any Income,
Profits or Gains which were earned, accrued or received on or before Completion 1;

“ADSs” means American depositary shares of QIWI, each representing one Share.

“Affiliate” means, with respect to any person, any other person directly or indirectly, through one or more intermediaries, Controlling,
Controlled by or under common Control with such person and, in the case of a trust, any trustee or beneficiary (actual or potential) of
that trust and, in the case of an individual, any person connected with him, provided that, for the purposes of this Agreement, neither
QIWI nor any of its subsidiaries is to be regarded as an Affiliate of the Investor;

“Applicable Law(s)” means all laws, regulations, directives, statutes, subordinate legislation, common law and civil codes of any
jurisdiction, all judgments, orders, notices, instructions, decisions and awards of any court or competent authority or tribunal and all
codes of practice having force of law, statutory guidance and policy notes;

“Articles” means the memorandum and articles of association of QIWI, as amended from time to time;

“Assets” means the assets owned and/or used by a Group Company in connection with the Ordinary Course of Business, including,
without limitation, those assets listed in Schedule 7 (Leases);

“Business Day” means a day other than Saturday, Sunday or public holiday in Moscow (Russia); New York (United States) and Nicosia
(Cyprus);

“Claim” means any claim made by a party to this Agreement arising out of, or in connection with, this Agreement, the Documents or
the Transactions contemplated hereby, or referred to herein, howsoever arising;

“CIHRUS” means CIHRUS Limited Liability Company (OBwecTBo ¢ OMPaHWYEHHDR OTBETCTBEHHOCTLI0 «CHARIAUPYC) duly
existing and incorporated under the laws of the Russian Federation under the primary state registration number 1127746224792, tax
identification number 7722772200, which registered office is located at: bldg. 1, Aviamotornaya str. 11, 111020, Moscow, Russia;

“Competition Law” means Russian Federal Law No. 135-FZ of 26 July 2006 “On Protection of Competition” (as amended);
“Completion 1” has the meaning given to that term in clause 4.2.1;
“Completion 2” has the meaning given to that term in clause 4.2.2;

“Completion Date” means any of the Completion Date 1 or the Completion Date 2, as the case may be;
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“Completion Date 1” means the fifth Business Day following the day when the last of the Conditions Precedent 1 has been satisfied or
waived, in accordance with this Agreement or at such other time as may be agreed in writing between QIWI and the Investor;

“Completion Date 2” means the fifth Business Day following the day when the last of the Conditions Precedent 2 has been satisfied or
waived, in accordance with this Agreement or at such other time as may be agreed in writing between QIWI and the Investor;

“Conditions Precedent” means the Conditions Precedent 1 or the Conditions Precedent 2;
“Conditions Precedent 1”” means the conditions set out in clause 3.1;
“Conditions Precedent 2 means the conditions set out in clause 3.2;

“Confidential Information” means the existence and contents of this Agreement and the other Transaction Documents, the
arrangements contemplated by this Agreement and the other Transaction Documents and:

(a) any information of whatever nature concerning the business, finance, assets, liabilities, dealings, transactions, know-how,
customers, suppliers, processes or affairs of the other Parties and any of their group undertakings from time to time;

(b) any information which is expressly indicated to be confidential in relation to the Party disclosing it (or in relation to any of its
group undertakings) from time to time,

which any Party may from time to time receive or obtain (verbally or in writing or in disk or electronic form or by any other means)
from any other Party as a result of negotiating, entering into, or performing its obligations pursuant to this Agreement or any other
Transaction Document;

in each case except to the extent that such information is, has or does become available:

(1) to a Party through the public domain other than pursuant to a breach of an obligation of confidentiality in respect thereof by
such Party or its Representatives; or

(ii) pursuant to disclosure, in a non-confidential manner, to a Party by a source which to the knowledge of such Party is not
prohibited to disclose the information by reason of any legal, contractual or fiduciary obligation;

“Control” in relation to an undertaking means the direct or indirect holding or control of: (a) a majority of the voting rights exercisable
at general meetings of the members of that undertaking on all, or substantially all, matters; (b) the right to appoint or remove directors
having a majority of the voting rights exercisable at meetings of the board of directors of that undertaking on all, or substantially all,
matters; or (c) the right (whether pursuant to a contract, understanding or other arrangement) to direct or cause to be directed directly or
indirectly a dominant influence over such other undertaking, and (i) where an undertaking is not a company, references above to
directors, general meetings and members shall be deemed to refer to the equivalent bodies in such undertaking; and (ii) “Controlled”
and “Controlling” shall have a corresponding meaning;

“Conversion Rate” means the official exchange rate between the U.S. dollar and the currency in question against the Russian rouble as
determined by the Central Bank of the Russian Federation on any date on which a conversion rate is to be determined in accordance with
this Agreement or, if no such rate is quoted on that date, on the first preceding day on which such rates are determined by the Central
Bank of the Russian Federation;

“Cooperation Agreement” means the cooperation agreement to be entered into between Qiwi and Investor on or around the date of this
Agreement;

“Costs” means costs, charges and expenses (including those suffered or incurred in establishing or enforcing a right to be indemnified
under this Agreement);

“Credit Facilities” means credit facility agreements entered into by LLC “Processing center “Rapida” (primary state registration
number 5077746771196) and Public JSC Bank Otkritie



Financial Corporation (primary state registration number 1027739019208) namely: Credit Agreement No. 5294-13/K dated
December 27, 2013, and Revolving Credit Agreement No. 3575-12/BK dated November 01, 2012;

“Cyprus Appraiser” means any chartered auditor or appraiser acting under the Applicable Law in Cyprus;

“Cyprus Valuation Report” means a report on the valuation of the Interest prepared by the Cyprus Appraiser expected to be delivered
to QIWI on or around 20 May 2015 in accordance with the Applicable Law in Cyprus;

“Deposit Agreement” the Deposit Agreement, dated as of 2 May 2013, between QIWI plc and The Bank of New York Mellon;

“Documents” means the documents and information provided by the Investor to QIWI and/or its advisers in respect of the Group
Companies as part of QIWI’s due diligence exercise;

“Disclosed” means disclosed in the Disclosure Letter;

“Disclosure Letter” means the letter of the same date as this Agreement from the Investor to QIWI for the purpose of clause 5.7 which
is accepted as such by QIWI;

“Dispute” has the meaning given to that term in clause 12.2;

“Encumbrance” means any claim, option, charge (fixed or floating), mortgage, lien, pledge, equity, encumbrance, right to acquire, right
of pre-emption, right of first refusal, title retention or any other third party right, or other security interest or any other agreement or
arrangement having a similar effect or any agreement to create any of the foregoing;

“EUR” means the Euro, the lawful currency of the member states of the European Union that adopted the single currency in accordance
with the Treaty of Rome establishing the European Economic Community, as amended;

“Event” means any event, transaction (including the execution of the Agreement and Completion 1), action, circumstance or omission
whether alone or in conjunction with any other event, transaction, action, circumstance or omission and includes further (without
limitation) becoming, being or ceasing to be a member of a group of companies (however defined) for the purposes of any Tax, and
references to an Event occurring on or before a particular date shall include an Event deemed for the purposes of any Tax to occur or
which is otherwise treated or regarded as occurring on or before such date, and references to an Event occurring after a particular date
shall include an Event deemed for the purposes of any Tax to occur or which is otherwise treated or regarded as occurring after such
date;

“Exchange Act” means the U.S. Securities and Exchange Act of 1934;

“FAS” means the Federal Antimonopoly Service of the Russian Federation or its departments and divisions or any successor authority
or body.

“Governmental Authority” means any nation or government or any state or other political subdivision thereof; any entity, authority or
body exercising executive, legislative, judicial, regulatory or administrative functions of or pertaining to the government, including any
governmental authority, ministry, agency, department, board, commission or instrumentality or subdivision thereof; any court, including
tribunal (whether standing or ad hoc), arbitration panel or arbitrator (including an arbitrator of international commercial arbitrations);
and any self-regulatory organisation acting on behalf of the government or itself pursuant to the rights granted thereto by Applicable
Law;

“Group Company” means CIHRUS and any other legal entity Controlled by CIHRUS from time to time and the expression “Group
Companies” will be construed accordingly. A list of Group Companies is attached as Schedule 1 (Details of the Group Companies)
hereto;



“Income, Profits or Gains” means income, receipts, turnover, revenue, profits, chargeable gains and any other similar measure by
reference to which Tax is chargeable or assessed, and references to Income, Profits or Gains earned, accrued or received on or before a
particular date or in respect of a particular Accounting Period or part of an Accounting Period includes Income, Profits or Gains which
are deemed for the purposes of any Tax to have been earned, accrued or received at or before that date or in respect of that Accounting
Period or that part of an Accounting Period;

“Instalment 1” means 70 (seventy) percent of the Interest to be transferred by the Investor to QIWTI as contribution in kind for the
Subscription Shares 1 as set out in this Agreement;

“Instalment 2” means 30 (thirty) percent of the Interest to be transferred by the Investor to QIWI as contribution in kind for the
Subscription Shares 2 as set out in this Agreement;

“Intellectual Property” means patents, rights to inventions, copyright and related rights, trademarks, trade names and domain names,
rights in get-up, rights in goodwill or to sue for passing off, rights in designs, rights in computer software, database rights, rights in
confidential information (including know-how and trade secrets), software, brand, and any other intellectual property rights, in each case
whether registered or unregistered and including all applications (or rights to apply) for, and renewals or extensions of, such rights and
all similar or equivalent rights or forms of protection which may, now or in the future, subsist in any part of the world owned by the
Group Companies;

“Interest” means a 100 (one hundred) percent ownership interest in the charter capital of CIHRUS of RUB 410 000 (four hundred ten
thousand) par value, providing 100 (one hundred) percent of the voting rights exercisable at any general meeting of CIHRUS;

“Investaktiv” means Investaktiv Limited liability Company (OBUWECTBO ¢ OrpaHM4EHHOR OTBETCTBEHHOCTEI0 «MHBECTAKTMER) qyly
existing and incorporated under the laws of the Russian Federation under the primary state registration number 5107746004031, tax
identification number 7716677678, which registered office is located at: Samotechnaya str. 11, 127473, Moscow, Russia;;

“LCIA” has the meaning set forth in clause 12.2;
“LCIA Rules” has the meaning set forth in clause 12.2;

“Lease” means all lease (sub-lease) agreements entered into by the Group Companies with respect to the premises or real estate and
valid and effective on the date of this Agreement listed in Schedule 7 (Leases);

“LLC Attenium Interest” means any interest in LLC Attenium not otherwise held by CIHRUS, including any such interest held by
Investaktiv as of the date of this Agreement;

“LLC Law” means Russian Federal Law No. 14-FZ of 8 February 1998 “On Limited Liability Companies” (as amended);
“Longstop Date 1” means 31 July 2015, unless otherwise agreed by the Parties;
“Longstop Date 2” means the thirtieth (30th) Business Day following the Completion Date 1, unless otherwise agreed by the Parties;

“Losses” or “Loss” means all losses, liabilities, costs (including legal costs and experts’ and consultants’ fees), charges, expenses,
actions, proceedings, claims and demands, except in relation to any Relief, Loss shall mean the loss, non-availability, reduction,
nullification, disallowance or clawback of such Relief;

“Material Adverse Change” means any change, effect, event, fact, variation, circumstance or development that, individually or in the
aggregate, has had, or would reasonably be expected to have: (i) a material adverse effect on the business, assets, liabilities, operations,
financial condition or results of (x) QIWI and its subsidiaries; or (y) the Group Companies taken as a whole or (ii) any material
impairment of the Investor or QIWI to perform its respective obligations hereunder;
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“Material Adverse Effect” means any change, effect, event, fact, variation, circumstance or development that, individually or in the
aggregate, has had, or would reasonably be expected to have: (i) a material adverse effect on the business, assets, liabilities, operations,
financial condition or results of the Group Companies taken as a whole or (ii) any material impairment of the Investor to perform its
obligations hereunder;

“Material Contract” means a contract that has a contract value of RUB 40,000,000 (forty million roubles) per annum or more;

“NKO Rapida” means Rapida Ltd (OBlecTeo ¢ orpaHWdYeHHOH OTBETCTBEHHOCTEH

HebaHkoBCkan KpeauTHaA oprasnsauva «Panugas) duly existing and incorporated under the laws of the Russian Federation
under the primary state registration number 1037700111679, tax identification number 7744000775, registration number of credit
organization assigned by the Central Bank of the Russian Federation No.3371-K, which registered office is located at: bldg. 2, Usievicha
str. 20, 125190, Moscow, Russia;

“Notary” means a public notary in the Russian Federation acting under the Fundamental Principles of the Legislation of the Russian
Federation Concerning Notarial Services adopted by the decree of the High Court of the Russian Federation as of February 11, 1993,
No.4462-1;

“Ordinary Course of Business” means usual, regular and necessary activities and transactions, including auxiliary, relating to the
acceptance and transfer of payments and money remittance, which are normal and routine for the Group Companies, including all
projects of the Group Companies existing as of the date of this Agreement;

“Otkritie Director” means any person nominated by the Investor and elected (or re-elected) as a director of QIWI;
“Party” or “Parties” means a party or the parties to this Agreement;

“QIWI Warranties” means the representations and warranties on the part of QIWI contained in clause 5 (Warranties), including the
General Warranties as given by QIWI;

“QIWI Warranty Claim” means a claim by the Investor or any person deriving title from it for any breach or alleged breach of any of
the QIWI Warranties;

“Regulatory Approval” means with respect to any person, (i) any authorization, consent, approval, licence, ruling, permit, certification,
exemption, filing, variance, order, judgment, decree or publication of, by or with, (ii) any notice to, (iii) any declaration of, by or with or
(iv) any registration by or with, any Governmental Authority required to be obtained or made by such person;

“Related Party” means (a) any enterprise that, directly or indirectly, Controls, is Controlled by or is under common Control with, the
Investor; (b) an unconsolidated enterprise in which the Investor, directly or indirectly, has a significant influence or which has, directly
or indirectly, a significant influence over the Investor; (c) any individual who owns, directly or indirectly, an interest in the voting power
of the Investor that gives such shareholder significant influence over the Investor and such shareholder’s family members; (d) any
director, nominee for director, officer or other key member of the management of the Investor, and such persons’ family members, and
(e) any enterprise in which a substantial interest in the voting power is owned, directly or indirectly, by any person described in (c) or
(d), or over which such a person is able to exercise significant influence.

For the purpose of this definition, “family member” means with respect to a person, (i) such person’s spouse, (ii) such person’s parent,
child or sibling, in each case whether by blood, marriage or adoption, or (iii) such person’s mother- or father-in-law, son- or daughter-in-
law, brother- or sister-in-law, or (iv) anyone residing in such person’s home. For the purpose of this definition, shareholders beneficially
owning a ten (10) per cent interest in the voting power in any entity are presumed to have a “significant influence” on such entity.

“Relief” means any relief, loss, allowance, credit, exemption, deduction or set off, or any right to repayment of Taxation;
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“Representative” has the meaning given to that term in the clause 10.3.1;
“Restricted Actions” means the matters listed in Schedule 6;

“Restricted Business” means the business substantially the same as the cash remittance business being the core business of Contact
Payment System and carried out on the Completion Date 1 by any Group Company and any development thereof which is currently
being implemented in any Group Company.

“RUB” means the lawful currency of the Russian Federation;
“Russian Appraiser” means any chartered auditor or appraiser acting under the Applicable Law in Russia;

“Russian Valuation Report” means a report on the valuation of the Interest prepared by the Russian Appraiser expected to be delivered
to QIWI on or around 20 May 2015 in accordance with the Applicable Law in Russia;

“Sanctions” means the economic, financial and trade embargoes and sanctions laws, regulations, rules and/or restrictive measures
administered, enacted or enforced (from time to time) by the Office of Foreign Assets Control of the U.S. Department of Treasury, the
United States Department of State, any other U.S. government entity, the United Nations Security Council, any United Nations Security
Council Sanctions Committee, the European Union, any Member State of the European Union, and the Russian Federation;

“Sanctions Target” means a person or entity that is (from time to time):
(a) listed on any Sanctions List or targeted by Sanctions;

(b) located in or incorporated under the laws of any country or territory that is the target of comprehensive, country- or territory-wide
Sanctions (being, as at the date of this agreement, Cuba, Iran, Syria, Sudan and North Korea); or

(c) directly or indirectly owned or controlled by, or acting on behalf, or at the direction, of any person falling within (a) or (b) above;
“SEC” means the United States Securities and Exchange Commission;

“SEC Filing” means all forms, reports, schedules, declarations, statements, applications and other documents filed by QIWI with the
SEC under the Exchange Act;

“Securities Act” means the U.S. Securities Act of 1933;

“Shares” means class B shares, par value EUR 0.0005 each, in QIWI, which each confers upon its holder the right to one (1) vote at the
general meeting of QIWI;

“Subscription” has the meaning given to that term in clause 2;

“Subscription Shares” means the Subscription Shares 1 and the Subscription Shares 2;
“Subscription Shares 1” means the number of Shares specified in clause 2.1.1;
“Subscription Shares 2” means the number of Shares specified in clause 2.1.2;

“Subsidiary” means in relation to an undertaking (the holding undertaking), any other undertaking which the holding undertaking (or
persons acting on its, or their behalf) Controls and any undertaking which is a Subsidiary of another undertaking which is also a
Subsidiary of any undertaking of which that other is a Subsidiary;

“Systems” means any security, information and/or data protection systems of the Group Companies;
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“Taxation” or “Tax” means all statutory, governmental, state, federal, provincial, local, customs, government or municipal taxes,
charges duties, imposts, contributions, levies or withholdings, deductions or liabilities of any kind arising in any part of the world
including without limitation:

(a) corporation tax, income tax, capital or chargeable gains tax, inheritance tax, value added tax, national insurance contributions,
capital duty, stamp duty, stamp duty reserve tax, stamp duty land tax, transfer taxes, insurance premium tax, landfill tax,
climate change levy, aggregates levy, withholdings and deductions in respect of tax, duties of customs and excise and all taxes
on gross and net income, profits or gains, receipts, sales, use, occupation, franchise, added value, personal property or net

worth;
(b) all penalties, fines, surcharges, charges, costs, interest or other liabilities included in or relating to any of the above; and
(©) any amount due as if it were an amount of Tax,

in all cases, wherever and whenever imposed and regardless of whether such taxes, penalties, charges, costs and interest are directly or
primarily chargeable against or attributable to one person or any other person and regardless of whether that first person has or may have
any right of reimbursement against any other person;

“Tax Authority” means any government, state or municipality or any local, state, federal or other fiscal, revenue, customs or excise
authority, body or official in Cyprus, Russia or elsewhere having authority in the assessment, collection or administration of Tax;

“Tax Return” means any return, report, information return, statement, declaration or other document (including any related or
supporting computations and information) filed or required to be filed with any national, local or foreign governmental authority in
connection with any determination, assessment or collection of any Tax or other administration of any laws regulations or administrative
requirements;

“Tax Warranties” means the Warranties set forth in part 14 (Tax) of Schedule 3 and any other Warranty to the extent related to Tax;
“Tax Warranty Claim” means a claim by QIWI arising out of or in connection with the Tax Warranties;

“Third Party Claim” has the meaning given to it in Schedule 4 (Limits on Warranty Claims) and Schedule 5 (Limits on QIWI
Warranty Claims);

“Title Warranties” means the Warranties set forth in paragraphs 2(c) through (e) of Schedule 3;

“Transaction” means the Subscription for the Subscription Shares in consideration for the in-kind contribution of the Interest as
contemplated by and subject to the terms of this Agreement;

“Transaction Amount” has the meaning given to the term in the Recitals;

“Transaction Documents” means this Agreement, the Cooperation Agreement, the Transfer Agreement 1 and the Transfer Agreement
2 and any documents referred to in or to be entered into in the agreed form by the Parties pursuant to any of the foregoing;

“Transfer Agreement 1” means the agreement on transfer of the Instalment 1 by the Investor to QIWI as attached in Schedule 9 (Form
of the Transfer Agreement 1) hereto;

“Transfer Agreement 2” means the agreement on transfer of (i) the Instalment 2 by the Investor to QIWI as attached in Schedule 10
(Form of the Transfer Agreement 2) hereto;

“USD” means the United States dollar, the lawful currency of the United States of America;
“Use” means in relation to any Relief, the utilisation or set-off of such Relief;
“Valuation Reports” means the Cyprus Valuation Report and the Russian Valuation Report;

“VAT” means the value added tax charged under the provisions of Russian legislation;
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1.2

“Voting Agreement” means a written agreement between the Investor and one or more shareholders of QIWI to vote their shares held
in QIWI in favour of the election of Otkritie Director to the Board of Directors of QIWI.

“Warranties” means the representations and warranties on the part of the Investor contained in clause 5 (Warranties), including the
General Warranties as given by the Investor, and Schedule 3 (Warranties); and

“Warranty Claim” means a claim by QIWI or any person deriving title from it for any breach or alleged breach of any of the
Warranties.

In this Agreement:
1.2.1 any reference to this Agreement includes the Schedules to it each of which forms part of this Agreement for all purposes;

1.2.2 a reference to an enactment or statutory provision shall include a reference to any subordinate legislation made under the
relevant enactment or statutory provision and is a reference to that enactment, statutory provision or subordinate legislation as
from time to time amended, consolidated, modified, re-enacted or replaced;

1.2.3 words in the singular shall include the plural and vice versa;
1.2.4 references to one gender include other genders;
1.2.5 a reference to a person shall include a reference to an individual, a firm, a company, a body corporate, an unincorporated

association, a trust, a joint venture a partnership, an individual’s executors or administrators or a Governmental Authority;
references to a “company” shall be construed so as to include any company, corporation or any other body corporate, wherever
and however incorporated or established;

1.2.6 a reference to a particular person shall include a reference to the person’s executors, administrators, successors, substitutes
(including persons taking by novation) and assigns;

1.2.7 a reference to a clause, paragraph, Schedule (other than to a schedule to a statutory provision), or Recital shall be a reference
to a clause, paragraph, Schedule, or Recital (as the case may be) of or to this Agreement;

1.2.8 if a period of time is specified as from a given day, or from the day of an act or event, it shall be calculated exclusive of that
day;
1.2.9 references to any English or Russian legal term for any action, remedy, method of judicial proceeding, legal document, legal

status, court, official or any legal concept or thing shall in respect of any jurisdiction other than England or Russia (as relevant)
be deemed to include what most nearly approximates the English or Russian legal term in that jurisdiction and references to
any English or Russian statute or enactment shall be deemed to include any equivalent or analogous laws or rules in any other
jurisdiction;

1.2.10  references to writing shall include any modes of reproducing words in any legible form and shall include email except where
expressly stated otherwise;

1.2.11  areference to a balance sheet or profit and loss account shall include a reference to any note forming part of it;
1.2.12  areference to “includes” or “including” shall mean “includes without limitation” or “including without limitation”;

1.2.13  the contents page and headings in this Agreement are for convenience only and shall not affect its interpretation;
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2.2

23

1.2.14

1.2.15

1.2.16

1.2.17

1.2.18

the Parties acknowledge that they have participated jointly in the negotiation and drafting of this Agreement. In the event that
a question of interpretation arises (including as to the intention of the Parties), no presumption or burden of proof will arise in
favour or against any Party based on the authorship of any provisions;

in relation to any provision where a person pays, indemnifies or reimburses the “costs” and/or “expenses” of another person,
the references to “costs” and/or “expenses” incurred by the other person will not include any amount in respect of VAT
comprised in such costs or expenses for which that person or, if relevant, any other member of the group to which that person
belongs (for VAT purposes) is entitled to a credit or refund as input VAT under any applicable provisions;

any reference to a document in the “agreed form” is to the form of the relevant document in the terms agreed between the
Parties prior to the execution of this agreement and signed or initialled for identification purposes only by or on behalf of the
Parties (in each case with such amendments as may be agreed by or on behalf of the Parties);

in construing this Agreement, the so-called “ejusdem generis” rule does not apply and accordingly the interpretation of general
words is not restricted by (i) being preceded by words indicating a particular class of acts, matters or things or (ii) being
followed by particular examples; and

references to any document (including this Agreement) or a provision of any document includes such document or provision
thereof as amended or supplemented in accordance with its terms, and whether or not such other document or provisions
thereof is or becomes ineffective for any reason.

SUBSCRIPTION

Subject to the terms and conditions hereof, and in reliance upon the representations, warranties and agreements contained herein or made
pursuant hereto, the Investor agrees to purchase, and QIWI agrees to issue and sell:

2.1.1

2.1.2

on Completion Date 1, 3,915,129 Shares (the Subscription Shares 1) as consideration for an in-kind contribution of the
Installment 1; and

on Completion Date 2, 1,677,912 Shares (the Subscription Shares 2) as consideration for an in-kind contribution of the
Instalment 2.

QIWI shall allot and issue the Subscription Shares with full title guarantee, fully paid, free from all Encumbrances and ranking pari
passu with other Shares in QIWI and with all the rights attaching to them under the Articles.

By executing and delivering this Agreement, the Investor:

2.3.1

232

233

applies for and accepts, with effect from the relevant Completion Date, delivery of the relevant number of Subscription Shares
as consideration for an in-kind contribution of the relevant Instalment;

authorises QIWI to place the Investor’s name upon the register of members on the relevant Completion Date in respect of the
Subscription Shares acquired on such Completion Date; and

requests that the share certificates evidencing the Investor’s ownership over the Subscription Shares be issued to the Investor
on each Completion Date in relation to all of the respective Subscription Shares so subscribed for by it on such Completion
Date.
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32

CONDITIONS

The obligations of the Parties to enter into the Transfer Agreement 1 and complete the transfer of Instalment 1 and the issuance of the
Subscription Shares 1 are subject to the reasonable satisfaction or waiver by the Party entitled to receive the relevant documents or
confirmations (as applicable) on or prior to Completion Date 1 of the following conditions:

3.1.1

3.12

3.1.3
3.14
3.1.5
3.1.6

3.1.7

3.1.8

3.1.9

3.1.10

3.1.11
3.1.12

QIWT has obtained the consent of the Central Bank of the Russian Federation and FAS in respect of the legal and beneficial
transfer of the Interest to QIWI, in each case such approvals being unconditional or on terms satisfactory to the Investor and
QIWI and remaining in full force and effect;

all approvals from any court, administrative agency, commission, or other federal, state, county, local or other foreign
Governmental Authority, instrumentality, agency, or commission, if any, necessary for the consummation of the Transaction
have been timely obtained;

corporate bodies of each Party have duly approved entry into the Transaction;
the Valuation Reports have been finalised and delivered to QIWI;
no Material Adverse Change has arisen or occurred;

none of the following has occurred prior to or as of the Completion Date 1: (i) any claim made by any person (other than (1) in
respect of Instalment 1, QIWI or any of QIWI’s Affiliates, or (2) in respect of Instalment 2 (A) prior to the transfer of
Instalment 2 from Investaktiv to the Investor, QIWI, the Investor, Investaktiv or any of their Affiliates and (B) following the
transfer of Instalment 2 from Investaktiv to the Investor, QIWI or any of QIWI’s Affiliates) asserting that such person is
entitled to all or any of the Interest; or (ii) any injunction, judgment, order, decree or ruling of any Governmental Authority in
effect preventing or limiting consummation of the transactions contemplated by this Agreement;

the Investor has complied with clause 7.1;

there shall not have occurred any development or event caused by QIWI as a result of which the Investor is not able,
immediately following Completion Date 1, to deposit the Subscription Shares 1 in QIWI’s American depositary shares
program in accordance with the provisions of the Deposit Agreement;

the Warranties given by the Investor and the QIWI Warranties given by QIWI are, as of the dates given, true, correct and not
misleading;

QIWTI has obtained evidence to its reasonable satisfaction that on Completion Date 1 the LLC Attenium Interest will be
transferred to QIWI or its Affiliates; and

the Voting Agreement has been executed by the parties thereto, and,

the Cooperation Agreement has been executed by the parties thereto.

The obligations of the Parties to enter into the Transfer Agreement 2 and complete the transfer of Instalment 2 and the issuance of the
Subscription Shares 2 are subject to the reasonable satisfaction or waiver by the Party entitled to receive the relevant documents or
confirmations (as applicable) on or prior to Completion Date 2 of the following conditions:

3.2.1
322
323

324

the completion of the transfer of Instalment 1 and the issuance of the Subscription Shares 1 prior to the Longstop Date 1;
The Investor acquires full and beneficial title to the Instalment 2 from Investaktiv;

QIWI has obtained the consent of the Central Bank of the Russian Federation and FAS in respect of the legal and beneficial
transfer of the Interest to QIWI, in each case such approvals being unconditional or on terms satisfactory to the Investor and
QIWI and remaining in full force and effect;

there shall not have occurred any development or event caused by QIWI as a result of which the Investor is not able,
immediately following Completion Date 2, to deposit the Subscription Shares 2 in QIWI’s American depositary shares
program in accordance with the provisions of the Deposit Agreement;
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33

34

3.5

3.6

325 none of the following has occurred prior to or as of the Completion Date 2: (i) any claim made by any person (other than (1) in
respect of Instalment 1, QIWI or any of QIWI’s Affiliates, or (2) in respect of Instalment 2 (A) prior to the transfer of
Instalment 2 from Investaktiv to the Investor, QIWI, the Investor, Investaktiv or any of their Affiliates and (B) following the
transfer of Instalment 2 from Investaktiv to the Investor, QIWI or any of QIWI’s Affiliates) asserting that such person is
entitled to all or any of the Interest; or (ii) any injunction, judgment, order, decree or ruling of any Governmental Authority in
effect preventing or limiting consummation of the transactions contemplated by this Agreement; and

3.2.6 the Warranties given by the Investor and the QIWI Warranties given by QIWI are, as of the dates given, true, correct and not
misleading.

Upon a request from QIWI, the Investor shall promptly co-operate with QIWI with respect to the satisfaction of the condition set forth in
clauses 3.1.1 and 3.2.3, and in particular, the Investor shall promptly provide, or procure that the Group Companies provide, all
necessary information and documents with respect to the Investor, the Investor’s group and the Group Companies as reasonably
requested by QIWI in connection with filing of the relevant applications with FAS.

A Party shall notify the other immediately on becoming aware of anything which will or may prevent any Condition Precedent 1 from
being satisfied by Longstop Date 1 or any Condition Precedent 2 from being satisfied by Longstop Date 2.

If one or more of the Conditions Precedent 1 remains unsatisfied as at, or becomes impossible to satisfy before, the Longstop Date 1,
then this Agreement shall terminate with immediate effect. In such a case, other than this clause 3.5, clause 1 (/nterpretation), clause 6
(Indemnities), clause 9 (Guarantees), clauses 10.1 (Announcements) through and including clause 10.14 (Unenforceable provisions),
clauses 10.16 (Waiver) through and including clause 10.22 (Costs), clause 10.24 (Language), clause 10.25 (Independent advice), clause
11 (Notices), and clause 12 (Governing Law and Dispute Resolution), this Agreement shall automatically terminate with immediate
effect and each Party’s rights and obligations other than those specified above shall cease immediately on termination. Such termination
shall not affect any rights and obligations of any Party existing before termination of this Agreement.

If, as of the Longstop Date 2, all of Conditions Precedent 2 are satisfied except for the condition set forth in clause 3.2.2, the Investor
shall pay to QIWI an additional amount totalling RUB 250,000,000 (two hundred and fifty million roubles) as liquidated damages and
not as a penalty, in recognition of the fact that under such circumstances it would be impossible to calculate precisely the monetary
damages incurred by QIWI and that such sum represents a genuine covenanted pre-estimate of, and prior consideration for, the costs,
expenses and lost value to QIWI resulting from the failure of the Investor to satisfy such condition. Following such liquidated damages
payment, the Investor shall no longer be under any obligation to deliver Instalment 2 and QIWI shall no longer be under any obligation
to issue Subscription Shares 2, each pursuant to clause 2.1.2.

COMPLETION

Subject to the relevant Conditions Precedent being satisfied or waived, on the relevant Completion Date, (i) the Investor shall transfer
Instalment 1 or Instalment 2 (as applicable) to QIWI in accordance with and subject to the terms of this Agreement and with those
implied covenants set out in Part 1 of the U.K. Law of Property Miscellaneous Provisions Act 1994 where a disposition is expressed to
be made with full title guarantee, and (ii) QIWI shall issue the Subscription Shares 1 or Subscription Shares 2 (as applicable) with full
title guarantee, fully paid, free from all Encumbrances and ranking pari passu with other Shares in QIWI and with all the rights attaching
to them under the Articles.
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4.2

43

4.4

4.5

4.6

5.1

52

Pursuant to clause 4.1, the Completion shall be arranged as follows:

4.2.1 on Completion Date 1, QIWI shall issue and allot to the Investor the Subscription Shares 1, and in consideration of the issue
and allotment of the Subscription Shares 1 the Investor shall transfer to QIWI Installment 1 as a contribution in kind (the
Completion 1) pursuant to Transfer Agreement 1; and

422 on Completion Date 2, QIWI shall issue and allot to the Investor the Subscription Shares 2, and in consideration of the issue
and allotment of the Subscription Shares 2 the Investor shall transfer to QIWI Installment 2 as a contribution in kind (the
Completion 2) pursuant to Transfer Agreement 2.

Each of Completion 1 and Completion 2 shall take place simultaneously at the offices of QIWI in Nicosia, Cyprus and the offices of the
Notary in Moscow, Russia or at such other place as the Investor and QIWI may agree.

On each Completion Date the Parties shall observe, deliver or perform (or ensure that there is observed, delivered or performed) all those
documents, items and actions respectively listed in relation to that Party in Schedule 2.

Default at Completion

No Party shall be obliged to continue to Completion 1 or Completion 2, as the case may be, unless the other Party complies fully with
the respective provisions of clause 4 and Schedule 2.

If either Party fails to comply with its respective obligations under clause 4 above in any respect, the other Party may, without prejudice
to any other rights it may have, elect by notice to the other Party to defer the Completion 1 or Completion 2, as the case may be, to a date
being not more than 15 (fifteen) Business Days after the Completion Date 1 or the Completion Date 2 would otherwise have taken place.

WARRANTIES

General Warranties

Each Party hereby warrants to the other Party that, as of the date of this Agreement and each Completion Date:

5.1.1 such Party is a company duly organised and validly existing under the laws of its jurisdiction of organisation;

5.1.2 such Party has the requisite power and authority to execute and deliver this Agreement and the Transaction Documents, to
perform its obligations under this Agreement and the other Transaction Documents and to consummate the transactions
contemplated by this Agreement and the other Transaction Documents;

5.1.3 neither the execution by such Party of this Agreement nor the performance by such Party of any of the transactions
contemplated by this Agreement will (i) violate any provision of any Applicable Law, (ii) violate or contravene any
Governmental Approval by which such Party or any of its properties or assets is bound or affected; (iii) violate any provision
of such Party’s organizational or constitutional documents; or (iv) require any consent of or other action by any Person under,
constitute a default or an event that, with or without notice or lapse of time or both, would constitute a default under, or cause
or permit termination, cancellation, acceleration or other change of any right or obligation or the loss of any benefit under, any
provision of any material agreement or other instrument to which such Party is a party; and

5.1.4 this Agreement constitutes the legal, valid and binding obligations of such Party.

Investor Warranties

The Investor represents and warrants to QIWI that each of the statements set out in Schedule 3 is at the date hereof, and will be at
Completion 1, true and correct and not misleading.
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53

54

5.5

5.6

5.7

5.8

59

5.10

5.11

The Investor represents and warrants to QIWI that each of the statements set out in paragraphs 1 through 4 and paragraph 19 of
Schedule 3 are, and will be at Completion 2, true and correct and not misleading.

The Investor represents and warrants to QIWI as of the date hereof and as of the Completion 1 that the Documents as well as all written
information given by, or on behalf of the Investor and the Group Companies to QIWI, its advisers or agents are true and accurate and
nothing has been omitted from the Documents or that information which renders any of that information incomplete or misleading.

The Investor acknowledges that each of the Warranties set out in this Agreement is separate and independent and except as expressly
provided to the contrary in this Agreement is not limited:

5.5.1 by reference to any other paragraph of that Schedule; or
5.5.2 by any other provisions of this Agreement.

The Investor acknowledges that QIWTI is entering into this Agreement on the basis of, and in reliance on, the Investor’s Warranties set
forth herein.

Except with respect to any Claim arising out of a breach of any Title Warranty, the Investor shall not be liable under the Warranties to the
extent that the facts which cause any of the Warranties to be breached were Disclosed.

From time to time prior to Completion 1 and without limiting the rights of QIWI under this Agreement, the Investor shall promptly
disclose by written notice to QIWI with respect to any matter arising after the date of this Agreement that, if existing or known at, or
occurring on or prior to, the date of this Agreement, would have or might have given rise to a claim under the Warranties.

In each Warranty, where any statement is qualified as being made “to the Investor’s knowledge” or any similar expression the Investor
warrants and undertakes that it has made all such due, diligent and careful enquiries as are reasonable in the circumstances before giving
such Warranty or making such statement.

The liability of the Investor in connection with the Warranties shall be subject to the limitations contained in, and to the other provisions
of, Schedule 4 (Limits on Warranty Claims) and any Warranty Claim shall be subject to the provisions of that Schedule.

QIWI Warranties
QIWI represents and warrants to the Investor that at the date hereof, at the Completion Date 1 and the Completion Date 2:

5.11.1  As of the date of this Agreement, 54,561,370 Shares (16,350,793 class A shares, nominal value EUR 0.0005 per share, and
38,210,577 class B shares, nominal value EUR 0.0005 per share) are issued and outstanding. The authorized capital stock of
QIWTI consists of 230,855,000 Shares (133,855,793 class A shares, nominal value EUR 0.0005 per share, and 96,999,207 class
B shares, nominal value EUR 0.0005 per share).

5.11.2  Subject to the occurrence of Completion 1 and Completion 2 in accordance with the terms set forth in this Agreement, the
Subscription Shares will be duly authorised and validly issued and fully paid and nonassessable and free and clear of any liens,
pledges, charges or other Encumbrances.

5.11.3 (i) Neither QIWI nor any of its consolidated Subsidiaries is involved in or subject to any Insolvency Proceedings. For the
purposes of this Warranty, Insolvency Proceedings means the proceedings contemplated by the Russian Federal Law No. 127-
FZ On Insolvency dated October 26, 2002 (as amended) or analogous proceedings under the laws of Cyprus; (ii) there are no
circumstances which require or would enable any
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5.11.4

5.11.5

5.11.6
5.11.7

5.11.8

5.11.9

Insolvency Proceedings to be commenced in respect of QIWI or any of its consolidated Subsidiaries and (iii) neither QIWI nor
any of its consolidated Subsidiaries has ceased or suspended repayment of its indebtedness, have become incapable of paying
its indebtedness or have become insolvent under any other grounds in any jurisdiction.

Except as disclosed in SEC Filings filed prior to the date hereof, (i) there are no (A) outstanding options, warrants, or other
rights, of any kind relating to the sale, purchase, redemption, issuance or voting of any shares of capital stock of any class
(whether issued or unissued) or other equity or voting securities of QIWI, or (B) securities convertible into, exchangeable for
or evidencing the right to purchase from QIWI any shares of capital stock of any class or other equity or voting securities of
QIWIL, or (C) equity equivalents, stock appreciation rights, phantom stock or other rights similar to or derived from the
economic benefits and rights accruing to holders of any equity interest in QIWI; (ii) there are no preemptive or similar rights
with respect to the issuance, sale or other transfer (whether present, past or future) of the Subscription Shares; and (iii) there
are no agreements or other obligations (contingent or otherwise) which may require QIWTI to issue, repurchase or otherwise
acquire any shares of its capital stock.

(1) QIWI has timely filed all forms, reports, schedules, declarations, statements, applications and other documents required to
be filed pursuant to the Exchange Act, (ii) each SEC Filing, when filed, complied in all material respects with the applicable
requirements of the Exchange Act and other applicable federal securities laws as in effect on the date so filed, and none of the
SEC Filings (including any financial statements or schedules included or incorporated by reference therein), when filed,
contained any untrue statement of a material fact or omitted to state a material fact required to be stated or incorporated by
reference therein or necessary in order to make the statements therein, in the light of the circumstances under which they were
made, not misleading and (iii) there has not occurred any change, or any development involving a prospective change in the
condition, financial or otherwise, or in the earnings, business, operations or prospects of QIWI and its consolidated
Subsidiaries, taken as a whole, from that set forth in the Company’s Annual Report on Form 20-F for the year ended
December 31, 2014 filed with the SEC on March 12, 2015 that is material and adverse other than any such change or
development relating to general economic, regulatory or political conditions, except to the extent such change or development
disproportionately affects QIWI and its consolidated Subsidiaries, or relating to the payment services industry generally,
except to the extent any such or development disproportionately affects QIWI and its consolidated Subsidiaries; and to QIWI’s
knowledge, there is no information regarding QIWI or its consolidated Subsidiaries or its securities that is not public which if
made public would be likely to have a significant effect on the price of the ADSs.

QIWI is a “foreign issuer” (as such term is defined in Regulation S of the Securities Act).

Neither QIWI nor any of its affiliates (as defined in Rule 405 under the Securities Act) or any person acting on its or their
behalf has engaged in any directed selling efforts (as such term is defined in Regulation S of the Securities Act) in connection
with the issuance of the Subscription Shares.

Other than the registration of the ADSs on Form F-3 with the SEC as a result of the deposit of the Subscription Shares in
QIWI’s ADS program and subject to the Warranties and undertakings of the Investor set forth herein, the initial deposit of the
Subscription Shares in QIWI’s ADS program in accordance with the provisions of the Deposit Agreement shall not be subject
to any other registration, filing, regulatory requirement or consent in the United States or Cyprus.

QIWI is, and has been, in compliance in all material respects with Applicable Laws, including securities laws of the United
States, and, to the knowledge of QIWI, is not under investigation with respect to any material violation of any Applicable
Laws.
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5.12

5.13

5.14

7.2

5.11.10  QIWI has been and is in compliance in all material respects with the applicable provisions of the Sarbanes-Oxley Act of 2002
and the rules and regulations promulgated thereunder.

5.11.11  QIWTI has designed disclosure controls and procedures to ensure that material information relating to the Company, including
its Subsidiaries, is made known to the chief executive officer and the chief financial officer of QIWI by others within those
entities.

QIWTI acknowledges that the Investor is entering into this Agreement on the basis of, and in reliance on, QIWI’s Warranties set forth
herein.

In each QIWI Warranty, where any statement is qualified as being made “to QIWI’s knowledge” or any similar expression, QIWI
warrants and undertakes that it has made all such due, diligent and careful enquiries as are reasonable in the circumstances before giving
such QIWI Warranty or making such statement.

The liability of QIWI in connection with the QIWI Warranties shall be subject to the limitations contained in, and to the other provisions
of, Schedule 5 (Limits on QIWI Warranty Claims) and any QIWI Warranty Claim shall be subject to the provisions of that Schedule.

INDEMNITIES

Subject to the limitations set out in Schedule 4 (Limits on Warranty Claims) and without prejudice to any other provisions of this
Agreement, the Investor hereby unconditionally and irrevocably agrees to indemnify in full and hold harmless on demand QIWI,
without reference to the general rule of law relating to damages for breach of warranty, from and against any and all Losses suffered or
incurred by QIWI or any Group Company as a result of or in connection with any Actual Tax Liability, or a breach of a Tax Warranty.

PRECOMPLETION OBLIGATIONS

Subject to clause 7.2, the Investor shall procure that during the period from the date of this Agreement to the Completion Date 1, (i) each
of the Group Companies shall continue to carry on its business in the normal course in compliance with all laws and regulations
applicable to it and in substantially the same manner as the business has been carried on before the date of this Agreement and (ii) no
Group Company shall undertake any of the Restricted Actions.

Clause 7.1 shall not operate so as to restrict or prevent:
7.2.1 any matter undertaken at the written request of QIWI or with its prior written approval;

7.2.2 any matter reasonably undertaken by any Group Company in an emergency or disaster situation with the intention of
minimising any adverse effect thereof (and notified to QIWI as soon as reasonably practicable thereafter);

723 the completion or performance of any obligations undertaken pursuant to any contract or arrangement entered into by any
Group Company in the Ordinary Course of Business prior to the date of this Agreement;

7.2.4 any act or conduct which any Group Company are required to take, or omit to take, as a result of, or in order to comply with,
any law or regulation or any order, decision or formal request of any Governmental Authority;

7.2.5 the entering into in the Ordinary Course of Business of any contract or commitment which is terminable in accordance with its
terms by written notice of six months or less and which is not material in relation to any Group Company;
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7.3

7.4

8.2

7.2.6 any increase in emoluments of any category of employees any Group Company where such increase is made in accordance
with the normal practice of the relevant employing Group Company;

7.2.7 any matter, transaction, action or conduct aimed to distribute the profit earned by any Group Company to the Investor or its
Affiliates in the amount not more than RUB 400 000 000 (four hundred million roubles) provided that any such distribution
shall not (i) breach the normative standards of the Central Bank of Russia and/or (ii) decrease the equity funds of the relevant
Group Company by more than 5%, or (iii) breach the adequacy of the working capital of the relevant Group Company; or

7.2.8 any matter contemplated in this Agreement or another Transaction Document;

provided that wherever practicable prior to undertaking any of the above matters the Investor shall notify and agree the relevant matter
with QIWIL.

So far as permitted by law, the Investor will promptly inform and consult, and will cause all Group Companies to promptly inform and
consult, with QIWI, with respect to any action between the date of this agreement and the Completion Date 1 which may materially
affect the business of any Group Company. The Investor Guarantor and the Investor will promptly provide, and will cause all Group
Companies to provide, to QIWI such information as QIWI may reasonably request for this purpose.

The Investor shall notify QIWI immediately of any matter, fact or circumstance which is or could reasonably be expected to be, in
breach of this clause 7.

POST-COMPLETION OBLIGATIONS

QIWI covenants that (i) within thirty (30) days of Completion Date 1, it shall cause to be registered on Form F-3 and the related
prospectus supplement all but not less than all of the Subscription Shares 1 in the form of ADSs owned by the Investor to be offered on a
delayed or continuous basis pursuant to Rule 415 of the Securities Act; and (ii) within ten (10) days of Completion Date 2, it shall cause
to be registered on a prospectus supplement to the Form F-3 previously filed pursuant to this clause 8.1 all but not less than all of the
Subscription Shares 2 in the form of ADSs owned by the Investor to be offered on a delayed or continuous basis pursuant to Rule 415 of
the Securities Act. In both cases, QIWI shall maintain the effectiveness of such Form F-3 until all of the Subscription Shares included on
such Form F-3 have been disposed of, if and to the extent that the Investor is deemed an affiliate of QIWI under the Securities Act as
reasonably determined by QIWI. It shall be a condition precedent to the obligations of QIWI to take any action pursuant to this clause
8.1 with respect to the registration of the Subscription Shares that the Investor furnish to QIWI such information regarding itself and the
intended method of disposition of the Subscription Shares and, prior to Completion 1, other information concerning the Group
Companies (including any financial information of the Group Companies required to be filed pursuant to Form F-3) as is reasonably
requested by QIWI to effect the registration of the Subscription Shares. Any such information furnished to QIWI by the Investor for use
in the registration statement on Form F-3 shall not contain any omission of a material fact required to be stated therein or necessary to
make the statements therein, in light of the circumstances under which they were made, not misleading. All expenses incurred in
connection with the registration of the Subscription Shares on Form F-3, including all registration, filing, and qualification fees, printers’
and accounting fees, and fees and disbursements of counsel for QIWI, shall be borne by QIWI.

The Investor Guarantor and the Investor agree and covenant with QIWI that they and their Affiliates and Related Parties will establish
appropriate policies in accordance with best practices in the financial industry restricting the flow of information concerning QIWI,
including any material non-public information, between the Otkritie Director and any division within the Investor Guarantor, the
Investor and each of their Affiliates and Related Parties carrying out brokerage or trading activities (including repurchase transactions)
within the Investor Guarantor group of companies (including those policies known as “Chinese Walls™).
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8.3

8.4

8.5

8.6

9.2

9.3

Following the registration of the Subscription Shares under the Securities Act pursuant to clause 8.1, QIWI shall, and shall procure that
its Affiliates shall, do, execute and perform all such further deeds, documents, assurances, acts and things as may be reasonably
requested by the Investor in order to assist the Investor with the initial deposit of the Subscription Shares in QIWI’s American depositary
shares program in accordance with the provisions of the Deposit Agreement.

Unless the Form F-3 and the related prospectus supplement have been registered in accordance with Clause 8.1 above, the Investor shall
not offer or sell, and shall procure that any transferee of the Subscription Shares shall not offer or sell, within forty (40) days of issuance
of the Subscription Shares 1 and of the Subscription Shares 2, the Subscription Shares 1 and/or the Subscription Shares 2 to any U.S.
person (as such term is defined under Regulation S of the Securities Act) or for the account or benefit of a U.S. person.

If QIWI fails to file Form-F-3 of either the Subscription Shares 1 or the Subscription Shares 2 in accordance with clause 8.1, then QIWI
shall pay to the Investor an amount totalling RUB 250,000,000 (two hundred and fifty million roubles) as liquidated damages and not as
a penalty, in recognition of the fact that under such circumstances it would be impossible to calculate precisely the monetary damages
incurred by the Investor and that such sum represents a genuine covenanted pre-estimate of, and prior consideration for, the costs,
expenses and lost value to the Investor resulting from the failure of QIWI to satisfy such covenant. Following such payment, QIWI shall
no longer be under any obligation with respect to the registration of the Subscription Shares pursuant to clause 8.1.

None of the Investor, the Investor Guarantor or any of their Related Parties shall, and each shall procure that each of their Affiliates shall
not, directly or indirectly:

8.6.1 for a period of five (5) years from the Completion Date 2, participate, directly or indirectly, in any projects in the Russian
Federation as well as in any Persons, irrespective of their place and form of incorporation, if their core business is a Restricted
Business; and

8.6.2 at any time after Completion Date 1, attempt to use any Intellectual Property owned by any Group Company at Completion
Date 1.

Neither Party, nor any of its Related Parties, for a period of two (2) years from the Completion Date 1 shall employ or solicit for
employment, hire or otherwise retain, any person knowing such person or a related person to be an employee of the Group Companies,
provided that such Party or Related Party may (i) solicit for employment or employ or attempt to employ any persons who are no longer
employed by the Group Companies at the time of their first contact with them, (ii) engage in general solicitations of employment not
specifically directed at employees of the Group Companies, or (iii) employ any person (other than a person who becomes known to such
Party or Related Party in connection with the Transaction) who contacts such Party or Related Party on his or her own initiative without
any direct or indirect solicitation (other than general solicitations described in the foregoing clause (ii)) by or encouragement from such
Party or Related Party.

GUARANTEES

The Investor Guarantor as primary obligor unconditionally and irrevocably agrees that if and each time that the Investor fails to make
any payment when it is due under or pursuant to the Transaction Documents, the Investor Guarantor shall on demand (without requiring
QIWI first to take steps against the Investor or any other person) pay that amount to QIWI.

Each payment to be made by the Investor Guarantor under this clause 9 shall be made in the currency in which the relevant amount is
payable by the Investor, free and clear of all deductions or withholdings of any kind.

The Investor Guarantor’s obligations under this clause 9 shall not be affected by any matter or thing which but for this provision might
operate to affect or prejudice those obligations, including, without limitation:

9.3.1 any time or indulgence granted to, or composition with, the Investor or any other person; or
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9.4

10.

10.1

10.2

10.3

9.3.2 the taking, variation, renewal or release of, or neglect to perfect or enforce this Agreement, any other Transaction Document or
any right, guarantee, remedy or security from or against the Investor or any other person; or

933 any unenforceability or invalidity of any obligation of the Investor, so that this clause shall be construed as if there were no
such unenforceability or invalidity.

Subject to the provisions of Schedule 4 (Limits on Warranty Claims), including but not limited to paragraph 1.2 thereof, the aggregate
liability of the Investor Guarantor under this Agreement shall be limited to RUB 4,000,000,000 (four billion Roubles). For the avoidance
of doubt, (i) any liability for a Warranty Claim in relation to a breach of Title Warranties shall not exceed RUB 4,000,000,000 (four
billion Roubles); (ii) any liability for a Warranty Claim other than for a breach of Title Warranties shall not exceed RUB 2,000,000,000;
and (iii) the aggregate liability with respect to Warranty Claims, whether Title Warranties or other, shall not exceed RUB 4,000,000,000
(four billion Roubles).

MISCELLANEOUS
Announcements

Subject to the remaining provisions of this clause 10.1, no Party shall release any announcement or despatch any announcement or
circular, relating to this Agreement unless the form and content of such announcement or circular have been submitted to, and agreed by,
the other Party. Nothing in this Clause 10.1 shall prohibit any Party from making any announcement or despatching any circular as
required by Applicable Law or the regulations or rules of any stock exchange or any other regulatory body to which the Party is, or may
become, subject. To the extent a Party is obliged to make such an announcement or despatch such a circular, it shall give the other Party
such notice as is practicable in the circumstances and shall co-operate with the other Party, having regard to the other Party’s views, and
take such steps as the other Party may reasonably require in order to enable it to mitigate the effects of, or avoid the consequences of
making such an announcement or despatching such a circular.

Confidentiality

Subject to clause 8.2 and save as provided in clause 10.3, no Party shall disclose to any third party, or use or exploit commercially for its
or their own purposes any Confidential Information. The obligations of the parties under this clause 10.2 shall remain in force until the
relevant information enters the public domain otherwise than by the default of a Party.

The obligations of confidentiality in clause 10.2 shall not apply in respect of the disclosing of Confidential Information in the following
circumstances:

10.3.1  in connection with the performance of each Party’s obligations hereunder or the enforcement of its rights hereunder;

10.3.2  to its Affiliates and the directors, officers, employees, agents, and professional advisers or its and/or their Affiliates (the
Representatives) to the extent reasonably required for purposes connected with this Agreement or any other Transactional
Document;

10.3.3  pursuant to any listing agreement with or the rules and regulations of any recognised security exchange on which securities of
such Party or any of its Affiliates are listed and/or traded;

10.3.4  asrequired by Applicable Law,
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10.4

10.5

10.6

10.7

10.8

10.9

10.10

provided in each case set out in clauses 10.3.1 and 10.3.2 above, the Party disclosing the same shall take all reasonable steps to preserve
the confidentiality thereof and to ensure that such information shall be used only for the purposes for which it has been disclosed.

If a Party becomes required, in circumstances contemplated by clause 10.3.3 or 10.3.4, to disclose any information such Party shall (save
to the extent prohibited by such rules and regulations or Applicable Law) give to the other Party such notice as is practical in the
circumstances of such disclosure and shall co-operate with the other Party, having due regard to the other Party’s views, and take such
steps as the other Party may reasonably require in order to enable it to mitigate the effects of, or avoid the requirements for, any such
disclosure.

In the event that any Affiliate of any Party who has received Confidential Information is requested in any Litigation to disclose
Confidential Information, that Party shall give each other Party prompt written notice of such request (if permitted by Applicable Law)
so that each other Party may seek an appropriate protective order. If in the absence of a protective order a Party’s Affiliate is compelled
to disclose Confidential Information, such Representative may disclose such portion of the Confidential Information that in the opinion
of the disclosing Party’s counsel such Affiliate is compelled to disclose without liability under this Agreement; provided, however, that
the disclosing Party shall give the other Party written notice of the Confidential Information to be disclosed as far in advance of its
disclosure as is practicable (if permitted by Applicable Law) and shall use reasonable efforts to obtain assurances that confidential
treatment will be accorded to such Confidential Information.

In this clause 10.5, “Litigation” means any action, cause of action, claim, demand, suit, proceeding, citation, summons, subpoena,
inquiry or investigation of any nature, civil, criminal, regulatory or otherwise, in law or in equity, pending or threatened, by or before
any court, tribunal, arbitrator, expert or other Governmental Authority.

Currency Conversion

Any payment to be made under or pursuant to this Agreement shall, unless otherwise specified to the contrary or agreed in advance by
the payee, be paid in USD and to the extent necessary any other currency shall be converted into USD at the Conversion Rate prevailing
on the day immediately preceding the date on which payment is due or, where the payment is to be made in respect of any Claim, at the
Conversion Rate prevailing on the date on which the parties agree that the payment is to be made or on the relevant judgment date.

Where any calculation to be made under or pursuant to this Agreement requires the base currency to be converted into USD the parties
shall adopt the Conversion Rate prevailing on the day immediately preceding the date on which the calculation is required to be
performed.

Joint and several liability

Where in this Agreement any liability is undertaken by two or more persons (including in respect of any Claim) the liability of each of
them shall be joint and several.

No partnership

Nothing in this Agreement or in any document referred to in it shall constitute any of the Parties a partner of any other, nor shall the
execution, completion and implementation of this Agreement confer on any Party any power to bind or impose any obligations to any
third parties on any other Party or to pledge the credit of any other Party.

Assignment

No Party shall assign (whether absolutely or by way of security and whether in whole or in part), transfer, mortgage, charge or otherwise
dispose in any manner whatsoever of the benefit of this Agreement or sub-contract or delegate in any manner whatsoever its
performance under this Agreement.
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10.11

10.12

10.13

10.14

10.15

10.16

10.17

Third party rights

No term of this Agreement is enforceable under the Contracts (Rights of Third Parties) Act 1999 by a person who is not a Party to this
Agreement.

Entire agreement

Each of the Parties to this Agreement confirms on behalf of itself and its Affiliates that this Agreement together with the other
Transaction Documents, represents the entire understanding, and constitutes the whole agreement, in relation to its subject matter and
supersedes any previous agreement between the Parties with respect thereto and, without prejudice to the generality of the foregoing,
excludes any warranty, condition or other undertaking implied at law or by custom, usage or course of dealing.

Each Party confirms on behalf of itself and its Affiliates that:

10.13.1 in entering into this Agreement it has not relied on any representation, warranty, assurance, covenant, indemnity, undertaking
or commitment which is not expressly set out or referred to in the Transaction Documents or the agreed form documents; and

10.13.2 in any event, without prejudice to any liability for fraudulent misrepresentation or fraudulent misstatement, the only rights or
remedies in relation to any representation, warranty, assurance, covenant, indemnity, undertaking or commitment given or
action taken in connection with this Agreement or with any of the agreed form documents are those pursuant to this
Agreement or such agreed form document, and for the avoidance of doubt and without limitation, no Party has any other right
or remedy (whether by way of a claim for contribution or otherwise) in tort (including negligence) or for misrepresentation
(whether negligent or otherwise, and whether made prior to, or in, this Agreement).

Unenforceable provisions

If any provision or part of this Agreement is void or unenforceable due to any Applicable Law, it shall be deemed to be deleted and the
remaining provisions of this Agreement shall continue in full force and effect. Each Party shall use its reasonable endeavours to replace
the invalid provision in that respect with a valid and enforceable substitute provision the effect of which is as close (commercially and
legally) to its intended effect as possible.

Effect of Completion

So far as it remains to be performed, this Agreement shall continue in full force and effect after Completion 1 and Completion 2. The
rights and remedies of the Parties shall not be affected by Completion 1 and Completion 2.

Waiver

The rights and remedies of the Parties shall not be affected by any failure to exercise or delay in exercising any right or remedy or by the
giving of any indulgence by any other Party or by anything whatsoever except a specific waiver or release in writing and any such
waiver or release shall not prejudice or affect any other rights or remedies of the Parties. No single or partial exercise of any right or
remedy shall prevent any further or other exercise thereof or the exercise of any other right or remedy.

Variation

No variation of this Agreement (or any of the documents referred to in it) shall be valid unless it is in writing (which, for this purpose,
does not include email) and signed by or on behalf of each of the Parties. The expression “variation” includes any variation, supplement,
deletion or replacement however effected.
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10.18

10.19

10.20

10.21

10.22

10.23

10.24

10.25

Counterparts

This Agreement may be executed in any number of counterparts and by the Parties to it on separate counterparts, each of which when
executed and delivered shall be an original, but all the counterparts together constitute one instrument.

Taxation of payments

Any payment made by or due from the Parties under, or pursuant to the terms of, this Agreement shall be free and clear of all Taxation
whatsoever save only for any deductions or withholdings required by law.

Payments net of Tax

If any deductions or withholdings are required by law, or any payments made by or due from any Party under this Agreement are subject
to Taxation (whether in the hands of the Investor, QIWI or otherwise), or would have been liable for Taxation but for the utilisation of
any Relief in respect of such liability, the paying Party shall (unless the relevant payment is a payment of interest or the deduction,
withholding or Tax arises in connection with the consideration under this Agreement) be liable to pay to the receiving Party such further
sums as shall be required to ensure that the net amount received by the receiving Party will equal the full amount which would have been
received under the relevant provisions of this Agreement in the absence of any such deductions, withholdings or Taxation.

No set off, deduction or counterclaim

Every payment payable by the Parties under this Agreement shall be made in full without any set off or counterclaim howsoever arising
and shall be free and clear of, and without deduction of, or withholding for or on account of, any amount which is due and payable to the
paying Party under this Agreement.

Costs

Except as otherwise provided in this Agreement, QIWI, the Investor and the Investor Guarantor shall each be responsible for their own
costs, charges and other expenses (including those of their respective Affiliates) incurred in connection with negotiating, preparing,
entering into and completing this Agreement and the other Transaction Documents (including any notarization and/or registration fees).

Further assurance

The Parties shall after each Completion Date execute all such deeds and documents and do all such things as it may be required for
perfecting the transactions intended to be effected under, or pursuant to, this Agreement and for giving the Parties the full benefit of the
provisions of this Agreement.

Language

This Agreement was negotiated in English and, to be valid, all certificates, notices, communications and other documents made in
connection with it shall be in English, excluding when it is required under the Applicable Law to execute, perform and deliver any
documents in another language. If all or any part of this Agreement or any such certificate, notice, communication or other document is
for any reason translated into any language other than English the English text shall prevail. Each of the Parties understands English and
is content for all communications relating to this Agreement to be served on it in English.

Independent advice

Each Party confirms it has received independent legal advice relating to all the matters provided for in this Agreement, including the
provisions of this clause 10.25, and agrees, having considered the terms of this Agreement as a whole, that the provisions of this
Agreement, including this clause 10.25, are fair and reasonable.
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11.
1.1

11.2

11.3

11.4

11.5

NOTICES

A notice (including any approval, consent or other communication) in connection with this Agreement and the documents referred to in
it or with any arbitration under this Agreement:

I1.1.1  must be in writing in English;
11.1.2  for the avoidance of doubt, must not be sent by electronic mail;

11.1.3  must be delivered by hand, fax or courier using an internationally recognised courier company to the address specified below
in relation to the Party to whom the notice is addressed, and marked for the attention of the person so specified, or to such
other address or fax number or marked for the attention of such other person, as the relevant Party may from time to time
specify by notice given in accordance with this clause.

The relevant details of each Party at the date of this Agreement are:

Investor

Address: 2/4 Letnikovskaya street, 115114, Moscow, Russia

Fax number:

Attention: Evgeny Dankevich / Ruben Aganbegyan / Konstantin Olefir

Investor Guarantor

Address: 2/4 Letnikovskaya street, 115114, Moscow, Russia

Fax number:

Attention: Evgeny Dankevich / Ruben Aganbegyan / Konstantin Olefir

Company

Address: Kennedy 12, Kennedy Business Centre, 2nd floor, P.C. 1087, Nicosia, Cyprus
Fax number:

Attention: Mr. Philios Yiangou / Mr. Sergey Solonin

In the absence of evidence of earlier receipt, any notice shall take effect from the time that it is deemed to be received in accordance with
clause 11.3.

Subject to clause 11.4, a notice is deemed to be received:

11.3.1  in the case of a notice delivered by hand or courier at the address of the addressee given in clause 11.1.3 above, upon delivery
at that address; and

11.3.2  in the case of a notice delivered by fax, at the time of transmission (provided that a transmission report from the machine from
which the fax was sent is received by the sender which indicates that the fax was sent in its entirety to the fax number of the
recipient).

A notice received, or deemed to be received, on a day which is not a business day in the place of receipt, or after Spm on any business
day in the place of receipt, shall be deemed to have been received on the next following business day in the place of receipt (and for the
purposes of this Clause, a business day in the place of receipt shall mean a day (other than a Saturday or Sunday) on which banks are
open for general business in that place).

The parties agree that the provisions of this clause shall not apply to the service of any writ, summons, order, judgment or other
document relating to or in connection with any legal proceedings and service of any request for arbitration or other document in arbitral
proceedings commenced pursuant to this Agreement or any of the Transaction Documents shall be at the address given at clause 12.
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12.
12.1

12.2

12.3

12.4

12.5

12.6

12.7

12.8

12.9

12.10

12.11

GOVERNING LAW AND DISPUTE RESOLUTION

This Agreement and any dispute, controversy or claim arising out of or in connection with it or its subject matter, existence, negotiation,
validity, termination, breach or enforceability (including non-contractual disputes or claims) shall be governed by and construed in
accordance with the laws of England and Wales.

Any dispute, controversy or claim arising out of or in connection with this Agreement or its subject matter, including any question
regarding its existence, negotiation, termination, breach, validity or enforceability (including any non-contractual disputes or claims)
(Dispute) shall be referred to, and finally resolved by, arbitration under the Rules of Arbitration (the LCIA Rules) of the London Court
of International Arbitration (the LCIA) which rules are deemed to be incorporated by reference into this clause 12.2.

There shall be three (3) arbitrators appointed in accordance with the LCIA Rules. The claimant Party and the respondent Party shall each
nominate one (1) arbitrator. Where either Party fails to nominate an arbitrator within the time provided by the LCIA Rules, that arbitrator
shall be appointed by the LCIA. The third arbitrator, who shall act as the chairman of the tribunal, shall be nominated by agreement of
the first two (2) party-appointed arbitrators within fifteen (15) Business Days of the confirmation of the appointment of the second
arbitrator, or in default of such agreement, appointed by the LCIA. Notwithstanding anything to the contrary in the LCIA Rules, in
agreeing upon a third arbitrator, the two arbitrators may communicate directly with each other and their respective appointing parties.
Each Party expressly agrees and consents to this process for nominating and appointing the arbitrators and, in the event that this clause
12.3 operates to exclude a Party’s right to choose its own arbitrator, irrevocably and unconditionally waives any right to do so.

The seat, or legal place, of arbitration shall be London, England.
The language of the arbitration proceedings shall be English.
The award of the arbitrators shall be final and binding on the Parties, their successors and assigns.

Nothing in clauses 12.2 to 12.6 shall limit the rights of the Parties to bring proceedings against another Party in any court of competent
jurisdiction in order to:

12.7.1  enforce an arbitration award rendered in accordance with clauses 12.2 to 12.6; or
12.7.2  make a claim for interim or injunctive relief.

If a Dispute between the Parties under this Agreement is referred to arbitration pursuant to clause 12.2 above, any other Dispute or any
dispute, controversy or claim between the same Parties under or connected to any other Transaction Document may be brought in the
same arbitration.

Each Party agrees that if more than one arbitration is commenced under this Agreement or any document related to this Agreement or
any other Transaction Document, and any Party contends that two or more arbitrations are substantially related and that the issues should
be heard in one proceeding, the arbitral tribunal appointed in such proceedings as have been filed with the LCIA first in time shall have
the discretion to determine whether, in the interests of justice and efficiency and taking into account the stage of the proceedings and all
other relevant circumstances, the proceedings should be consolidated before that arbitral tribunal and any Party should be joined to such
proceedings.

Each Party agrees that it may be joined as an additional party to an arbitration involving other Parties under this Agreement or any
document related to this Agreement or any other Transaction Document. Any joined Party (even if it chooses not to participate in the
arbitral proceedings) shall be bound by any award rendered by the arbitral tribunal.

The law of this arbitration agreement shall be the law of England and Wales.
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12.12  QIWI and the Investor hereby irrevocably undertake to at all times maintain an agent with an address in England and Wales for service
of process and any other documents in proceedings in England or any other proceedings in connection with any of the Transaction
Documents, and to keep the other Party advised of the identity and address of such agent, for so long as it has any obligations under any
of the Transaction Documents. Any claim form, request for arbitration, judgement or any other notice of legal process whatsoever shall
be sufficiently served on:

(a) QIWI, if delivered to:

QIWI plc

c/o Law Debenture Corporate Services Limited
Fifth Floor

100 Wood Street

London EC2V 7EX

United Kingdom

or
(i1) if delivered to the last address notified to the Investor as an address for service under this clause 12.
(b) The Investor, if delivered to:

(i) Otkritie Capital International Limited
12th Floor, 88 Wood Street,

London, EC2V 7RS

United Kingdom

or
(i1) if delivered to the last address notified to the Investor as an address for service under this clause 12.

(¢) (b) The Investor Guarantor, if delivered to:
(i) Otkritie Capital International Limited
(or to any other registered office in England and Wales of Otkritie Capital International Limited from time to time); or
(i1) if delivered to the last address notified to the Investor as an address for service under this clause 12.

This Agreement has been duly executed by the Parties (or their duly authorised representatives) on the date specified at the beginning of this
Agreement.
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SCHEDULE 1

CIHRUS
l. Company name: CIHRus Limited Liability Company
2. State registration number: 1127746224792
3. Date of registration: March 29th, 2012
4. Place of registration: Moscow
5. Address of registered office: 11k1, Aviamotornaya street, 111020 Moscow, Russia
6. General Director: Mr. Alexei Yur’evich Abrameytsev
7. Board of Directors: None
8. Tax residence: Russian Federation
9. Tax identification number: 7722772200
10. Registrar: N/A
11. Registered shareholders (names and stakes): Otkritie Investments Cyprus Limited - 70%;
INVESTAKTIV, LLC - 30%
NKO Rapida
1. Company name: Nonbank Credit Institution Rapida, Limited Liability Company
2. State registration number: 1037700111679
3. Date of registration: May 15th, 2001
4, Place of registration: 20 bldg. 2, Usievicha street, 125190, Moscow, Russia
5. Address of registered office: 20 bldg. 2, Usievicha street, 125190, Moscow, Russia
6. General Director: Mr. Oleg Aleksandrovich Grishin
7. Board of Directors: Mr. Evgeny Leonidovich Dankevich
Mr. George Anatolyevich Shabad
Ms. Elena Vladimirovna Budnik
Mr. Oleg Aleksandrovich Grishin
8. Tax residence: Russian Federation
9. Tax identification number: 7744000775
10. Registrar: N/A
I1. Registered shareholders (names and stakes): Attenium LLC - 100%
Attenium LLC
1. Company name: Attenium Limited Liability Company
2. State registration number: 1057749008844
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Date of registration:

Place of registration:
Address of registered office:
General Director:

Board of Directors:

Tax residence:

Tax identification number:

Registrar:

Registered shareholders (names and stakes):

Company name:

State registration number:
Date of registration:

Place of registration:
Address of registered office:
General Director:

Board of Directors:

Tax residence:

Tax identification number:

Registrar:

Registered shareholders (names and stakes):

Company name:

State registration number:
Date of registration:

Place of registration:
Address of registered office:
General Director:

Board of Directors:

Tax residence:

Tax identification number:

Registrar:

Registered shareholders (names and stakes):

November 10th, 2005

Moscow, Inter-District Inspectorate No. 46 of Federal Tax Service
8 bldg. 5A, Barrikadnaya street, 123242 Moscow, Russia

Ms. Olga Vasilievna Shamanina

None

Russian Federation

7728564446

N/A

1) CIHRus LLC —-99,999%

2) INVESTAKTIV, LLC - 0,001%

Processing Center Rapida, Limited Liability Company
5077746771196

May 10th, 2007

Moscow, Inter-District Inspectorate No. 46 of Federal Tax Service
8 bldg. 5A, Barrikadnaya street, 123242 Moscow, Russia
Mr. Aleksandr Aleksandrovich Dibrov

None

Russian Federation

7703633754

N/A

Attenium LLC — 100%

Gikor, Limited Liability Company

5087746545959

December 05th, 2008

Moscow, Inter-District Inspectorate No. 46 of Federal Tax Service
2A, Sharikopodshipnikovskaya street, 115088, Moscow, Russia
Mr. Vladimir Vladimirovich Sorokin

None

Russian Federation

7723689508

N/A

Attenium LLC — 100%
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1.1

1.2

1.3

SCHEDULE 2

COMPLETION OBLIGATIONS

PART 1 - OBLIGATIONS OF THE PARTIES AT THE COMPLETION 1

Completion obligations

At the Completion Date 1, QIWI shall:

1.1.1

1.1.2

1.1.5

procure that the Investor is entered into the register of members of QIWI as the registered holder of the Subscription Shares 1
and deliver to the Investors a copy of the same;

execute in the presence of the Notary and under the Notary’s certification the Transfer Agreement 1 and any applications
required under the Applicable Law for state registration of transfer of the Instalment 1 from the Investor to QIWI;

deliver an extract of the minutes of a duly held meeting of the directors (or a duly constituted committee thereof) of QIWI
authorising the execution by QIWI of this document and any document to be delivered by QIWI at or prior to the Completion
Date 1, and, where such execution is authorised by a committee of the board of directors of QIWI, an extract of the minutes of
a duly held meeting of the directors constituting such committee or the relevant extract thereof); and

deliver an extract of the minutes of a duly held meeting of the directors (or a duly constituted committee thereof) of QIWI
authorising the issue and allotment of Subscription Shares to the Investor;

deliver a copy of the power of attorney authorising the representative of QIWI to execute this Agreement and the Transaction
Documents on behalf of QIWI, if any, certified by a director or secretary of QIWI to be a true and complete copy.

At the Completion Date 1, the Investor shall:

1.2.1

1.2.2

1.23

1.2.4

1.2.5

execute in the presence of the Notary and under the Notary’s certification the Transfer Agreement 1 and any applications
required under the Applicable Law for state registration of transfer of the Instalment 1 from the Investor to QIWI;

deliver an extract of the minutes of a duly held meeting of the directors (or a duly constituted committee thereof) of the
Investor and of the Investor Guarantor authorising the execution by the Investor of this document and any document to be
delivered by the Investor and by the Investor Guarantor at or prior to the Completion Date 1, and, where such execution is
authorised by a committee of the board of directors of the Investor or of the Investor Guarantor, an extract of the minutes of a
duly held meeting of the directors constituting such committee or the relevant extract thereof);

deliver a copy of the power of attorney authorising the representative of the Investor to execute this Agreement and the
Transaction Documents on behalf of the Investor, if any, certified by a director or secretary of the Investor to be a true and
complete copy;

deliver the seals, minute books, statutory registers and share certificate books of each Group Company (in each case up to the
date up to but not including Completion Date 1), to the extent not in the possession of the relevant Group Company; and

to the extent not in the possession of the Group Companies, deliver to QIWI all books and records of the Group Companies.

At the Completion Date 1, the Parties shall give irrrevocable instructions to the Notary to initiate registration of QIWI as the registered
owner of Instalment 1 with the Unified State Register of Legal Entities as soon as practicable pursuant to Article 21(14) of the LLC Law.
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2.2

23

24

Post-Completion obligations

Within 30 (thirty) calendar days after the Completion Date 1 QIWI shall execute and deliver (or procure the execution and delivery of)
share certificate in respect of the Subscription Shares 1 to the Investor.

Within 3 (three) Business Days after the Completion Date 1 QIWI shall notify in writing CIHRUS about the transfer of the Instalment 1
from the Investor to QIWI.

Within 30 (thirty) calendar days after the Completion Date 1 QIWI shall notify in writing, if required, the Governmental Authorities
about its acquisition of Instalment 1.

Within 20 (twenty) calendar days after the Completion Date 1, with respect to the operation of each bank account of any Group
Company, the Investor shall procure that such changes are made to the mandates as QIWI may reasonably require by notice in writing
given to the Investor not less than 10 Business Days prior to Completion 1.

PART 2 — OBLIGATIONS OF THE PARTIES AT THE COMPLETION 2

1.
1.1

1.2

1.3

Completion obligations
At the Completion Date 2, QIWI shall:

1.1.1 procure that the Investor is entered into the register of members of QIWI as the registered holder of the Subscription Shares 2
and deliver to the Investor a copy of the same;

1.1.2 execute in the presence of the Notary and under the Notary’s certification the Transfer Agreement 2 and any applications
required under the Applicable Law for state registration of transfer of the Instalment 2 from the Investor to QIWI;

1.1.3 deliver an extract of the minutes of a duly held meeting of the directors (or a duly constituted committee thereof) of QIWI
authorising the execution by QIWI of this document and any document to be delivered by QIWI at or prior to the Completion
Date 2, and, where such execution is authorised by a committee of the board of directors of QIWI, an extract of the minutes of
a duly held meeting of the directors constituting such committee or the relevant extract thereof); and

1.1.4 deliver a certified copy of any power of attorney under which any of the foregoing documents are executed.
At the Completion Date 2, the Investor shall:

1.2.1 execute in the presence of the Notary and under the Notary’s certification the Transfer Agreement 2 and any applications
required under the Applicable Law for state registration of transfer of the Instalment 2 from the Investor to QIWI;

1.2.2 deliver an extract of the minutes of a duly held meeting of the directors (or a duly constituted committee thereof) of the
Investor and of the Investor Guarantor authorising the execution by the Investor of this document and any document to be
delivered by the Investor and by the Investor Guarantor at or prior to the Completion Date 2, and, where such execution is
authorised by a committee of the board of directors of the Investor or of the Investor Guarantor, an extract of the minutes of a
duly held meeting of the directors constituting such committee or the relevant extract thereof);

1.23 deliver a certified copy of any power of attorney under which any of the foregoing documents are executed.

At the Completion Date 2, the Parties shall give irrevocable instructions to the Notary to initiate registration of QIWI as the registered
owner of Instalment 2 with the Unified State Register of Legal Entities as soon as practicable pursuant to Article 21(14) of the LLC Law.
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2.2

23

Post-Completion obligations

Within 30 (thirty) calendar days after the Completion Date 2 QIWI shall execute and deliver (or procure the execution and delivery of)
share certificate in respect of the Subscription Shares 2 to the Investor.

Within 3 (three) Business Days after the Completion Date 2 QIWI shall notify in writing CIHRUS about the transfer of the Instalment 2
from the Investor to QIWI.

Within 30 (thirty) calendar days as from the Completion Date 2 QIWI shall notify in writing, if required, the Governmental Authorities
about its acquisition of Instalment 2.
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(a)

(b)

(©)

(d)

(e)

(2)

(b)

(©)

(d)

(e)

(a)

(b)

SCHEDULE 3

WARRANTIES

Capacity

The Investor has the requisite capacity, power and authority to enter into and to perform its obligation under each Transaction Document
to which it is a party.

Each Transaction Document to which the Investor is a party constitutes or will, when executed, constitute legally valid and binding
obligations on the Investor in accordance with its terms.

The execution of and the compliance with the terms of each Transaction Document to which the Investor is a party do not and will not
conflict with or constitute a default under any provision of:

)] any agreement to which the Investor is a party; or
(i1) the constitutional documents of the Investor; or
(1ii) any lien, order, judgement, decree or regulation or any other restriction by which the Investor is bound.

No announcements, consultations, notices, reports or filings are required to be made in connection with the transactions contemplated by
the Transaction Documents other than the filling of the notice on the transfer of ownership over the Instalment 1 and the Instalment 2
with the Unified State Register of Legal Entities.

No person is entitled to receive from the Group Companies any finder’s fee, brokerage or commission in connection with this
Agreement or the sale of the Interest.

Title

Each Group Company is a company duly organised and validly existing under the laws of the Russian Federation and has all requisite
corporate power and authority to carry on the business and to own, use, lease and operate the assets which it currently owns, uses, leases
and operates in connection with the Ordinary Course of Business.

The charter capital of each Group Company is fully paid-up in accordance with the laws of the Russian Federation and is not subject to
any rights of first refusal, buy-out and similar rights, calls or assessments other than those provided for by the LLC Law.

No person is entitled to require any Group Company to issue any share or charter capital either now or at any future date whether
contingently or not.

As of the date of this Agreement and as of Completion Date 1, the Investor is the sole legal and beneficial owner of Instalment 1 and
there are no Encumbrances over Instalment 1.

As of Completion Date 2, the Investor is the sole legal and beneficial owner of Instalment 2 and there are no Encumbrances over
Instalment 2.

Authority

The execution of and the compliance with the terms of the Transaction Documents by the Investor do not and will not conflict with or
constitute a default under any provision of (i) the constitutional and corporate documents of any Group Company; or (ii) any lien, order,
judgement, decree or regulation or any other restriction of any kind by which a Group Company is bound.

All consents, approvals, registrations, authorisations or permits which are required to be obtained by the Investor in connection with the
execution and performance of the Transaction Documents, including the transfer of the Interests to QIWI, have been duly obtained.
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(2)

(b)
(©)

(d)

(a)

(b)
©

(@)

(b)

(©)

Insolvency

For the purposes of this Warranty, Insolvency Proceedings means the proceedings contemplated by the Russian Federal Law No. 127-
FZ On Insolvency dated October 26, 2002 (as amended) or analogous proceedings under the laws of Cyprus.

None of the Group Companies, the Investor, nor the Investor Guarantor are involved in or subject to any Insolvency Proceedings.

There are no circumstances which require or would enable any Insolvency Proceedings to be commenced in respect of any Group
Company or the Investor.

Neither the Investor nor any Group Company has become incapable of paying its indebtedness or has become insolvent under any other
grounds in any jurisdiction.

Subsidiaries

CIHRUS has no Subsidiaries and has not agreed to acquire any securities of any other corporation (whether incorporated in the Russian
Federation or elsewhere) other than those companies identified in Schedule 1 (Details of the Group Companies).

Except as Disclosed, no Group Company has any branch or any permanent establishment outside its country of incorporation.

No Group Company is or has agreed to become a member of any partnership, joint venture, consortium or other similar enterprise or
arrangement.

Compliance with Statutes

No Group Company nor, to the Investor’s knowledge, any of its officers, agents and employees (during the course of their duties), has
done or omitted to do anything which is a contravention of any statute (including but not limited to the Competition Law), order,
regulation or the like giving rise to any fine, penalty or other liability or sanction that is or exceeds RUB 40,000,000 (forty million
roubles) on the part of that Group Company.

No Group Company nor, to the Investor’s knowledge, any of its officers, agents and employees (during the course of their duties), has
done or omitted to do anything which is a contravention of any local legislation which, in the Ordinary Course of Business, be
reasonably likely to lead to the termination of Material Contracts of a Group Company.

Each Group Company has complied in all material respects with its constitutional documents and internal regulations including but not
limited to all corporate approvals, consents, waivers and procedures required to enter into any transaction.

Licenses

Each Group Company has all licences (including statutory licences) consents, permits and authorisations necessary to own and operate
its assets and to carry on its business as it does at
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present and, to the Investor’s knowledge, there is nothing that might result in the revocation, suspension or modification of any of those
licences or consents or that might prejudice their renewal and no notices have been received by any Group Company relating to the
termination or cancellation of such permits or authorisations.

8. Litigation

(a) No Group Company is engaged in any litigation or arbitration proceedings against it (civil, criminal, administrative or otherwise) and, to
the best of Investor’s knowledge, there are no such proceedings threatened or pending against any Group Company and there is no such
action threatened or pending against any chief executive officer or a member of the management board of any Group Company in
connection with activities carried out in their relevant capacity, which in each case if ruled against the Group Company would result in a
liability in excess of RUB 40,000,000 (forty million roubles).

(b) To the Investor’s knowledge and except as Disclosed, no Group Company is the subject of any investigation, enquiry or enforcement
proceedings or process by any governmental, administrative or regulatory body nor is the Investor aware of anything which is likely to
give rise to any such investigation, enquiry, proceedings or process, other than regular and routine enquires from the Central Bank of

Russia.
9. Assets and Leases
(a) No Group Company is a party to any Lease or has entered into any arrangement in respect of a Lease other than the Leases of the

premises at the addresses listed in Schedule 7.

(b) The Leases listed in Schedule 7 are in full force and effect and the parties to each of the Leases have complied with their respective
obligations under the Leases.

(© No holder of any Lease has, since the Accounts Date, informed any Group Company that it will or is likely to modify, amend or
terminate any lease contract with the relevant Group Company or reduce the level of business it currently does with that Group
Company whether as a result of the proposed acquisition of that Group Company by QIWI or otherwise.

(a) The Assets and the Leases comprise all the assets sufficient for the continuation of the same business as carried on by the Group
Companies as at the date of this Agreement.

(b) In respect of the Assets:

(1) each Asset is held by a Group Company that has the legal, valid and exclusive ownership right to such Asset;

(i1) no third party has any right title or interest in any of the Assets;

(iii) there is no Encumbrance on, over or affecting any of the Assets or any commitment to give or create any of the foregoing;
(iv) all payments required to be made by each Group Company in respect of any of the Assets have been made by the relevant

Group Company; and
) no Group Company has outstanding liabilities in respect of any of the Assets.

For the purpose of this clause Assets means the assets owned and/or used by Group Companies and which are necessary for the
Ordinary Course of Business.
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(2)

(b)

(©)

(d)

(e)

®

(@

11.
@
(b)

Banking regulations

NKO Rapida holds a licence on banking operations issued by the Central Bank of the Russian Federation which enables it to carry on its
business as it does at present and, to the Investor’s knowledge, there is nothing that might result in the revocation, cancellation or
suspension of the license, and no notices have been received by the Investor relating to the revocation, cancellation or suspension of such
license.

Except as Disclosed, NKO Rapida carries out its banking activity in accordance with applicable legislation, including without limitation
Russian legislation on credit organizations and the requirements of Central Bank of the Russian Federation. All internal documentation
of NKO Rapida for that purpose is duly drafted and approved and any and all mandatory notices to the Central Bank of the Russian
Federation have been duly provided.

Except as Disclosed, NKO Rapida has rectified any and all violations identified by the Central Bank of the Russian Federation and
Federal Service on financial monitoring on the basis of orders and acts received therefrom and, to the Investor’s knowledge, there is
nothing that might result in such orders or acts to be provided to QIWI.

Except as Disclosed, NKO Rapida has all necessary compliance procedure in place for the purpose of bank secrecy regime and, to the
Investor’s knowledge, there is nothing that might result in a breach or violation of such regime and no notices have been received by
NKO Rapida relating to the breach of such regime.

Except as Disclosed, NKO Rapida has duly prepared and submitted in time all required bank reports, including reporting to the Central
Bank of the Russian Federation in accordance with applicable laws.

Except as Disclosed, the security systems of NKO Rapida meet the requirements of the Central Bank of the Russian Federation on
informational security of the banking systems in all material respects and there is nothing that has resulted or, to the Investor’s
knowledge, might result in a breach of the security systems of NKO Rapida and no notices, orders, or acts have been received by NKO
Rapida regarding such a breach.

Except as Disclosed, each Group Company is in compliance with Applicable Law regulating Russian national payment systems and, to
the Investor’s knowledge, and there is nothing that might result in breach by any Group Company of that law or incur any potential
financial liability or undertaking on any Group Company in connection with it.

Financials

No Group Company has any liabilities other than those disclosed in the Accounts.
The Accounts:

(1) have been prepared in accordance with Russian Accounting Standards;

(i1) correctly state the assets of each Group Company and give a true and fair view of the state of affairs of each Group Company
and of the profit or loss of each Group Company in respect of the periods for which they were prepared;

(ii1) contain either provisions adequate to cover, or full particulars in notes of, all Taxation (including deferred Taxation) and other
liabilities (whether quantified, contingent or otherwise) of each Group Company as at the Accounts Date.
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(©)

(d)

12.

(a)
(b)

Since the Accounts Date:

(1) Except as Disclosed, no Group Company has:

(A)

entered into any Material Contract or any unusual contract or commitment or otherwise departed from its Ordinary
Course of Business; or

B) assumed, guaranteed, endorsed or otherwise become liable or responsible (whether directly, contingently or
otherwise) for the obligations of any other person other than in the Ordinary Course of Business; or

© permitted or allowed any real property or any movable property to be mortgaged, pledged or subjected to any other
Encumbrance other than in the Ordinary Course of Business; or

(D) entered into any transaction with the Investor or other participant of that Group Company or any Affiliate of the
Investor or other participant of that Group Company other than in the Ordinary Course of Business; or

(E) suffered any casualty loss, physical damage or destruction, whether or not covered by insurance, adversely affecting
the business of the Group Companies; or

(F) satisfied and discharged any Encumbrances, or paid any obligation or liability other than current liabilities incurred
in the Ordinary Course of Business consistent with its past practice; or

(G) amended its constitutional documents, entered into any agreement or merger, consolidation or reorganisation,
dissolved or entered into any plan of liquidation or dissolution, purchased or issued any interests or other securities
or entered into any commitments or arrangements for the voting, purchase, redemption or issuance of any interests
or other securities.

(i1) there has been:
(A) no material deterioration in the turnover, the financial or trading position or the prospects of any Group Company;
B) no loans, credits, guarantees in respect of liabilities of third parties or transactions which have resulted or may result

in any indebtedness of QIWI to third parties.

No Group Company has disposed of any of the assets included in the Accounts or acquired or agreed to acquire any asset since the
Accounts Date other than in the Ordinary Course of Business.

Commercial

Each Group Company has observed and performed its trading contracts in all material respects.

No Group Company is a party to any existing contract, arrangement, or obligation which, whether by reason of its nature, term, scope,
price or otherwise, is or is likely to be of material importance to its business, profits or assets, and which:

1) is not in the Ordinary Course of its Business; or

35



13.

(2)

14.

(a)

(b)

(©
(d)

(e)

®

(@

(i1) is expected to result in a loss in excess of RUB 40,000,000 (forty million roubles) to QIWI on completion of performance; or

(iii) is of an onerous nature or cannot be fulfilled or performed by QIWI on time and without undue or unusual expenditure of
money and effort.

Records

All records or other documents recording or evidencing any contract of each Group Company or required for the exercise of any such
right are in the possession or under the exclusive control of each Group Company.

Tax
Each Group Company has within the time and in the manner prescribed by law:

1) duly filed with the appropriate taxing authorities all Tax Returns required to be filed by or with respect to the relevant Group
Company or with respect to their assets, and all such Tax Returns are true, correct and complete in all material respects;

(i1) timely paid in full all Taxes shown to be due on such Tax Returns or otherwise due and payable with respect to the relevant
Group Company or the assets of the relevant Group Company; and

(ii1) complied with all applicable laws, rules and regulations relating to the withholding of Taxes and the payment of withheld
Taxes.

The Tax Returns referred to in paragraph (a) above are not currently the subject of any audit or other proceeding by a tax administration
or any local or foreign Governmental Authority and no such audit or proceeding is threatened against the relevant Group Company.

There are no Encumbrances for Taxes upon the assets of any Group Company.

No Group Company has received any notice of deficiency or assessment from any national, local or foreign Governmental Authority
with respect to any liability for Taxes or with respect to its business or the assets of the relevant Group Company, which liability has not
been fully paid or finally settled. No administrative, judicial or other proceeding is presently pending with respect to any Taxes or Tax
Returns of any Group Company or with respect to the business or the assets of any Group Company.

All necessary information, notices, accounts, statements, reports, computations, assessments and returns which ought to have been made
or given, have been properly and duly submitted by each Group Company to the tax authorities and all information, notices,
computations, assessments and returns submitted to the tax authorities are true and accurate and are not the subject of any dispute with a
value in excess of RUB 40,000,000 (forty million roubles) nor are likely to become the subject of any dispute with a value in excess of
RUB 40,000,000 (forty million roubles) with such authorities.

All Taxation of any nature whatsoever for which any Group Company is liable to account has been duly paid (insofar as such Taxation
ought to have been paid) and without prejudice to the generality of the foregoing each Group Company has made all such deductions
and retentions as it was obliged or entitled to make and all such payments as should have been made.

No Group Company has within the past twenty-four months received any notice of enquiry or suffered any enquiry, investigation audit
or visit by the tax authorities (other than an audit visit made by the tax authorities in the Ordinary Course of Business), and no such
enquiry, investigation audit or visit, so far as the Investor is aware, is planned for the next twelve months.
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(a)

(b)

(©

(d)

16.

(a)

(b)

Liabilities

Other than the Credit Facilities, there are no material facilities for overdrafts, loans, acceptance credits and other finance available to the

Group Companies (including any financing arrangements not shown in the Accounts) with a total amount available under such facility in
excess of RUB 40,000,000 (forty million roubles); and, to the Investor’s knowledge, each Group Company has complied, in all material

respects, with the terms of those facilities.

No Group Company is a party to and is liable under a guarantee, indemnity or other agreement to secure or incur a financial or other
obligation with respect to another person’s obligation other than where such guarantee or indemnity is entered into in the Ordinary
Course of Business.

No part of the loan capital, borrowing or indebtedness in the nature of borrowing of any Group Company is dependent on the guarantee
or indemnity of, or security provided by, another person.

No event has occurred or is subsisting or been alleged or, to the Investor’s knowledge, is likely to arise which:

(i) constitutes an event of default, or otherwise gives rise to an obligation to repay, or to give security under an agreement relating to
borrowing or indebtedness in the nature of borrowing (or will do so with the giving of notice or lapse of time or both);

(i) will lead to an Encumbrance constituted or created in connection with borrowing or indebtedness in the nature of borrowing, a
guarantee, an indemnity, suretyship or other obligation of any Group Company becoming enforceable (or will do so with the giving of
notice or lapse of time or both); or

(iii) with the giving of notice and/or lapse of time constitute or result in a default or the acceleration of any obligation under any
agreement or arrangement to which any Group Company is a party or by which it or any of its properties, revenues or assets is bound.

Intellectual Property

Each Group Company is an owner of all intellectual property rights (registered and unregistered) free from all Encumbrances which are
required in the Ordinary Course of Business and/or operations. All rights on intellectual property and/or licenses which each Group
Company holds are in full legal force, except as would not, individually or in the aggregate, have a Material Adverse Effect. All
registration and renewal fees payable in respect of any of the intellectual property that each Group Company holds have been paid up to
date. No Group Company has taken any actions or done any omissions as a result of which such intellectual property rights of the
relevant Group Company have been threatened, except as would not, individually or in the aggregate, have a Material Adverse Effect.

There are no agreements or arrangements in effect whereby a licence, sub-licence or other permission to use has been granted by, or is
obliged to be granted by any Group Company in respect of any Intellectual Property (other than where such agreements or arrangements
are between the Group Companies).
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To the Investor’s knowledge, the activity of each Group Company has not violated and will not lead to violation of intellectual property
rights of any third party and there have not been any claims or lawsuits from the third party for such violation other than those Disclosed.

All registration and renewal fees have been paid in relation to the Intellectual Property which is registered or applied for in the name of
each Group Company. All steps have been taken diligently for the prosecution and maintenance of such Intellectual Property and all
steps have been taken diligently for the maintenance and protection of unregistered Intellectual Property owned by each Group
Company, except as would not, individually or in the aggregate, have a Material Adverse Effect.

No proceedings claims or complaints have been brought or threatened by any third party or competent authority in relation to the
Intellectual Property owned by or licensed to any Group Company including any concerning title subsistence validity or enforceability
or grant of any right or interest in such Intellectual Property.

To the Investor’s knowledge, no third party is infringing or misusing or threatening to infringe or misuse the Intellectual Property owned
by or licensed to any Group Company.

No Group Company is subject to any injunction, undertaking or court order or order of any other authority of competent jurisdiction not
to use or restricting the use of any Intellectual Property.

Employees
No Group Company employs any employee other than those listed in Schedule 8 (Employees).

Except as Disclosed, all of the employees are employed on the basis of the standard contract provided to QIWI in course of due
diligence and are not entitled to any remuneration or other benefits other than as specified in the contracts provided.

To the Investor’s knowledge, each Group Company has in all material respects complied with its obligations under applicable law to
applicants for employment, its employees and former employees, any relevant trade union, works council and employee representatives.

No claim in relation to employees or former employees of any Group Company has been made against the relevant Group Company or
against any person whom the relevant Group Company is liable to indemnify.

No Group Company has made, announced or proposed any material changes to the salaries or benefits of any employee inconsistent with
past practice of such Group Company, and no Group Company is under any express or implied obligation to make any such changes
with or without retrospective operation.

All salaries, wages, fees and other benefits of all employees of each Group Company have, to the extent due, been paid or discharged in
full together with all related payments to third party benefit providers and relevant authorities.

No employees of any Group Company are members of a trade union, staff association or any other body representing workers and no
such union, association or body is recognised by any Group Company for the purposes of collective bargaining.

There is not, and during the three years preceding the date of this Agreement there has not been, any collective labour dispute or
industrial action affecting any Group Company.
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No employee of any Group Company has within a period of three years before the date of this Agreement been presented with any
criminal charges relating to the business of any Group Company.

No Group Company makes any payments to any person who is not a party to an employment contract with the relevant Group Company
as at the date of this Agreement and no Group Company is or will be required to make any payments to, on behalf of, or in respect of
any person who is not a party to an employment contract with the relevant Group Company as at the date of this Agreement.

There are no amounts owing or agreed to be loaned or advanced by any Group Company to any employee (other than amounts
representing remuneration accrued due for the current pay period, accrued holiday pay for the current holiday year or for reimbursement
of expenses).

No enquiry or investigation affecting any Group Company or the Investor has been made or threatened by any governmental, regulatory,
supervisory, statutory or professional body in respect of any act, event, omission or other matter arising out of or in connection with:

(i) any application for employment by any person; or

(i1) the employment (including terms of employment, working conditions, benefits and practices) or termination of employment of any
person,

having an adverse consequence for the operation of the business of the Group and, to the Investor’s knowledge, there is no circumstance
which may give rise to any such claim or investigation.

Contracts

Complete and accurate copies of each Material Contract to which each Group Company is a party are attached to the Disclosure Letter,
and no additional terms or modified terms have been agreed between the parties to such Material Contracts that are not expressly
included in such copies.

There is not outstanding any contract or arrangement to which the Investor or the Investor Guarantor (or any of their Related Parties) is a
party or of which either the Investor or the Investor Guarantor has the benefit which would have to be assigned to or vested in any Group
Company to enable such Group Company to carry on its business.

There is not outstanding any contract or arrangement between the Investor or the Investor Guarantor (or any of their Related Parties)
relating to the management of any Group Company’s business or conduct of such Group Company’s affairs.

To the Investor’s knowledge, there has been no breach of the terms of any Material Contract or instrument with a value in excess of RUB
40,000,000 (forty million roubles) to which any Group Company is a party by any other party thereto.

No default or event (including the sale of the Interest to QIWI) has occurred, to the Investor’s knowledge, as a result of which:

(1) any Material Contract or arrangement with a value in excess of RUB 40,000,000 (forty million roubles) to which any Group
Company is a party or any material right or privilege which any Group Company enjoys will or may be varied as to its
material terms or conditions or be terminated;
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(ii) any indebtedness in excess of RUB 40,000,000 (forty million roubles) of any Group Company will or may become payable or
any security given by any Group Company that if enforced would have a Material Adverse Effect on the Group Companies,
taken as a whole, will or may become enforceable;

(iii) any grant made or financial assistance given to any Group Company by any national, supra-national or local authority will or
may become repayable or forfeited in whole or in part.

U.S. Securities Laws Compliance
The Investor is not a “U.S. person” (as such term is defined in Regulation S of the Securities Act).

Neither the Investor nor any of its affiliates (as defined in Rule 405 under the Securities Act) or any person acting on its or their behalf
has engaged in any directed selling efforts (as such term is defined in Regulation S of the Securities Act) in connection with the issuance
of the Subscription Shares.

Money laundering laws

The operations of each Group Company are, and have been, conducted in compliance in all material respects with all anti-money
laundering laws and all financial record keeping and reporting requirements, rules, regulations and guidelines, in each case, applicable to
it (collectively, Money Laundering Laws) and no investigation, action, suit or proceeding by or before any court or governmental
agency, authority or body or any arbitrator involving any Group Company with respect to Money Laundering Laws is pending and, to
the Investor’s knowledge, no such actions, suits or proceedings are or have been threatened.

Sanctions

No Group Company nor, to the Investor’s knowledge, any of their directors, officers, employees, agents or affiliates:
(a) is in violation of, or has violated, any applicable Sanctions;

(b) is conducting any business dealings or activities in a violation of any applicable Sanctions.

No Group Company, nor, to the Investor’s knowledge, any of their affiliates, directors, officers, employees, agents or distributors, has
been, in the past five (5) years, engaged in or been subject to any litigation, arbitration, settlement, alternative dispute resolution
proceedings or process, proceedings (including criminal and/or administrative proceedings), enquiry or investigation (including with or
by any governmental, administrative or regulatory body) (Action) concerning or relating to any Sanctions and/or Sanctions Targets.

None of the Interests or assets and/or financial or commercial interests of the Group Companies are, or have been, subject to any freeze,
prohibition, restriction or block under or pursuant to any Sanctions.

Consequences of Sale
Compliance with the terms of the Transaction Documents does not:
constitute a default under any provision of:

(1) any Material Contract or instrument with a value in excess of RUB 40,000,000 (forty million roubles) to which any Group
Company is a party or by which the relevant Group Company is bound; or

(i1) any lien, lease, order, judgment, award, injunction, decree, law, ordinance or regulation or any other restriction of any kind or
character with a value in excess of RUB 40,000,000 (forty million roubles) by which any Group Company is bound; or
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relieve any other party to a Material Contract with any Group Company of its obligations or enable that party to vary or terminate its
rights or obligations under that contract or result in the loss of a benefit under or require any consent under any Material Contract; or

result in the creation or imposition of any Encumbrance on any of the material property or assets of any Group Company.

For the purposes of this warranty, “material” means any contract (i) which involves revenue or expenditure of any Group Company in
excess of RUB 40,000,000, or (ii) which is incapable of termination by any Group Company on 12 months’ notice or less without
penalty, or (iii) which is otherwise of operational or strategic importance to the Group and which, if terminated, would not reasonably be
expected to be capable of replacement on materially similar terms.

No material customer or source of supply has, since the Accounts Date, informed any Group Company that it will or is likely to
terminate any contract with the relevant Group Company or reduce the level of business it does with the relevant Group Company
whether as a result of the proposed acquisition of the Group Company by QIWI or otherwise. For these purposes, a material customer or
source of supply is one in which, in the financial period immediately preceding the Accounts Date accounted for three per cent. or more
(in the case of a customer) of the turnover of such Group Company or (in the case of a source of supply) of the goods, services or
equipment supplied to such Group Company.

Information Technology and Data Protection

Except as Disclosed, in the 12 months prior to the date hereof no Group Company has suffered failures or bugs in or breakdowns of any
System used in connection with the business of any Group Company which have caused any substantial disruption or interruption in or
to its use and the Investor is not aware of any fact or matter which is likely to disrupt, interrupt or affect the use of such equipment
following the Completion Date on the same basis as it is presently used.

No action will be necessary to enable the Systems to continue to be used in the business of the relevant Group Company to the same
extent and in the same manner as they have been used prior to the date hereof.

Except as Disclosed, each Group Company is validly licensed to use the software used in its business and no action will be necessary to
enable it to continue to use such software to the same extent and in the same manner as they have been used prior to the date hereof.
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SCHEDULE 4

LIMITS ON WARRANTY CLAIMS

For the purposes of this Schedule, “Investor” shall mean each of the Investor and the Investor Guarantor.

Threshold

The Investor shall not be liable in respect of any Warranty Claim unless:

(a) the amount of an individual Warranty Claim exceeds RUB 40,000,000 (forty million roubles) (each a “qualifying claim”); and
(b) the aggregate amount of all qualifying claims exceeds RUB 120,000,000 (one hundred and twenty million roubles).

The aggregate liability of the Investor for all Warranty Claims shall be limited to:

(@) RUB 4,000,000,000 (four billion roubles) in connection with any Warranty Claim in relation to a breach of Title Warranties;
and
(b) RUB 2,000,000,000 (two billion roubles) in respect of all other Warranty Claims.

Time limits

The liability of the Investor in respect of the Warranties (other than Title Warranties) shall terminate:

within three (3) years from the end of the Accounting Period in which Completion Date 2 falls in respect of Tax Warranty Claims;
within one (1) year from the Completion Date 2 in respect of all other matters contained in that Schedule,

except in respect of any Warranty Claim of which written notice is given to the Investor before the relevant date.

Notice of Warranty Claims

If QIWI becomes aware of a matter which is likely to give rise to a Warranty Claim, QIWI shall give Notice of the relevant facts to the
Investor as soon as reasonably practicable after becoming aware of those facts. The Investor shall not be liable for any Warranty Claim
unless written notice of such Warranty Claim has been given to the Investor within the time period specified in paragraph 2 (7ime Limits)
above.

The written notice of the Warranty Claim referred to at paragraph 3.1 above shall state in reasonable detail the nature of the Warranty
Claim.

Other Exclusions
The Investor shall not be liable in respect of any Warranty Claim if and to the extent that:
solely in relation to Warranty Claims, the liability is caused by a breach by QIWI of any of its obligations under this Agreement;
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(b) it arises, or is increased or extended by the passing of or any change in any legislation or regulation made on and/or after Completion
Date 1;

(© it arises, or is increased or extended by any change in the accounting reference date of the Investor or CIHRUS made on and/or after
Completion Date 1;

(d) it arises, or is increased or extended by any change in any accounting basis, policy, practice or approach of, or applicable to, QIWI or a
Group Company, or any change in the way an accounting basis is adapted for Tax purposes, in each case, made on and/or after
Completion Date 1;

(e) the Warranty Claim is increased by virtue of QIWI failing to comply with the provisions of paragraph 5 below.

5. Third Party Claims

5.1 In respect of any claim against QIWI after Completion Date 1 by a third party (a “Third Party Claim”) that would or would be
reasonably expected to give rise to a claim against the Investor, QIWI shall (and shall procure, where relevant, that CIHRUS shall):

(a) as soon as reasonably practicable, give written notice and reasonable details of the Third Party Claim to the Investor;

(b) not make any admission of liability, agreement, settlement or compromise with any person, body or authority in relation to the Third
Party Claim, except as required by Applicable Law, without consulting with the Investor regarding any material actions to be taken by
QIWTI in order to avoid, dispute, resist, defend, appeal, compromise, settle, mitigate or remedy the Third Party Claim;

(©) give the Investor or its duly authorised representatives such assistance as the Investor may reasonably require and shall ensure that QIWI
gives the Investor and its professional advisers reasonable access during working hours to relevant employees and premises of QIWI and
access to (and permission to take copies of) all relevant documents in order to allow the Investor to investigate the Third Party Claim and
take the actions referred to in this paragraph (c);

(d) keep the Investor reasonably informed as to the progress of the Third Party Claim including the receipt of any material communications;

(e) consult with the Investor as to any ways in which the Third Party Claim might be avoided, disputed, resisted, mitigated, settled,
compromised, defended or appealed;

® at QIWT’s sole discretion, allow the Investor to participate in any action involving a Third Party Claim and assume the defence thereof,

with counsel satisfactory to QIWI (who shall not, except with the consent of QIWI, also be counsel to QIWI), following which the
Investor shall not be liable to QIWI under this paragraph 5 for any legal or other expenses subsequently incurred by QIWI in connection
with the defence thereof other than properly incurred costs of investigation. The Investor may agree to any settlement or compromise of
any such Third Party Claim in its sole discretion, so long as such settlement or compromise (i) does not obligate QIWI to take or refrain
from taking any action, (ii) provides for a complete release of QIWI by such third party, and (iii) does not include any statement as to or
any admission of liabilitt by or on behalf of QIWI. In all other events, the Investor will seek the consent of QIWI in connection with the
Investor’s agreement to any settlement or compromise of any such Third Party Claim; and

(2) take such action, at the written request of the Investor, as the Investor may reasonably require to avoid, dispute, resist, mitigate, settle,
compromise, defend or appeal the Third Party Claim.
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No Double Recovery

QIWI shall not be entitled to recover damages or otherwise obtain reimbursement or restitution more than once in respect of the same
Loss.

Remediable Breaches

The Investor shall not be liable for any claim to the extent that the facts, matters, events and/or circumstances giving rise to such claim
are remedied in full (and not in part only) to the reasonable satisfaction of QIWI by and at the expense of the Investor within 30 Business
Days of the date on which written notice of such claim is given to the Investor pursuant to paragraph 2 above.

Insurance

With respect to any Claim, the Investor shall not be liable for any amount if QIWI, any member of QIWI’s consolidated Subsidiaries is
insured against any Loss which is the basis of such Claim under the terms of any insurance policy unless and until the insured company
has made a claim against the insurers under such policy and that claim has been settled, agreed or otherwise determined (provided that
this shall not prevent QIWI from giving notice in accordance with paragraph 2 of this Schedule 4). The amount recoverable under the
claim shall be reduced by any amount which is recovered under such policy.

Reimbursement of claims

If, after the Investor has made any payment in respect of a Warranty Claim, the recipient of that payment (or QIWI) recovers from a third
party (including any Tax Authority) a sum in immediately available funds which specifically relates to that payment (the “Recovery
Amount”), then QIWI shall forthwith as soon as reasonable practicable pay (or procure the repayment of) to the Investor such sum that
is the lesser of:

the Recovery Amount less any Tax suffered in respect of that Recovery Amount and any costs and expenses (including any increases in
insurance premiums) incurred in recovering that Recovery Amount; and

the amount paid by the Investor in respect of such Warranty Claim.

Mitigation

Nothing in this Schedule 4 shall have the effect of limiting or restricting any general law obligation of QIWI to mitigate loss or damage
resulting from a fact, matter or circumstance that would, could or might give rise to a claim and, without limiting the generality of the
foregoing, shall, in respect of any right of recovery (whether by payment, discount, credit, relief or otherwise) which could or might be
made by QIWI against any third party, take reasonable steps to maximise the amount recovered in respect of such right of recovery.
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SCHEDULE 5

LIMITS ON QIWI WARRANTY CLAIMS

Threshold
QIWTI shall not be liable in respect of any QIWI Warranty Claim unless:

(a) the amount of an individual QIWI Warranty Claim exceeds RUB 40,000,000 (forty million roubles) (each a “qualifying
claim”); and

(b) the aggregate amount of all qualifying claims exceeds RUB 120,000,000 (one hundred and twenty million roubles).
The aggregate liability of QIWI for all QIWI Warranty Claims shall be limited to:

(a) RUB 4,000,000,000 (four billion roubles) in connection with any QIWI Warranty Claim in relation to a breach of the warranty
contained in clause 5.11.2; and

(b) RUB 2,000,000,000 (two billion roubles) in respect of all other QIWI Warranty Claims.

Time limits

The liability of QIWI in respect of any QIWI Warranty Claim shall terminate within eighteen (18) months from the Completion Date 2,
except in respect of any QIWI Warranty Claim of which written notice is given to QIWI by the Investor before such relevant date.

Notice of Warranty Claims

If the Investor becomes aware of a matter which is likely to give rise to a QIWI Warranty Claim, the Investor shall give written notice of
the relevant facts to QIWI as soon as reasonably practicable after becoming aware of those facts. QIWI shall not be liable for any QIWI
Warranty Claim unless written notice of the claim has been given to QIWI within the time period specified in paragraph 2 (Time Limits)
above.

The written notice of the claim shall state in reasonable detail the nature of the claim.

Other Exclusions
QIWTI shall not be liable in respect of any QIWI Warranty Claim if and to the extent that:
the liability is caused by a breach by the Investor of any of its obligations under this Agreement;

it arises, or is increased or extended by the passing of or any change in any legislation or regulation made on and/or after Completion
Date 1;

it arises, or is increased or extended by any change in the accounting reference date of QIWI made on and/or after Completion Date 1;

it arises, or is increased or extended by any change in any accounting basis, policy, practice or approach of, or applicable to, the Investor,
or any change in the way an accounting basis is adapted for tax purposes, in each case, made on and/or after Completion Date 1;

the QIWI Warranty Claim is increased by virtue of the Investor failing to comply with the provisions of paragraph 5 below.
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Third Party Claims

In respect of any claim against the Investor after Completion Date 1 by a third party (a “Third Party Claim”) that would or would be
reasonably expected to give rise to a claim against QIWI, the Investor shall:

as soon as reasonably practicable, give written notice and reasonable details of the Third Party Claim to QIWI;

not make any admission of liability, agreement, settlement or compromise with any person, body or authority in relation to the Third
Party Claim, except as required by applicable law, rule or regulation, without consulting with QIWI regarding any material actions to be
taken by the Investor in order to avoid, dispute, resist, defend, appeal, compromise, settle, mitigate or remedy the Third Party Claim;

give QIWI or its duly authorised representatives such assistance as QIWI may reasonably require and reasonable access during working
hours to relevant employees and premises of the Investor and access to (and permission to take copies of) all relevant documents in order
to allow QIWI to investigate the Third Party Claim and take the actions referred to in this paragraph (c);

keep QIWI reasonably informed as to the progress of the Third Party Claim including the receipt of any material communications;

consult with QIWI as to any ways in which the Third Party Claim might be avoided, disputed, resisted, mitigated, settled, compromised,
defended or appealed;

at the Investor’s sole discretion, allow QIWI to participate in any action involving a Third Party Claim and assume the defence thereof,
with counsel satisfactory to the Investor (who shall not, except with the consent of the Investor, also be counsel to the Investor),
following which QIWI shall not be liable to the Investor under this paragraph 5 for any legal or other expenses subsequently incurred by
the Investor in connection with the defence thereof other than properly incurred costs of investigation. QIWI may agree to any settlement
or compromise of any such Third Party Claim in its sole discretion, so long as such settlement or compromise (i) does not obligate the
Investor to take or refrain from taking any action, (ii) provides for a complete release of the Investor by such third party, and (iii) does
not include any statement as to or any admission of liability by or on behalf of the Investor. In all other events, QIWI will seek the
consent of the Investor in connection with QIWI’s agreement to any settlement or compromise of any such Third Party Claim; and

take such action, at the written request of QIWI, as QIWI may reasonably require to avoid, dispute, resist, mitigate, settle, compromise,
defend or appeal the Third Party Claim.

No Double Recovery

The Investor shall not be entitled to recover damages or otherwise obtain reimbursement or restitution more than once in respect of the
same Loss.

Remediable Breaches

QIWTI shall not be liable for any claim to the extent that the facts, matters, events and/or circumstances giving rise to such claim are
remedied in full (and not in part only) to the reasonable satisfaction of the Investor by and at the expense of QIWI within 30 Business
Days of the date on which written notice of such claim is given to the Investor pursuant to paragraph 2 above.
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8. Insurance

8.1 With respect to any Claim, QIWI shall not be liable for any amount if the Investor, any member of the Investor’s group is insured against
any Loss which is the basis of such Claim under the terms of any insurance policy unless and until the insured company has made a
claim against the insurers under such policy and that claim has been settled, agreed or otherwise determined (provided that this shall not
prevent the Investor from giving notice in accordance with paragraph 2 of this Schedule 5). The amount recoverable under the claim
shall be reduced by any amount which is recovered under such policy.

9. Reimbursement of claims

9.1 If, after QIWI has made any payment in respect of a Warranty Claim, the recipient of that payment (or the Investor) recovers from a third
party (including any Tax Authority) a sum in immediately available funds which specifically relates to that payment (the “Recovery
Amount”), then the Investor shall forthwith as soon as reasonable practicable pay (or procure the repayment of) to QIWI such sum that
is the lesser of:

(a) the Recovery Amount less any Tax suffered in respect of that Recovery Amount and any costs and expenses (including any increases in
insurance premiums) incurred in recovering that Recovery Amount; and

9.2 the amount paid by QIWI in respect of such Warranty Claim.

10. Mitigation

10.1  Nothing in this Schedule 5 shall have the effect of limiting or restricting any general law obligation of the Investor to mitigate loss or
damage resulting from a fact, matter or circumstance that would, could or might give rise to a claim and, without limiting the generality
of the foregoing, shall, in respect of any right of recovery (whether by payment, discount, credit, relief or otherwise) which could or
might be made by it or the Investor against any third party, take reasonable steps to maximise the amount recovered in respect of such
right of recovery.
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SCHEDULE 6

RESTRICTED ACTIONS

The Investor shall use reasonable endeavours to procure that no Group Company shall before Completion 1 without the prior written
consent of QIWI which consent shall not be unreasonably withheld or delayed:

incur any expenditure on capital account exceeding RUB 40,000,000 (forty million roubles) (exclusive of VAT) in the case of any single
item or series of related items; or

dispose of (other than in the Ordinary Course of Business consistent with past practice) or grant any option or right of pre-emption in
respect of any asset for a consideration in excess of RUB RUB 40,000,000 (forty million roubles) (exclusive of VAT) or create any
encumbrance over any material part of its assets (other than pursuant to the existing financing of the Group Companies, details of which
are set out in the Disclosure Letter); or

create or raise any debt or borrow any money (except borrowings from its bankers and other financial institutions in accordance with its
existing banking and other debt facilities, including uncommitted facilities, provided that no Group Company shall make any further
drawdown resulting in an increase in the amount outstanding under such facilities) or make any payments out of or drawings on its bank
account(s) (except payments in the Ordinary Course of Business including for the avoidance of doubt pursuant to existing contractual
commitments); or

enter into or renew:
1.4.1 any contracts, transactions, or commitments outside the Ordinary Course of Business consistent with past practice; or

1.4.2 any contracts, transactions, or commitments (i) which are not capable of being terminated without compensation at any time
with three months’ notice or less or (ii) which involve or may involve total annual expenditure in excess of RUB 40,000,000
(forty million roubles) (exclusive of VAT) or (iii) having a term longer than one year;

grant, issue, or redeem any Encumbrance or give any guarantee or indemnity other than in the Ordinary Course of Business; or

make any change in the material terms and conditions of employment of any of its directors or Employees or other benefits or other
amounts (other than salary reviews in the Ordinary Course of Business consistent with past practice); or

terminate the employment of any Employee other than for just cause or employ any additional person who would be deemed an
Employee or hire any additional person who would become an Employee (other than pursuant to clause ); or

announce or agree any redundancies or redundancy terms; or

introduce any new share incentive, share option, profit sharing or other incentive scheme or vary in any way the terms of any such
scheme currently operated by any Group Company, including any variation to performance targets, objectives, quanta of payment or any
variation to the identities of participants; or

enter into or settle any litigation which is material to any Group Company; or

create, issue, purchase or redeem any class of share capital; or

fail to maintain any banking licenses issued by the Central Bank of the Russian Federation held by any Group Company; or
fail to pay any renewal fees for any Intellectual Property of any Group Company; or
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manage its debtors and creditors otherwise than substantially in the Ordinary Course of Business of such Group Company; or

terminate any contracts or agreements with sales agents or terminate any contracts or agreements involving revenue or expenditure in
excess of RUB 40,000,000 (forty million roubles) per annum (exclusive of VAT) (other than where such contracts or agreements lapse,
expire or otherwise terminate under their terms); or

make any payments to or transfer assets to or enter into any contracts with or assume any liabilities for the benefit of the Investor or any
of its Affiliates; or

make any changes in its accounting or Tax policies other than as required by Applicable Law or any relevant accounting body; or
liquidate any Group Company or dispose of any shares in any Group Company; or
make any alterations to its articles of association or acquire any shares in any other company; or

fail to use commercially reasonable efforts to maintain the business of the Group Companies, including preserving its business
organisation intact, retaining its present officers and key employees, and maintaining its relationships with suppliers, customers,
creditors and others having business relations with it; or

fail to materially comply with, and perform its obligations under all Material Contracts, all Applicable Laws, and all permits held by any
Group Company; or

file any Tax Return or amend any Tax Return or make any other Tax filing that is inconsistent with past practice other than as is required
by Law; or

wilfully or knowingly do or permit to be done anything which would cause any breach of the Warranties when repeated immediately
before the time of Completion 1; or

make any changes to the approach adopted or positions or actions taken prior to the date of this Agreement in respect of Tax matters or
settle or compromise any disputes with a Tax Authority; or

agree, conditionally or otherwise, to do any of the foregoing; or

The Investor shall not dispose of any interest in the Interest or any of them or grant any Encumbrance over the Interest or any of them.
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SCHEDULE 7

LEASES
Floor Space (square

No. Lease Agreement metres) Address

1. Lease Agreement dd. 13.10.2014 No. 2603/2-AP-IIpM3, 427.6 Moscow, Prospect Mira, 3 block 3, 0 floor office 23, 2nd
tenant — NKO Rapida, landlord — Russlavbank OJSC floor office 1 (partly), 3rd floor offices 1,1d, attic floor
(with Addendum No.1 dd. 01.12.2014, offices 9, 11, 16, 21
Addendum No.2 dd. 01.12.2014,
Addendum No.3 dd. 03.02.2015)

2. Lease Agreement dd. 06.12.2010 No. 121A/1-2010, tenant — 49,2 Moscow, Usievicha str., 20 block 2, office 1, rooms 65,66
NKO Rapida, landlord — VINITI RAN
(with Addendum No.1 dd. 01.12.2011)

3. Lease Agreement dd. 08.04.201 No. 43A/1-2011, tenant — 716,8 Moscow, Usievicha str., 20 block 2, office 2, rooms 1-
NKO Rapida, landlord — VINITI RAN 7,10,12,13,13b, 13c¢, 13d,14-23,23a, 24-30, 30a, 30b, 30c,

30d

4. Lease Agreement dd. 20.06.2011 Ne 165A/1-2011, tenant — 116,2 Moscow, Usievicha str., 20 block 2, office 1, rooms
NKO Rapida, landlord — VINITI RAN 15,16,16a, 16b, 125, 126, 126b, 127-130, 130a, 131, 131a,
(with Addendum No.1 dd. 01.02.2012) 132, 133, 134, 135a, 135b, 135¢

5. Lease Agreement dd. 08.10.2012 No. 179A/1-2012, tenant — 58,6 Moscow, Usievicha str., 20 block 2, office 1, rooms 17, 18,
NKO Rapida, landlord — VINITI RAN 124

6. Lease Agreement dd. 08.10.2012 No. 180A/1-2012, tenant — 49,2 Moscow, Usievicha str., 20 block 2, office 1, rooms 65, 66
NKO Rapida, landlord — VINITI RAN

7. Lease Agreement dd. 08.04.2011 No. 44A/1-2011, tenant — 45,1 Moscow, Usievicha str., 20 block 2
Processing Center Rapida, landlord — VINITI RAN
(with Addendum No.1 dd. 01.02.2012,
Addendum dd. 10.06.2013 to Agreement No.71J1/3-2011 dd.
08.04.2011 for refund of utility and maintenance expenses,
tenant — Processing Center Rapida, landlord — VINITI RAN

8. Lease Agreement dd. 01.03.2015 No.01/03-15, tenant — 8,9 Moscow, Aviamotornaya str., 11 block 1, office 1, room 2a
CIHRus LLC, landlord — Mr. Y.B. Bagirov

9. Lease Agreement dd. 01.11.2014 No.1, tenant — Gikor LLC, 4 Moscow, Barrikadnaya str., 8 block 5A, office 11
landlord — Kaskol Group LLC

10. Lease Agreement dd. 01.11.2014 No.2, tenant — Attenium 4 Moscow, Barrikadnaya str., 8 block 5A, office 11
LLC, landlord — Kaskol Group LLC

11. Lease Agreement dd. 01.11.2014 No.3, tenant — Processing 24.6 Moscow, Barrikadnaya str., 8 block 5A, office 11

Center Rapida, landlord — Kaskol Group LLC
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SCHEDULE 8

EMPLOYEES

Crnueor corpyannkos 000 HEKO " Panuza”

DHO

JoasnocTs

Abpaseiines Anexeeit Kpreanu

Mepewit 3amectarens [pencenarena Npasnenna

Anannd Enena Hukonaesma

2 | Abpavan Enewa [MNvpresosua, Benyuwmii smenemsep

3| Aradoros Hukonail Anexcanaposny HavansHmk otaena

4 | Aradporosa Onwra Bragusuposna Menemsep no npoaveTam
5 | Adgasordy Anec Butansesna Beayuuii skoHoMHCT

6 | Awusosa Enena Baammvnposna Byxranrep-onepannoHneT
7 | Awcakos enpix [eHpyxorHy Bonurens

5

Hauaneunk oT1ema

Annpeesa Hatanes Ceprecada

Cosernue Npeacenarens [Mpasnenns no
BHYTPCHHEMY AVIHTY B KOHTPOIH

AnTonor Anercanap Baanwsuporiy

CnaBHBI CEIMATNCT

Bapannukosa Mpina Anexcanaposna

Byxraimep-onepaunoHncT

Baponosa Ouera Onerosna

Beny il cneusanmet

Barosa Hatanss Anexcaniposna

Menessep 1o ConpoBORIICH IO

bayop leopraii MapaTtosnu

Kypuep

benoveor Boagnsup Neoprisesisy

Cosernng NMpeacenarena Mpasnenns

Beenanosa Esrenua Basiecragosna,

Crapuni Menemsep

becconos Anekcanap Cepreesyy

IMMasHMil cneusanneT

bonoruesa Tarwana MMagioswa

Byxrajirep-onepaunonnet

bonrenkosa Haranes MRanosna

FareayvomHin kaccoi

boposkosa Cretnana Ceprecrna

[ MaBHB CIEUHATHCT

21 | boxan Oxkcana Bacuinerna Beaywmii menenkep

22 | byxkosckan Kcenws KoHeTanTHHORRR Texnonor

23 | bukopa TaTeana Cepreepsa Epena - Menemsep

24 | Bapranosa Enena Jlesosna, DROHOMUCT

25 | Bacuasunkos Muxawn Heanosny Menemsep no padoTe ¢ arenTamm

26 | Bunokyposa Hatanes Esrenbesna ¥ Gopua

27 | Bonkosa Hpuna Asekcanaposqa Beay il skonomuct

2% | Boponuna Auacracks Ceprecana JlenonponseoauTeins

29 | Bockobodinnkos Hpnii Anekcanaposiy InasHBil cNEMHAnnCT

30| Fapaposa Enena Mropesna Buue - [pe3naent - Hauansunk ynpagnenins
31| lannakesnda Boagumup Muxainosmy Hauansuug oTaena

32 | lNonoea Jlapuca Hukonaesua JaMecTHTE b HAMANEHHED YIPABIEHHA
35 | Cpoonn Ooer ANCkcanaporny Mpencenarens [Mparnetus

3| Uynownnkos Jasua BukToposiy Benywmil cneupanmet

35 | Iyarsa Jleownn Braguauposiny Hauaisuug oTiena
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3

Hawnenan Enena I'puropiseana

Meneusep

Er

Jemncon Cepreii Muxaiinosny

Menemkep no padore ¢ areHTaMu

38 | Jiwabapos Anexcanap Todmkosimy Havaneumk oraena

39 | Nobpynosa Mpuaa Anapeceda Crapumiil Menexep

40 | Noporcknux Mapus Onerosna PyroBOAMTEN b TPYIINLL

41 | Huwknna Enesa Nennansesna Menemwep

42 | Enpokssona Onera AJekcaniposHa Hauanenuk oraena

43 | Ennzaposa Mapuna Ipeesana Menenwep

44 | Ennmesa Hatanes IO0peesna JaMecTHTENL HAMAIBHHE VIPARIeHHA
45 | Edpeson Hrops Anekcanaporiy Buue - [peagenT - Hauansuuk ynpasiedng
46 | Eppeson Cepreii Mropesiy HauansHuk oraena

47 | Jabuna Tareana Hukonaesna Beaywmii seonosMucT

48 | Japros Butannii Esrennesny ANMHHHCTPATOpP Ga3 JaHHBIX

49 | Wnakora Hana Mropesna PyROBOANTEN B TPYITIE

S0 | npora Hpuaa AJckcanaposna, [ aBHEI AKOHOMHCT

51| ymenko Esrennn Ceprecena Havansuuk ornena

52 | Wypeanuu Oner Anescecsny HauaneHuE ynpasieHus

33 | 3abopuna Haranea Cepreesna Crieupanuer

34 | Jaiiuer Cepreil Anexcanaposny Beaywmit cnenuanmer

35 | Jenun Anekceil AneKcanaposHY PyKOBOAMTENE NPOCKTOR

56 | JonoTora Asckcanapa EBrenberna, CHCTEMHBIT BHATNTHE

57 | Hoparumosa Basmuna Hoparnmosna Crapummii MeHea#ep

58 | Meanosa Hpuua Hukoaaeena 3aMECTHTEIR HANLIBHNED 0TI

59 | Kalakesny Exarepina BukToposna, Crapunii menepsep

60 | Kannunn Jmutpuii Jleonnaosiny, Crapiunii menersep

61 | Kapanerean Pokcana Bauecnasosna I"'naBueiii MeneTxep

62 | Kapanerean Tamapa Bauecnasosua Eyxranrep-onepaunonncT

63 | KapaueHuera AHHA ANCKCAHAPORH FaMCCTHTENR MIARHOTO GyXranTepa

64 | Kammpernit Apres Baaansmposng Texumueckuil AMPEKTOP-HAMANEHHE YIPABICHHA
65 | Knnnmuug Maprapura [erposia Crapimmii 3KoHOMHCT

66 | Knpxectep Braanmup Ajekcaniposmny CHETEMHBIH APXHTERTOP

67 | Kpeanos Posan Anekcanaposinm, CHCTEMHBIR AHATITHE

68 | Knumyugnna Okcana AJescanjposia JupesTop jenapraMenTa

69 | Knsusukos Muxann Muxaiinosny Havansumk oriaena

70 | Koaun Anexceil Anekcanposiy I"nasHEnil cneusanicT

71 | Koznos Makens AJekcanapoeiy Hauaneumk oraena

72 | Koanos Posan Bnanusmpoiuy, Famecrurens Mpeacenatens Mpasnenns
73 | Koneteunosa Anna AHaTonbesHa Pykosoaurens nanpagnenns nopnepssn ABC
74 | Konwor Ceprefi Anekcanaposut, OneparHBHBI ACHYPHEL

75 | Konkosckas-Mypaann Enena Dennaancana FAMCCTHTENL HEMAIBHUED YIIDABICHHA
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Konoaknea (3axaposa) Jhobosn

B AJCKCAHAPORHA Crapumil ncacioncp

77 | Konnakosa Okcana Banepoesna [CaBHbil Menewep

78 | Konapamwkuna Exatepina Anatoisepda, Crennaniet no padoTe ¢ IOPHIHYECKHME JIHLIAMA
79 | Konosanenko Jynia Papnneesna JapeayrowMil KaHuenspHei

80 | Kopenercrwii Makcns Baagnsuporiy Hauansune otaena

£l | Kopewkos Auapeii Anapeesny HawalsHHE oTaena

82 | Kopuees Anekceil Baraanmuposns PYROBOANTEN b NPOCKTA

43 | Koponepa Tareana Baaanumposna, Byxrantep-onepalnoHmeT

84 | Kopwysora Haranes JMutpiesna Hawansume otaena

85 | Kouerypa Onera Banepsenna Hawanenuk otnena

#6 | Kperganosckan Onsra KoHcranTHHoOBHA HawaibHHE oTae0a

87 | Kysneuos Baguy Anekcanaporuy Cosernng [peacenarens Mpasnenns
88 | Kyaneuos Baanumup Baaaumuposnu, Jamecturens [pencenarens [parnenms
89 | Kyaesenro HOpuii [etporny HauansHue oTaensa

@0 | Kyaak Kans Jimurpuesna JaMecTHTEN b HAHATBHIKA YIIPABICHHA
91 | Kynnn Baanumnp Hropesny Hauansuug otaena

92 | Kypakcusa Hpuna Buktoposna Menemwep

93 | Kypranoea Okcana AuaToikenia Hauaneuuk otnena

W4 | Kypeenko EleHa Auapecsda IROHOMHET

95 | Kyumii Cepreii Cepreesmy [MpoekTHBIl MeHeRED

9 | TanracGen Jduarpuit FOpeesny Crapwmil ansaiinep

97 | Jlanmna Hpuna Baneprenna JlnperTop JenapravenTa

98 | Jlanmmy Muxana AnaToisesiy Hauansnnk otnena

90 | Tanuwmy Cepreil Hukonaesny Hauankuuk otaena

100 | JTapuenkosa Hpuna Baaaumuposna Beayumii menemsep

101 | Nebener Errennii Bavecnanoruy JIHPERTOR NO CTPATErHYECKOMY MAPKETHHIY
102 | Jlepnna Haranea Esrensesna [Caasmeii Gyxranrep

103 | Nlnroruenso Auapeil AHaToNBERHY Hauaneuue ynpasieus

104 | owuyk Bauecnas [Netposiny HauankHHk oTiens

105 | JIyoauckan Kaus Banepoesna, FAMECTHTENb HAMAILHHKA OT 18003

106 | JTyrail Exatepuna Alekcanaposna Beayimil skonomMuct

107 | Makaposa Mapus Buxtoponna I"nanneii Menesaep

108 | Maneranas Tareana Pomanosna Muamnmuii Gpenn - Menekep

109 | Manerinda Onbra BedsasiHoBHa Menempwep

110 | Maneues Cepreit FOpeesny Hauanenne otaena

111 | Mapeesa Tareana Bukroporna Hauansiue ynpasieisa

112 | Maprora Mapua Baansonia ["napuEi IKOHOMHCT

113 | Mapreisoe Oner BUETOPOEHY PyROBOANTENL HEHTPA

114 | Meapenesa Hpuna Bukroposna Hasaneume otnena

Menennkos Braapsmup Anaroaeesny

Beayumil ananmmug
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Mepsamgnna Tateana Hukonacsna,

e Xynos Cepreii Badecanonuy Menexexp

17 | Mewepakos JMmuatpuil Banepsesn4 HauansHuk oTaena

118 | Munexnna (CroGnoea) Enena [puropeesna Crapuiuii Menenxep

1% | Munosiaor Kodcrantins Juurpresiy napneaii MeHexep

120 | Munaesa HPHHE Huzonasana PYKOBOANTEN b LEHTPR - 3AMECTHTE b HAMLIBEHHED
VIpaBIcHUA

121 | Maankosckas Tareana AHaToNbEEHA PykoBoanTens Cnymon

122 | Monacteipcknx Mapuna Cepreeena Beayvuwmii cnenpanuet

123 | Mypuuk Cepreii Hukonaesnu, OnepaTHBHLI 1KY PHBII

124 | Haraesa Jlnnua Haenaposna Beayvmii eneupanuer

125 | Hazaposa Enena Cepreesuna Menemsep

126 | Hectepor Cepreii Banepresuy JupekTop aenapraMenTa

127 | Hosocenopa Ceetnada BraauMmuposna Hauansuuk otaena

128 | Hocukosa Japes Cepreenna Crapmmii menemxep

12 | Hyanos Banewtun Kphenny Hauaneuwuk otaena

130 | Ofonmmuckas Aurenvina BHETOpORHA ["narnElil FROHOMMCT N0 OTHSTHOCTH

131 | Opcannnkosa nemipa Cagexosna PykoROAHTENE TPYIINLD

132 | Orner Anekceil Bauecnaporny JanmecTHTeb HAHAILHHEA YTIPABICHHA

133 | Nakeror Anekcanap AJekcaniposny, Menemsep

134 | [Nakeror Anexcanap Meanomiy, OnepaTHBHLI 1eRyPH b

135 | [Macrvxos Barannil Hroperiy CnasHpi meHessep no paboTe ¢ areHTamMn

136 | [Maxons Haranes Cepreesia AHaIMTHE

137 | [Merpywrosa Onera EBrennesna PyKOBOANTENE TPYIINGD

138 | MMuckynos Anapeii KOpeesna FAMECTHTE b HAYMAIBHHER YIIPABICHHA

139 | Mumano Joayuaa Argpecsia Crapmmii MeHeIHEp

140 | Moreaacs Anapeid Baragnsuposny, Jamecturene [Mpencenarens Ipagnenna

141 | [Monyuuna Enena Anonsthosna Texnonor

142 | [Moranos Auapeii Mennanuesny PykoRoanTenE NpoeKTa

143 | [Moranosa Jhoaymuna Crannciasosia Byxranrep-onepauuonncT

144 | Noranora Hatanua Bukroporna Mnapumii Menekep no paboTe ¢ areHTamMi

145 | MMponusa AJekcanapa AJNeKcan IpoBHa I%]aah:?n?:r:s ;f:::;ﬁ‘;:ﬂaﬁ:ﬂm”emﬂ )

146 | Pasysmorckas Mapna Onerosna PykoROAHTENE CTYKDRL

147 | Poraues Hnea Onerosmu, Crapmmii MeneT®ep

148 | Pomanu Enena Apriolnesna PYKOBOANTEN L NPOEKTOR

149 | Pyccon lennanmii Bagnmosny PyROBOONTENE CIY KDL

150 | Paduenko Kpucrina AJekcaniporia FAMECTHTENE PYKOROAHTENA IPYINL

151 | Capenwer Anexceii Bawecnanonuy Boaurens

152 | Cannenko Pacticnar Anosnu ["narneiii Meneaep

153 | Ceernrona Hpnia Hukonaesna, Byxranrep-onepausonnct
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154 | Cenperencea Enena ANescanapoena Beayumii cneananyer

155 | Cemennora Enena Hukonaesna FamecTHTelb HAYAIBHHED Y IPABICHHA

156 | Ceminda Enena Keenodonrosaa Yoopuimua

157 | Cunuusin Esrennii EBrennerny Kypoep

158 | Ceynamn Jusrpuii Jleonnnosng JupesTop aenapraMenTa

1539 | Cvmnpros Anapeil Esrensesny JamMecTHTen: HAYAIBHHKD YIIPARICHNA

160 | Conorken [Masen Banepresny Mnapuii Menexep

61 | Cnnpuaonos Bragiasp Braanssposny Menemaep no paboTte ¢ arenTamy

162 | Cynumanoea Enena AnaToibesna PYEOBOJNMTENL NPOSKTOR

163 [ Cyxonapos Anekcanap Cepreeeuy HauansHHE 0Taena

164 | Tammbor Panar Kepusosny Beayumii MmeHessep no conpoio eI
1635 | Tepneuknii Apcennii Bacunsesnu Hunzaiinep

166 | Tpabo Wpuna Ceprecana Hawanenne otaena

167 | Tpycora Mapuna Cepreesna [napuLIil MeHeEep No NpoJaKaM

168 | Twones Mrops JmuTpresny Hauvansume otaena

169 | WeTimanny Anekcanap Anatoibesny Crapiumii Menepxep

170 | ¥enen Anekcanap Cepreesiy Beayiumii mexeisep

171 | ¥rknna Tareada AHATOIBERHA Hauanbunk ynpaeicHns

172 | Yiaxkos Poman Anekcanaposiy HasaneHne otaena

173 | Yinakosa Mapuna Anapecsna HOpHekoHEY BT

174 | Yimmukosa Anna Depyanorina Beayimii skonomuct

175 | dununenkor Baaansup Hukonaesnu JamMecTHTent: AHPEKTOPE JenapTaMenTa
176 | ununnorny MNagen Boaausuporig PyROBOANTENL NPOEKTa

177 | dunarnna Enena Muxaiinosua "napueii menepeep no pabore ¢ GankaMu
178 | poposa Ceetaana BalcHTnHosHa Boue - Mpesnaent - HavaasHuk ynpasacHus
179 | Xapo Jutpuit Onerosuy [Cnamsuii cneuuanmcT

180 | Xonmoropora Anactacun Bnaansmuporna Hauansnue ynparnenns

181 | Xosmud Kapuan Baamisaponis, Crapiusii MeHensep

182 | Xopavwraid Enena Anekcanaposna PyEOBOAMTENL FPYVIITEL

183 | Xpedror Muxang Esrednenny TexHOMOrHYECKHl PYKOBOANTE IR NPOSKTA
184 | Xynuera Huna Hukonaceua HasanbHug ynpasicHns

185 | Xynora Haranes Bauecnagosna Beayimii Gyxranmep

186 | Lloii Tareaua bopuconna IMnapuii Menekep no paboTe ¢ areHTasu
157 | Haknuua Mapus Ceprecana, IiaBHBIH MEHELHED

188 | Yepenanos Anekcanap JInsepoesny Boanrenns

189 | Ynwosa Enena Genoposna Hauansnmg otaena

190 | Yygamwun Povan EBrensesny PyROBOANTENL NPOCKTOR

191 | Yymarosa JTapuca Hukonacexa Creunanuet no pabore ¢ pHAHYECKIME JTHILaMK
192 | IaGanor Juurpait EBrensesny CHCTEMHII AHATHTHE

193 | IWanowsukos Anapei Pennscosry JamecTHTeN: AHPEKTORa JenapTaMenTa
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Inarnelil cnenuanuer no ananinty GuHaHcoBLIX

194 | [lapanos Pasune Epredsesiy
HHCTHTYTOR
195 | [llarynosa Mapua AnckcanapoBia JaMeCTHTENE HAYANBHHED OTIE0a
196 | [lefivo Okcana CTannchagoria Hauansuuk ynpasiesns
197 | Wenrenua Exatepuna AQmonannosna HauaneHuk oriaena
198 | [Hewasnuua Onsra Mropesua HauaneHug oraena
194 | [lnbenkosa JTwoboss Bavecnasosna JaMecTHTENL HAMAIBHHKR 0TI
200 | [lmupokopan Tateana Bragusuposna Byxranrep-onepauuonueT
201 | Ilmmwosa Anactacua Badecnaposna Beayumii cneuuanict
202 | Isarkosa MoaMuna AnekcaHaponHa Hauansuuk oTaena
203 | Wloxun Jenne Uroperny Menersep no TOProBoMy MAPKETHHTY
204 | Hcunosa Xacana XacaHOBHA Crneunanuer
205 | Awornesa Mapraputa Hkosnesna Menemsep
Cnncor corpyannkos [ponecennronstii Llenrp " Panwia"
. H.O. Jorknocrs
1 | Apepeanosa Mapuna Esrensenna Crapuneii nHmeHep
z | Axumos Cepreil Alnekcanaposiy I"naBHmiE anMuHicTpaTop
3 | Anomena Anewceii Hukonacsns JleHypHBI HHECHED
4 | Actadyyposa Mapuna Anexkcanaposna Crieunanuer
5 | Adpocuna Kpueruna Anexkcanaporna Hauaneuiuk cMeHnl
& | baGymmua Enena Hukonaeaua Crapuniii nporpasMycT
7 | bazanos Cepreit Heanosuy ANMHHHCTPATOD DA JAHHEIX
B | benos Bacuanii Anapecany [MporpamsucT
9 | bepemnodi Anexcanap Ceprecany Py ROBOINTETB FPYINL
10 | boiiko Crernana Esrensenna PykoROAMTENL FPYINLE
11 | bonTenkora Enena Buktoporna Byxramrep
12 | bonaape Banentin Adekcanaposnt Hauaasuuk otaena
13 | Basuna Anekcanapa Boaaumuposna, Criensanuer
14 | Banewiok Anexkceil Anexceenny CHCTEMHEBI AAMHHHCTPATOP
15 | Beankas Mapuua IerposHa, Crieunainner
16 | Boakor Asexcanap Hukonaeeiy Husenep
17 | Mpuneknn Makcum Anapeesny Crneunanner
18 | MprwmaalOsuepenko) Exkarepuna Braansmmposna | Cneuwanuer
19 | [IuGpor Anexkcanap Alekcanaporid lesepansHsiil AHpesTop
20 | Epmonaes Hugonaii Cepreenyy Hawansmuk oriaena
21 | Wypasnesa Fnua HO0phesna Hawansrink oriaena
22 | Hrnaros Jumurpait Esrensesny Crapmmii nporpasMmMmucT
23 | Kanyrun Anexceil Cepreesny Benyumii nporpassuct
24 | Kamerpckuil Bauecnas Oneroniy FaMecTHTENL FeHEPUTEHOTO THPEKTOPA
25 | Kammpun HMropes BanedtnHoriy JesypHET HHHeHep
26 | Kupuaenko Maprapura Hprerua PyROBOAHTENL FPYING
27 | Kyapawos Tusmodeii Muxaitnosny Crapummii HHseHep
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18 | Kykvpyios Alexcanap Bhainmuposny [MporpamsucT

23 | Kyxrenxos Bnaguumup Hropesnu Havanemuk oraena

30 | Jlomok Tareana Hukonaesna Creunanier

31 | Jlokrees Bavecnas Muxaiinosny Crapumii HumeHep

32 | Jlyworkun [Maren Anekcanaposny Crapunii HH#eHep

33 | Musunor Cepreil Buktoposny JlEw v pHBIR HH#EHep

34 | Muxaiinosa Hpuna Bnaausamposna Hauanemuk cymenn

35 | Hexpacor Anexcanap [arnorns PyEOROINTENE TPYTIE

36 | [Tasnosa Enena Hukomacsna [MTporpammuct

37 | [Makynax Bavecnar AuaTonseniy CHCTEMHEI ANMHHHICTPATOP
38 | INankpaTos Poman [MeTposny [NporpamsucT

39 | [Mandmnosa Enena Marseesna, Hauanemuk cyenn

40 | [Nackkona Keenna Braanmuporna, Crnennanmcr

41 | [Mpasnkos Muxana Heanosna Beaywmii nporpasmuict
42 | Canam Hpuna [Merposna Humenep

43 | Canruikosa Okcana Baagnmuposna Crapiiiii MHmeHep

44 E::::::Tu:: Ellil.!:lirj:alllﬂ:n:m] Enena Hukoaaesna Cremmaanet no Kaapam
45 | Copoxun Baapesup Boaausauposns FaMecTHTENL FeHePAILHOTD IHPEKTOP
46 | Cocnor Anexcanap Cepreerny Benymmwii anMuuucTparop
47 | Cocnoewil Hukonaii Hukonaesny Craplumi nporpaMMicT
48 | Crpyroea Huna IOpresna Creupanmer

43 | TpocTHukos Anekcadap Kpeesuy Crapinmii nporpaMMucT
S0 | thenynora Exatepuna Hukonaesna, Cneumanuer

51 | DerunuHcknii Anekcanap Hukonaesn4 Hauaneuuk oraena

52 ﬂx:z:z:::h‘;ﬂnnnmﬂ Baagmmuposna o —
53 | Xoxnor leopruii Esrenseniy Havanemuk ynpanienns
54 | Xpomoea Jlapea Annpeesna Crapuinii mHAReHep

55 | Uepnon Hean Ceprecanu Crapumii Huxenep

56 | llamanuna Onsra Bacuisesna Inasmi Oyxranrep

57 | [Mapenkos Maxens Hurkonaesus Crapumii nporpaMMHcT
58 ﬂ{;ﬁ;ﬁiﬁ :;":"M Hukoaaeiy Benymmii agmuuncrparop
58 | Wlenect Buktop Onerosny Jewypuetii nuswenep

Cnucor corpyapukos "CnAiidiiaPye"”

. H.0.

JomEHOETE

MAbpameiines Anexkceii Kprerny

[Menepansumii nupexTop

buptokosa Hpina Esrétbessa

DHHAHCOBBIR JIHPEKTOP

Mumiomnna Mapana Bukroposna

naeneii Gyxranrep

Cepmoros Baaansup Buktoposiy

HayanbHHE YIpasIeHus
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Cnuncor corpyannkos OO0 «ATrennyss

O .0, JomsnocTE
Wamannua Oaera Bacuisesna lMenepaneuwii aupesTop

Cromcox corpyannkon 000 Muikop

O H.0. JoknocT:
Copokun Baagnwmup Baaausuposus lMenepansumil aupeskTop
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SCHEDULE 9
FORM OF THE TRANSFER AGREEMENT 1

DOPMA AOrOBOPA NEPEOAYH OONKW B YCTABHOM KANWTANE
OBLWECTBA C OrPAHMYEHHOW OTBETCTBEHHOCTBRIO
«CHARIAYPYC

Nopoa Mockea, [#] ABe TLICAYM NATHAAUATOrO roaa.

HacToAwmWiA aoroBop nepefadd Oond B yoTaeHoM kanwtane O6wecTea ¢ OrpaHWqYeHHOR
OTEETCTEEHHOCTRID ¢ CHARIAYPYCy (¢JoroBops) 3aKnioqed Maxay:

Komnanwen OtepbiTe Mueectmedte Kunp Numuren, OpuouHeckmm Nugom, YHOpesaqeHHIM |
AeRcTEYIOWKM No  3akoHodaTenscTey Pecnybnukw Kunp, 3apericTpypoBadHeM [@] T
MunucTepcTeoM Toproend, MpoMmeiluneHHocTd W Typuama, Ynpaenewwewm Pernctpatopa
Komnanwia v OguumaneHore Nukeraatopa 3a perMcTpauvoHHeiM Homepowm HE 301373, ¢
MECTOM HAXOXOSHUA no agpecy: Awreny Bnaxy 4A, afa 6052, Napraka, Kunp {«CTopona-1»),
B ndue [®], A2ACTEVIOWErD HA OCHOBAHWKW AOBEPSHHOCTH oT [#] roga, anocTvns MNe [@],
npocTaened (] roga e r. HUKOCKHA; 1

Homnawwed KWBW Mu3nCu, wpuad4eckds NWUOM, YYHPewaeHHsIM W OeACTBYWMM No
sakoHopatenecTey  Pecnybnuew Hwnp, 3aperdcTpupoBadHeiM 268  cheepana 2007 T
MuHucTepcTeom Toproend, MpoMelwneHHoCTH W Typuama, YnpasneHwem Peructpatopa
Komnanwia v OduumaneHoro Nukengaropa 3a perMcTpauvmoHHem Homepowm HE 1593010, ¢
MECTOM HAaxXoMaeHWA No anpecy: Heddeaw 12, Buakec Ueutp Kenweaw, 2-6 atax, ala 1087,
Hukocwa, Kunp («CTopowna-23), B nuue [®], Q8ACTEYIOWETD HA OCHOBSHWA OOBSQEHHOCTH OT
[®] ropa. anoctins Ne [®], npocTasned (] roga & r. HUKOCHSA; 1

Oanes TaKHE COBMECTHO MMeHyeMbIMK "CTopoHel”, a no oTaensHocT "Cropona®™
NPEAMBYNA

NOCKONLKY:

(A) CTopoHa-1 ABNAETCA JAKOHHEM COBCTEEHHUEOM [onK (KaK 3To ONpeqsneHs HuWe);

(B) CTopoHa-2 NNaHUpYET NPOWIBECTH AONONHUTENBHYIO 3MUccio 3 915 129 (Tpu Munnuoxa
OEBATLCOT NATHAAUATL THICAY CTO ABAALATL AEBATL) AKUMA (KaK 3TO ONPEOSNEHD HHXE) B
none3dy Ctopoxel-1 3a cueT BHecenwA CTopoHoi-1 uMywecTesHHore Bknaga 8 enge Jonw 8

SKUMOHEPHBIA KanWTan CTopoHel-2;

(B) CrommocTts Jonu cocTaanaeT [®] pyGned, 4To NOATBEPHOAETCA OTHETOM HEIABHCHUMOrg
oueHwrra [®] ot [#] 2015 ropa.

CToOpoHE! 0OTOBORMNNCE O HWHECNEOYIOWEM:
1. ONPEOENEHWA U TONKOBAHWE
1.1 McnonbaosaHHele & HacToawesm forosope, sxnoWas ero MNpeamGyny, cnegyowve

ONpeqensaHia, UMET 3HaYeHWA yxajawHele B8 [lorosope, ecnu W3 erg KOHTEKCTa He
BEbITEKIET HHOS!
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2.

"AKUMH" 03HAYAET 00BIKHOBEHHBIE WMEHHBIZ AKUWW KNacca B B aKUMOHEDHOM
kanutane CToToHa-Z2  HOMWHanNsHOR  cTommocTey 00005 Eepo  kawnas,
npenocTaenAwux 1 (Ogud) ronoc Ha 1 (OgHy) akuvio Ha cobpaduK aKUMoOHERoR
Cropona-2;

“3akoH 06 000" o3HavaeT PenepancHbld 3akoH «06 obwecTeax © OrpaHW-EHHOR
OTBETCTEEHHOCTRID: Ne 14-03 ot 8 dheepans 1998 ropga, 8 pepakuvn denepansHoro
sakoHa Ne 409-93 ot «01» wions 2014 roga;

"Obwectee” o3dadaeT  obDWECTEO ¢ OFPAHWYEHHOR  OTBETCTBEHHOCTHIO
#«CHARIAYPYCe, DpUOWYeckos NUUD No 3akoHogartenscrey Pocowickol Oepepaugum,
JaperdcTpUpoBarHHoe MexpaRoHHon WHENSkUKel PenspansHol HANOroBoR cnywbn
MedE no r. Mockee «29» mapta 2012 roga 3a OCHOBHBIM MOCYAAPCTEEHHLIM
PEMMCTRALMOHHEIM HOMEpOM 1127746224792, MHH 7722772200, KON 772201001, c
MECTOM HaxowaeHuA no agpecy: Poccwickas ®epepauwa, 111020, Mockea, yn,
AsnamoTopHan, .11, crp. 1;

"ObpemeHenne" 03HaYAET 3ANCr, ApecT, YOSPWAHWE, NPYMEHEHWE Kakum-nubo
Cyaom OBeCneYMTENBHbIX MEp, a TakKe nobos WHOS orpaduHeHde npae no BNageHWi,
NONBIOBARMI0 W pacnopaxeruo [oned, NpegycMOTPEHHOE DOCCHMACKAM WM MHBIM
NPAMEHUMEIM 3aKOHOOaTENECTBOM,

“Oona™ oaHaqaer aonk CropoHe-1 B yeTaeHom kanutane OBwectea B paamepe 709

{CEMBOECAT NPOUEHTOR) YCTABHOMD KanwTana OBWecTea, HOMWHANBHOR CTOWMMOCTRD
287 000 (deecTk BOCEMBABCAT CEMb THICAY) pyGnen;

NPEOMET QOMOBOPA

2.1 CropoHa-1 HacToAWMM nepenaeT & coboTReHHOCTe CTopoHel-2 Oonw, a CTopoda-2

npMHUMEsET 3Ty oMo B KavYecTEe WMYLWECTBEHHOMD BENANE B SKUMOHEDHLIA KaNWTan
CTopoHE-Z W ONNATE AONONHUTENEHOR IMUCCHA AKLMA CTOPOHE-Z.

2.2 B 0BMEH HA BHECEHME WMYLLEBCTEEHHOMD BKNANa CTOPOHOR-1 B akUMOHepHBIR KanuTan

CropoHoi-2, CTopoHa-2 OCYWeCTBNRET A0NONHWUTENBHY smuccun 3 915129 (Tpwu
MHNNWOHA OEBATECOT NATHAAWATE TEICAY CTO AB3OUATE O8BATE) AKLMA, BEINYCKISMEX
8 noneay CropoHm-1.

238 pesyneTate yEENWYEHWA AKUMOHEpHOro kanuwtana OCTopoHu-2 33 oueT

3.

WMylecTBeHHOro eknaga CropoHs-1, paamep gond CTopoHe-1 8 aKUMOHEPHOM
KanuTane CTopoHe-2 cocTaeuT 3915129 (TpU MWUNNMOHE ASBATBCOT NATHAAUATh
THICAY CTO ABaAUATE AEBATE) AKUWA, 4TO 3KBMBANEHTHO 6,7% (WecTs uensix cems
OECATHIX MNPOUBHTA) BRINYWEHHOMO AKUMOHEpHOrD kanwtana CTopodbl-2 Ha party
wactoAwero [Joroeopa, W npegoctaenser 3815128 (Tpu munnuoHa OeBATECOT
MATHEAUATE ThICAY CTO ABAAUATE AEEATh) ONOCOR HAE obwem cobpaHue akUWoHEpoE
CTopoHs-2, 4To akeuBanedTHo 1,75% (OaHa uenan ceMeAscAT NATE COTHIX NPOUEHTA)
oT obWero KoONWYECTBE TOMOCOE AKUWOHEPCOE CTOPOHB-Z2 HA OaTy HacTOALEro
Doroeopa.

MEPEXOQ NPAB HA OONKD

31 0ona  nepexondt K CTopoHe-2 © MOMEHTa HOTAPWaNEHOMD  YAOCTOBEPEHWMA

HacToAwero Joroeopa.
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3.2 OBazanHocTe CTopods-1 no nepepave Qonw Cropode-2 v ofR3aHHocTe CTOpOHL-2
nd  NpAHATHD ﬂﬂ]‘ll‘l CHATAKTCA HCNONHEHHBIMKH @ C MOMEHTA HOTApPWanbHOTO
YOOCTOBEDEHWA HACTOALWErD [Jorosopa.

3.3 Hotapuycom pasbacHero Cropode-1, 4To, B COOTBETCTEBMM C NYyHKTOM 7 CTaTow 93
Mpawpanckoro Kopekca Poccwickod Geaepauni, nepexon [ony y4acTHuka obectaa
C OPAHHYEHHOA OTEETCTEEHHOCTEID K APYrOMy NMUy BneveT 3a cobol npekpawende
ero y4acTua 8 obwecTee,

J4 B cooTRETCTEMM C nyHkTOM 14 craten 21 3axowa of 000, wa woTapwyca,
COBSPWANEro QeHCTEME NO HOTAPKANEHOMY YOOCTOREPEHWID HACTOALLEND QOroBopa,
BOANAraeTeA 0DAIAHHOCTE NO COBEPWEHWD HOTAPHANEHLIX OSRCTEMA NO Nepafase &
YNOMHOMOYMEHHBIA  Oprad, OCYWEeCTBNAKWMA  rOcYJapCTEEHHYID  pPErvcTpauns
HPHOWYSCKHUX NUY, BCaX HEDE){DHHMHK OOKYMEHTOB ONA BHECEHHA COOTBETCTEYIOWMX
WameHeHHn B EauHsii MocyaapeTeeHHeil PeecTtp HOpuawYecks M,

4. 3ABEPEHWA W TAPAHTHUMW

4.1 Hacroawwm CropoHa-1 npenoctasnaer CropoHe-2  cnenywluve 3apepeqHda W
FrapaHTuu:

4.1.1. Jona npuHanneswMt CropoHe-2 Ha npaBe coBCTEEHHOCTM Ha OCHOBAHWK [Joroeopa
EYMNW-NPOOaKY YacTv AonK B yoTAEHOM kanwtane ot «30» wods 2014 rona,
JAKMIOMEHHOTD  MEMOY KOMNaHwed «Kowtakt MatepHewwn Xonguer Als w
koMnaHued «OTepeiTie MHBecTMedTc Kdnp [dMuTens, 4To NogTEEpHOAETCH
BLINUCKOR M3 EAMHOND rocynapcTeeHHors Deectpa KpMOMHeckiy nuu No[e] ot [e];

41.1 OBbwecTeo Hagnemalwum obpasom yYpEKAEHD, 3aPEMMCTOHPOBAHD M CYLLECTRYET
KK HpWOMHECKDe NWUD B COOTBETCTEMM © TpefoRauuAMM 3aKOHOOATENLCTES
Pocouiackon Pegepaudi W HE  HaXOOWTCA B COCTORHMW  GadkpoTcTea,
peopraHuIauM Nk NHKBMOaUWK;

4.1.2 CropoHa-1 WMeeT BCe pAIPEWEHWA, COMMACOBAHMA W MHBIE  [OOKYMEHTHI,
HEOGXOOMMBIE ANA 3AKNKYEHHA W Hagnexawero nenondHenuwa Jorosopa, ekno4an
BCE HECﬁKGﬂHMHE COrnacoBaHHA W paIpELLEHMA CO CTOPOHB! OpradHoB ynpasneHWwa
CropoHe-1;

4.1.3 [ons onnayeHa NONHOCTEED W ceODOgHA OT Kakwx-nvnbo ODpemeHeHwd, JTo
NOOTEEP®OAETCA BeINWCKOW W3 Cnucka yyactwukos OBwectea No[@] ot [®] w
cnpaekoi OfweacTea Ne(®] ot [e];

4.1.4 Croposa-1 nondocTely cofniona nopAnol yaepomnedwa OBWecTea v Opyrax
yuacTHuKoe ObWecTea O HaMepeHuW nepegate CTopoHe-2 npuHagnexalwyo en
Oonw, uro ot apyrux yyactHukos OBwectsa v camoro OBWecTEa NONYYEHL
OTKa3e OT HCNONBIOBAHMA NPEXMMYLECTEEHHOND NpaBa I'IpHDﬁDETEHI-'I-Fl ﬂﬂn“ W
wacTH Jonu NponopUMoHansHo W HENPONopUHoHankesHo pasuMepy Qonu,

4.1.5 CropoHa-1 npeaynpexasHa HOTAPMYCOM O HEoDXOOWMOCTH NOONWMCAHWA B0
JAABNEHUA O  BHECEHWM  COCTEETCTEYIOWMX  W3MEHEHMA B  EOWHBIA
rOCYAAPCTREHHEIA PESCTD HOPWOMYECKWX MWL B COOTESTCTEMW ¢ DegepansHbiM
JakoHomM €0 rocyAapCcTBEHHOA PEMMCTRAUMK KIPHOMMECKHX MWL W WHOWBWOYANEHBIX
npeanpuHMMaTeneds Me 129-03 ot «08» aerycra 2001 ropa.
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4.2 Hactoawwm  Cropona-2 npegoctaenset Cropode-1  cnegyowWe 3asepeHds ¢
FapaHTHW:

421 Cropona-2 wmeeT Bce  0o0o0peHWA,  PRIPEWEHMA W COTNECOBaHMA
rocynapcTEEHHEY Oprados POCCHACKOR Panspaudd, a TaHe WHeE A0KYMEHTEI,
HEODOXOOWMBIE ONA IFEMNOYEHWA W HAOQNEXAWET wenondesws Jorosopa, Brnoyan
BCE HECDXOAWMBIE COMMACOBAHWA M PA3PEWEHWA CO CTOROHE! OPTaHOB YNPaBNEHWA
CropoHb-2;

4.3 CTODOHH rAapaHTHpYOT, YTO HUE3KWe HOPpME nNpaBa CTpaHsl, rge yydpexneHsl
CropoHel = PecnyGnuka Knnp, 8 TOM YMCNE MMNEPATHEHBIE HOPMBI, HE NPENATCTEYIOT
W HE HAKNAOLIBAKT OMPAHWYEHWA Ha COBEDLUeHWE HACTOALLEMD .ﬁﬂrﬂEﬂPE. a TAKEe He
ASNAK0T Mo HENERCTEUTENBHLIM,

4.4 CropoHsl  NPMIHaT W NOATEEPWOAKT, YTOo Bw0ada  kawxgon  CTopoHon
COOTRETCTEYIGWMY 3aBepeHiid i MFapaHTHA apyrod CTopoHE ABNAETCA CYLLECTBEHHBIM
yenoewen [oroeopa, ¥ 410 CTOpoHE! 3akno«unik Jorceop, NONArascs Ha NONHOTY,
TOMHOCTE M AOCTOBEPHOCTE BCEX JaBepeHin v MapanTui D83 oKnoueHnn,

5. NMPUMEHWMOE NPABO W PA3PELLEHWE CNOPOB

5.1 Hacroswwn [Jorosop perynipyeTca W TOMKYETCA B COOTBETCTEBMH C HOpPMaMK npasa
Pocouickol Genapagii.

5.2 Boce cnopkl, pasHoOrNacua \Mnm TpedoBaHnA, BOIHWMERIOWME W3 HacToAwero Joroecpa
WnW B CBAZW C© HHM, B TOM YWMCne HacaklHech ero HCNONHeHWR, HapyweHWs,
NPEKPALLEHUA UMW HEQSACTEMTENEHOCTH, NOANEHMET PAIPSEHMn B ApBWTpamHOM
cyne ropoga MocEBE.

6. WIMEHEHWA W OONONHEHWA

Bce MaMEHEHMA W OONONHEHWA K HacToAwewmy [Soroecpy opOpMNAKTCA B
NUCEMEHHOM BWOS, NOANWCEBAKTCR CTDPDHHHH WAMKH A% npeacraguTenaMn H
NOANEKAT HOTADMANBHOMY YAOCTOBEDEHMID.

7. YCTYNKA NPAB W OBA3ZATENLCTE NO QOrOBOPY

Ecnu wHoe He OyneT npAMo cornacoBado CTOPOHAMM B MMCBMEHHDR (opme,
CTOPOHE HE MMET NPEBA Ha YOTYNKY BCEX WK Mobeix cBoMx npae nubo nepegaygy
HAKMX-NWE0 W3 CEOMX 0DAZETENRCTE NO HACToAWEMY Joroeopy.

. JAKNKOYHUTENEHEBIE NONOXEHKA

8.1 Hactorwwi Jorosop BCTYNAET 8 CUNY © MOMEHTA &0 HOTAPHANBHOM YAOCTOBEDEHWA
W ,EI,EI-_'I.[:TEFET Ao 0ate NoNHOrD BeINONHEHKWA GTDDDHEHH CBOMX DEHSETBJ‘IbE.“TH.
BEITERaIWKx 13 Jorosopa,

8.2 Hotapuycom  Beino  paleAcHede CTopoam  cojepsadwe  crated 10 (MNpenene
OCYWECTEBNEHWMA rpasnaHckmx npae), 87 (OcHoBHbie nonoseHws of obwectee ©
OrpaHW4eHHoA  OTBETCTEEHMHOCTEID), 93 (Mepexon A0NW B YCTABHOM  Kanwtanes
0DWECTEa ¢ OFPAHMHMEHHON oTBETCTEEHHOCTEH), 160 (MucemerdHas dopma cosnku),
163 (HoTapuaneHo yOoocTOBEpEHHBE coenew), 165 (MocnegcTena  HecobnoOEHMA
HOTapwaneHoR opMel coenkd W TpeboeaHwh o ero perdcTpauuu), 167 (Obwwe
NONOMEHWA O NOCNENCTEMAXY HENEACTEMTENEHOCTH conenkd) w 488 (OnnaTta ToBapa,
NPoAAHHOND B KpeauT) Mpaxaadckoro kogexca Poccuickol @epepaumin, cratel 6, 8,
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9, 14, 21 v 46 3akoHa 06 000 w» crater 28, 30 PenspansHOro 3akoHa «0 3awmMTe
KOMKYpEeHUMKME Ne135-03 ot «26» wiona 2006 roga.

8.3 CTopoHb NPULLNK K COMMNAWEHMID O TOM, 4T0 0DA3aHHOCTL No nepegade ODwecTay
OO0EYMEHTOR, NPEOYCMOTPEHHEX NYHKTOM 15 cTaten 21 3akoda of OO0 soanaraeTch
Ha Cropody-2. CropoHa-2 obRsaHo yeeaoMwTe OOWECTE0 B NMCBMEHHOA dopMe o
npuobpeterwn Jonu no wactoswemy foroeopy He nosgHee Tpex OAHER C MOMEHTA
HOTaPWUAanNLHOrD YAOCTOREPEHWA HAacToAWero Joroeopa,

8.4 Komnawwa npegynpesgeHa 0 HeobxoguMocTi NOONUCaHUA YNONHOMOYEHHEIM NHLOM
KoMnaHui 3aRBnedin 0 BHECEHWW WiMeHeHWh B EOWHBIA rocylapcTeeHHER DeacTp
KPHOMMECKMX MWL B COOTEETCTBMM C DeaepantHbiM 33K0HOM «0 rocyaapcTEEHHOR
PErHCTRAUMK IPHOMYECKHY MUY 1 MHOWEMOYANEHEX NpegnpuHimarenais Ne 129-03
ot «08» agrycta 2001 roga.

8.5Pacxoasl  No  yAOCTOBEpEHW  HacToAwero  Joroeopa, &  Takke  no
CBMOETENLLTBOBAHWID NOONWHHOCTH NOQNHMGH HE JARBNEHWKH O BHECEHHMW WIMEHEHWA B
EAMHBIA rocyfapcTEEHHBIR PEECTD WPWOMYECKHY NWY, NepefadYe 3aABNEHHA B
HANOMOBLIA Oprad, nepenadve Aokymedtos OBwectsy, CTOPOHLI HECYT B PaBHbIX
O0nAx.

8.6 CtopoHs HacTomwero [oroBopa nNOATESPHOAKNT B NDUCYTCTBMH HOTApWYGCa, YTO
CcOOEpManMe HacToAwero [oropopa nepen ero Noanucaddem NpoYUTaHo WM
HOTAPMYCOM BCNYX, Takwke CTOpoHaM NONHOCTEHY MOHATHE YCNOBMA HACTOALWEN
COENKW, W NOANWCLIBEA HACTOALLWA OOrOEOD NpEOcTAEMTEnd CTOPOH rapaHTHpYT,
yTo He cTpagawT  aabonesaduAMK, NPenATCTEYOWHMK - 0GL03HABATE  CYTh
nognuceisaemore  Jorosopa W oBCTORTENLCTEA €70 JAKNIOMEHHA; “TO Y HMAX
OTCYTCTEYIOT OBCTOATENECTEA, BRIHYHOAWWWE MX 3AKNIOYUTE HACTOALMA OOrOBOP Ha
KpalHe HEBLIMOAHEY ANA CTopod yonoeuAx, JoroBop He 3aKnYaeTeA Nog BNUAHWEM
CTEMEHWA EpadHe  HebnaronpuAaTHeix  ana  CTopod  o0CTOATENLCTE,  YGNOBWA
HACTOALWEH COBNKH HE ABNASTCA AnA a8 CTopon kabanesHeimu,

8.7 Hactoawmi Jorosop nognucad B8 3 (Tpéx) OpMIMHANBHBX IKIEMNNAPEX HA PYCCKOM
AZBIKE. OOWH 3JKISMNNAR OOMOBOpA XPaHWTCA B genax HoTapuyca r. Mockewm
Penopuenke Anekcangpa Bssecnaeoewua, YAOCTOBEpPWBLLErDO AOFOBOP, No agpecy:
Pocownckan $enepauywn, 107031, ropog Mockea, ynuua Bonewan [mMerpoBka, gom 32,
CTROEHHE 4, OOKMH 3KISMNNAP BslnaeTcA CTopoHe-1, oauH akaemnnap — Cropoxe-2.

9. A[PECA W PEKEM3MThLI CTOPOH

Cropoda-1: Orepeitie MHaecTmedTe Kunp Numuten
Anpec: AWreny Bnaxy 4A, afm 6052, Napraka, Kunp

Cropona-2: KMBH Nu3nCuk

Anpec: KenHeau 12, Buanec Llentp Kendegr, a/a 1087, Hukocwa, Kunp.
B NOOTBEPKOEHWE YEID, CropoHsl NoanWcand HacToAwME dorosop.
OT MMEHH KoMNaHKK OTRpeITHE MuBecTMeHTE Cannpyc MumuTen

Mmn: [#]
OonwHoCTe: [#], gefcTEYET HA OCHOBAHUW [#]

0T UMEHH Komnanim KMBK NMu3nCu
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s [®)
[Aon#HOCTE ABACTEYET HA OCHOBAHWA [®]

MNopom Mockea, Poccuiickan ®egepauyms.
ARC ThHICHYMH MATHADATOND NOOE,

Hacrosunii noropop yAscToBepeH Muodi, Megopuckko Anckcanapoy Baucchapommuacy, HOTAPHYCOM
roposia Mocks.

,ﬂ,ﬂ]’ﬂlﬂp MOANHCAH B MOEM IPHCY TCTENNE, JIHYHOCTE  MOLMHCABIINY JOrORop YCTAHORIeHa, HX
,'ll.."i::l]l]ﬂ!l}ﬁlli!:'l‘h, d TAKKC THHNIHOMOMHR [I[‘.H,:f[L‘TEH.iI'I'I..."JIl:Ih! W NPHHALICHHOCTE KOMIAHHN {}TH."'.IH.'IIIE

Hnsecmvente Kunp JIoMumen oTay#aacsoi 1000 B YCTARHOM KEanuTane obiecTsa ¢ orpaim-aeHoi
OTRETCTRENHOC TR «CHATHIuPyen npobepeiin.

JaperucTpHpoBano B peecTpe 3a Ne

Bawickano no Tapudoy: pyB. (C yd4eTOM Npas. W Tex.paboTe).
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SCHEDULE 10

FORM OF THE TRANSFER AGREEMENT 2

T©OPMA OOMOBOPA NEPEQAYH JONKW B YCTABHOM KANWTANE
OBWECTBA C OrPAHWYEHHOW OTBETCTBEHHOCTEIOD
«CHARIAYPYyCH

Nopoa Mockea, [#] aBe TeICAYHW NATHAOUATOrO roga.

HacToRAwmiA Qoroecp Nepeaadd OonM B ycTasHoM kanutane ODWECTEa ¢ OrpaHWYEHHOA
OTEETCTASHHOCTEH «CHARINYPYC: (w[loroBops) 3aknioueH Maxny:

Komnanwen OTepoiTie MHBecTMEHTE Kunp MvMmuTen, 10pMOnYEckMM NULOM, YYRERIEHHEIM 1
ASACTEYIOWMM NO  3akoHofarenscTey Pecnybnukw  Kunp, 3apervcTpupoBadHeiM [8] r
MuHucTepcteom Toprognw, MpoMmeiuneHHocT W Typuama, Ynpaenexwem PervcTpartopa
Komnanud v OdwumaneHoro [IMKBMOATOpa 338 PErMCTPaUMOHHEM HoMepowm HE 301373, o
MECTOM Haxo#aeHHA No agpecy: Axreny Bnaxy 44, ala 6052, Napuaxa, Kunp («CTopona-1»),
B nMue [®], AeRcTEYHWErD HA OCHOBAHMM AOBEPEHHOCTH OT [®] roga, anocTuns Me [@)
NpOCTABENEH [#] roga 8 r. HAKOCKHA; 1

Komnaniken KWMBM Mu3anCu, HpHAWYECKMM NWUOM, YYpEsOSHHBIM W OSRCTEVIOWMM Mo
3AKOHONATENLCTRY  Fecnybnuekm  Kunp, 33pEMMCTPMpOBaHHBIM 26 cespana 2007 T
Muxucrepcteom Toproend, [poMelunsHHocTA W Typuama, ¥npaenedwesm Peructpartopa
Komnanui v OdynansHoro NWkergaTopa 3a perdcTpaguoHHeiM Homepow HE 193010, c
MECTOM HaxowaeHwa no anpecy: KewHenw 12, Buanec Uedtp KedHeow, 2-0 atax, ala 1087,
Huxocua, Kunp («CTopoda-2»), B nuue [®], O2ACTEYIOWEND HA OCHOBAHWM JOBEDEHHOCTH OT
[®] roga, anocTine Ne [®], npoctaened [®] roga e r. HUKOCHRA; 1

fanes TakMe COBMECTHO MMEHYEMBIMK "CTopoHel”, a no oTAensHocTH “"CTopona®.
NPEAMBEYNA

NOCKONEBKY:

(A) CTopoma-1 ARNABTCA 3aK0HHBIM COBCTEEHHUEOM [onK (KaK 3T0 CNpEOenaHD HUHKE ),

{B) CTopoHa-2 nNaHupyeT NPOWIBECTH AONONHWTENEHYH 3Mucouio 1 677 912 (OguH mMunnwoH
WacTLCOT CAMBOBCAT CEME ThICAY AEBATLCOT ABSHAOLATE) AKLUMA (KaKk aTo onpenengHo
HW#E) B None3y CTOpoHe-1 33 cHeT BHECEHWA CTOPOHOR-1 WMYLWECTESHHOMD BKNARA B BMOES
fonw 8 akumoHepHLIA kKanuTan CTopoHb-2;

(B) CrommocTs Jonu cocTaanaeT [@) pybned, 4to NnoaTEEPHOASTCA OTHETOM HEIABUCHMOrD
OUEHLWMEA [®] oT [®] 2015 rona.

CTopoHEl AOTOBOPWUAKCE O HWHECNEYILLIENM:
1. ONPEOENEHWA U TONKOBAHWE
1.1 McnonbaoBavHee B HacToRwem [orosope, skniodas ero Mpeambyny. cnegyowme

onpegenaHiAa, WMeKT JHa4Ye8HHA YEalaHHeIE B OoroBope, eCnNK W3 Ero KOHTEKCTE HE
BEITEKRET HHOS!

65



"Axuwn" oHavaeT ODLIKHOBEHHEIE WMEHHEIZ aKuMM Knacca B B akuWoHepHOoM
kanWtane CToToHa-2  HOMWHANeHOW  cToumocTeie 00005 Eepo  kawpas,
npegocTasnmowKx: 1 (Ooud) ronoc Ha 1 (Oady) asumo Ha coBpaHvM BKUWOHEDOR
Cropona-2;

"3akon o6 000" cavauaeT PefepaneHeld 3akod «00 oDWECTEAX C© OrpaHWYEHHOR
OTEETCTEEHHOCTED: Mt 14-03 ot 8 deepana 1986 roga, B pegakuvmy PegepansHono
sawoHa Me 409-23 ot «01» wiona 2014 roga;

"ObwecTee” o03Ha4aeT  oDWECTBO  ©  OMPEHWYMEHHOR  OTBETCTEEHHOCTHID
«CHARIAYPYCY, I0pMOMYECKDE NWUO N0 3akoHogatenscTey Pococwickon depepaumm,
FAPErUCTPUpOBaAHHOE MeXpaRoHHOA MHCNEKUWeRd PenepansHoR HANoroEod Chywbm
Medd no r. Mockee «29» msapta 2012 roga 33 OCHOBHEIM FOCYOAPCTEEHHEIM
PETHCTPAUMOHHEM HOMepom 1127746224792, MHH 7722772200, KNN 772201001, c
MECTOM HaXOMOEHWR nNo anpecy:. Poccwickan $enepauwn, 111020, Mockea, yn.
AswamoTopHan, 011, cTp. 1;

"ObpemeHeHHe" 03HAYAET 3ANOr, APEeCcT, YOEpMaHWe, NPUMEHEHWE EKaKum-nuwbo
cyaom ofacnequTensHily Mep, a TaKkwe Modoe HHoS OrpaHMYeHHE NPas No BNaAEHKD,
NONLICBAHWI0 W pacnoprsedrn Joned, NpeaycMOTREHHDE POCCHECKAM MAM WHEIM
NPHMEHHMBIM 33K0HOQATENLCTBOM;

“"Oona™ ozsavaet gonw CTopoHb-1 B yoTaBHoM kanuTane ObGwectea B paamepe 30%
(CEMBABCAT NPOLEHTOR) YCTABHOMD KanuTana OOWEcTea, HOMWHANEHOA CTOMMOCTEID
123 000 (CTo neaguats TPW TEICAHM) pyGned.

2. NPEOMET OOMOBOPA

2.1 Cropona-1 HacToAWMM nNepegaeT B coboTEeHHOCTE CropoHw-2 Oonw, a Cropowa-2
NpUHKMaET 3Ty [ond B KAYECTEE WMYLLECTBEHHOTD BKNAAA B aKUMOHEDHBIR KanuTan
CTopoHe-2 W ONNaTe! AONGNHATENEHOR 3MUCCHA AKLME CTOPOHLI-Z.

2.2 B 0DMEH HA BHECEHHE MMYLBCTEEHHOM BrNana CTOpoHOR-1 B AKUMOHEPHBIA KANWTAN
CropoHe-2, CTOpoHa-2 OCYWECTRNAET OONOMNHWTENEHYH aMuccuin 1677 912 (Oaue
MWMNMKMOH WECTBCOT CEMBOECAT CEMb ThICAY [OEBATLCOT OBEHAONUATE) AKLMA,
BEINYCKASMBN B NONE3Y CTopoHB-1.

238 pesyneTate yEENWYEHWA SKUWMOHEpPHOrO  Kanutana CropodHo-2 3a  cder
MMYLLECTEEHHOMD BKNaga Cropode-1, pasmep gonw CTopoHe-1 8 SKUMOHEPHOM
kanuTang CropoHs-2 coctaeuT 5593 041 (MATe MUNNWOHOE NATHCOT OEEAHOCTO TPW
THICAYM COPOK OOHA) AKUWA, Y4TO IKEWBANEHTHO [#]% ([®] NpOUEHTOB) BLINYLLEHHOTD
akywoHgpHore  kanutana CropoMe-2  Ha  paty  WacToAwere  [forosopa, W
npepoctaenaet 5593 041 (MATe MMANWOHOE NATLCOT ASBAHOCTO TPW THICAYW CODOK
ofHa) ronocos Ha obwem cobpaHuy aKuWoHEpos CTOPOHL-Z, YTO SKBMBANSHTHD [#]%
([®]) or obwero KENMYECTES rONOCOE aKUMoHepos CTOPOHLI-Z HA OaTY HACTOAWErD
Oorosopa.

3. NEPEXOO NPAE HA OONKD

3.1 Jons  nepexoamt K CTopoHEe-Z2 ©  MOMEHTE HOTAPMENEHOMD  YAOCTOBEPEHWR
HacToAwero foroaopa.

3.2 OBA3aWHocTe CTOpoHe=1 No nepefade Oonv CTopoHe-2 ¥ 06A3aHHocTe CTopoMb-2

ng  NPpAHATHIO ﬂDﬂH CHHTAKTCA HWCNONHEHHEIMKW C  MOMEHTa HOTApHANEBHOMD
YAOCTOBEPEHWA HacToAWero Joroeopa,
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3.3 Hotapwycom pasbacHero Cropode-1, 4T0, B COOTBETCTEMM € NYHKTOM 7 GTaToW 93
Mpampanceoro Kopekca Pocouidckol Genepauvy, NeEpexo A0NW y4acTHURA obwecTea
¢ OMPAHWYEHHOR OTEETCTBEHHOCTEIO K APYTOMY NUUY BnedeT 3a cobol npekpaweHus
8ro y4acTuA B obwecrtes,

34 B cooTeeTcTEMM C nNyHkTom 14 ctater 21 3akoda of OO0, Ha HOTapuyca,
COBEPILAKIIETD ASACTEBME N0 HOTAPWANLHOMY YOOCTOBEDEHHIO HACTOALLEND A0rOBOpa,
BO2NAragTcA 0bAZAHHOCTE NO COBBPLIEHWI0 HOTApWaNLHEX OSACTEMA NO nepejaqe 8
YMOMHOMOYEHHBIA  Oprad,  OCYWECTEMAKIWMA  rOCYQapeTEEHHYHY  pEerdeTpauMio
KPMOMHMECKAX MWL, BCEX HECDXOOMMBIX JOKYMEHTOB ANA BHECEHWA COOTBETCTBYIOWMX
nameHeHud B EquHeii MocynapeteeHHenii Peectp HKOpuawqackux My,

4. 3ABEPEHWA W TAPAHTHK

4.1 Hactoswwm  Cropona-1 npegocTasnset CropoHe-2 cnegyiouwwe JasepeHus W
MrapaHTui:

4.1.2. Nons npuHagnexut Ctopone-2 Ha npase coboTEEHHOCTH HA ocHoBannk Jorosopa
KYNNA-NpOAakd 4acTW A0Nd B YCTIEHOM Kanutane oT [®] rona, 3aknousHHorn
memay ObSwecTaoM © OFPaHWYMEHHOR OTBETCTBEHHOCTEID aMHBECTAKTWMED W
komnanuen «OTkpoiTve WMHeecTMenTe Kunp flumuregs, 4To nogreepsaasTtca
BEINWCKOA W3 EAWHOMD rocyNapcTeeHHOrD peacTpa IPUAWHEckWx NyU Ne[e] ot [&];

4.1.1 OBwecTBo Hagnewalw M oSpasoM yYPEROEHD, 3aPErMCTRYPOBaHD W CYLLECTBYET
KAK HOPMOWMHECKOS MWMUC B COOTEETCTEMM C TpeboBaHvAMH 3aKoHoAaTenscTEA
Pocowickol Pefepaudd W HE  HASXOOWTCA B  COCTOAHMK  GadkpoToTea,
PEOPraHNIALMK UK NHUEBWOALMH,

4.1.2 CropoHa-1 WMEBT BCE pPa3pellsHWA, COrMACOBAHMA WM WHEIE  OOKYMEHTH,
HEOBXOOWMEIE ONA 3AKMNIOYEHWA W HAONEWALWETD MCNONHEHMA [Joroeopa, BRNKYan
ece HeobxoauMBIe COTNacoBaHHA ¥ PAIPaWEeHWA CO CTOROHE! OPraHoe YNpaeneHua
CropoHb-1;

4.1.3 [ona onnavedHa nNonHOCTEKY W cBoBoaHa oT Kakvx-nuBo OfpemeHeHWA, €TO
NOOTESDHOAETCH BRINMCKOA w3 Cnucka yuacTHukoe Obwectea Ne(®] ot [#] w»
cnpaekoi OBwecTea MNoje] o [e];

414 CropoHa-1 nonsocTed cobnona nopAgok yeegomnedws OOwectsa W Opyrx
ydacTuukoe OBGlWecTea o HAMEpeHUW nepedats CropoHe-2 npuHapnexallyw e
Honw, wro oT apyrux yqactHwkos Obwectea v camoro OBWECTBa NONYyYeHb!
OTKa3e OT MCNONBIOBEAHHMA NPEWMYLLECTEEHHOND Npasa I'IDI-'IGEDETEHI'IH ﬂDnH Ny
qacTi Jony nponopuroHansHo M HENPONopUMOHansHo paamepy Honw;

415 CropoHa-1 npenynpexgeda HOTapuycoM © HeoDXoAMMOCTH NoanucasuA el
JaRBNEHWA 0 BHECEHHK COOTEETCTEYHOLLWX HM3IMEHEHHIA B EpuHeii
rocyOapCTEEHHBIA PEBCTD HOPUOWYECKWY NWLY B COOTEETCTEBUM ¢ PegspantHbiM
3aKOHOM « 0 rocyapCcTEEHHORA PEMUCTRPALMK KPUOWHECKAX MWL W WHOWBMOYANEHBIX
npednpuHiMaTensis Ne 129-93 or «08» asrycra 2001 ropa.

4.2 Hactoawwum Croposa-2 npegocTaenaer Cropome-1 cnegyoiyWe 3asepeHda W
MapaHTum:

421 CropoHa-2  umeaT Boe  oAoBpedun,  paspelweHHAa W COMNacoBaHKA
rOCYOapCTEEHHLIX opradoe Poccuickol denepauwn, a TaKKe WHbIE A0KYMEHTHI,
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HEOBXOOMMBIE ANA IAKNKYEHHA W HAOQNEHAWEND WCNoNHeEHWA [oroBopa, BKNKYAR
BCE HEODXOOWMBIE COMMACOBAHWA W PAIDELLEHHA CO CTOPOHE! OPraHoB YNPaaneH1a
CTOpOHEI=2.

4.3 CTopoMsl FADaHTUPYIOT, YTO HAKAKWE HODMEl NPaBa CTpaMel, 08 YYPEXIEHs!
Cropodel — PecnyGnuea Kunp, B ToM YWCNe AMNEpaTHBEHES HOPME!, HE NPEnATCTEYIT
W HE HAKNAOBIBANT ONpaHMYEeHMA HAa coBeplesue HacToAwero [Jorosopa, a Takke He
AenaKT ero HedeRCTEMTENEHEM,

4.4 CropoHel  NPU3HAT W NOATEBERHAAKT, HT0  Bsifada  kawaol  CTopoHoR
COOTEETCTEYHWMY 3aeepeHiid U FapadTui apyrol CTopoHe ABNASTCA CYLLECTEEHHIM
yonoevem Qorosopa, W 410 CTOpoHL 3akmoquny Joropop, NONarasce Ha NOMHOTY,
TOMHOCTE ¥ AOCTOBEPHOCTL BCex Japepariuid M MapaHTwi Ga3 HCKMHAMEHHA,

§. NPUMEHWMMOE NPABO W PASPELWLEHWE CNOPOB

5.1 Hactoswwa Qorosop perynvpyeTcn M TOMKYETCA B COOTBETCTEMM C HOPMaMW Npasa
PocovRckon Peaepaumm.,

5.2 Bce cnopel, p3HOrNACKHA WNW TPE0OBAHWA, BOJHMKAKILWE M3 HAcToAwero [orosopa
MMM B CBAIW C HUM, B TOM YWCNE KACTHOWMECA ©ro WCMNONHEHMA, HAPYLUEHWA,
NPEKPALLEHHA WMNK HEASACTEWTENEHOCTH, NOONEWAT PAIPSWEeHHd B ApDUTDamHOM
cyne ropoga Mockesl.

6. M3MEHEHWA W JONONHEHWA

Boe wameHeHMA W OONONHEHWA K HacToAwewmy [Oorosopy OoQOpPMNAKTCA B
NACEMEHHOM BHAOE, NOANKCHBAKTCA CTOpoHaMH WWNW WX NPeacTABWTENAMH W
NOONENaT HOTADHANEHOMY YOOCTOBEDEHMKID.

7. ¥YCTYNKA NPAE W OBASATENLCTE NO AOrOBOPY

Ecnu wHoe He OygeT npAMO COrMacoBaHo CTOPOHEMW B NMCEMEHHOR dopme,
CToOpOHB HE WMEIOT NPEBS Ha YCTYNKY BCEX WNKW N0bwIX CBOMX Npas nubo nepenady
KAKMX-NMG0 W3 cROMX 0DAIETENLCTE NO HACTOAWEMY [orosopy.

8. SAKNHYUTENBHLIE NONOMEHKA

8.1 Hacroawwa Jorosop BCTYNaET B CHNY © MOMEHTA Bro HOTAPHANBHOTD YOOCTOBEPEHHA
W OeRcTRYET 00 [aTel NOMHOMO BHENONHEHWA CTopoHamu ceowx 0BAIATENLCTE,
BRITEKaWMY K3 Jorosopa.

8.2 Hotapuycom Bmno paseAcHeso CTopodam cogepxamue  crarted 10 (Mpegenw
OCYLWECTBNEHWA rpamaadckux npae), 87 (OcHoBHmEe nonowedwA of ofwectee c
orpaHuqeH ol oTeeTcTEeHHOCTEO), 93 (Mepexon Aond B YCTABHOM  KanvTane
oflWecTEa ¢ OrpaHMYEHHOR OTEETCTBEHHOCTEI), 160 (MrceMexHan dopma COsnu),
163 (Hotapwaneo yoocToBepeHHe® coenkd), 165 (NocnegctewA  HecobniogeHuA
HOTApHansHoH (opmsl coenk W Tpeboeadwi o ero pervcTpayww), 167 [(Obwme
NONOMEHWA O NOCNBACTEMAX HeOSACTBMTENEHOCTIA coankd) W 488 (Onnarta toeapa,
npogadHore B Kpeaut) Mpakgadcrkore kogekca Poccuickol ®eaepauvs, craten 6, &,
8, 14, 21 v 46 3akona of 000 w craten 28, 30 depepansHoro 3akoHa «0 aawmTe
KOHKYpEHUMME Net135-@3 ot «26» wona 2006 roga.

8.3 CropoHsl NPUWAKM K COPNAWEHKM O TOM, 4To 0BR3aHHOCTE No napefave OBwecTay
OCKYMEHTOR, NPEOYCMOTPEHHLE NyHETOM 15 cTaten 21 3akoda of 000 soanaraetca
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Ha Cropony-2. CTopoxa-2 obAzaHo yBefomuTe ODWECTED B NMCEMEHHOA dopme o
npuobpaterud Jonv no Hactoswesy [oroeopy HE NOIOHEE TPEX OHEW C MOMEHTA
HOTAPWANEHOTO YOOCTOBEPEHWA HacToAwero Jorosopa.

£.4 KomnaxwAa npegynpesnesa o HEoDXOOUMOCTH NOANWMCAHMA YNONHOMOYEHHBIM NHLIOM
KoMnauKum 3aABNeHWA O BHECEHWA HIMEHeHWA B EnuHeild rocyfapcTeeHHslil peactp
HPWAWYECEHE MWL B COOTREETCTEMM C PafepansHemM 3akodom «0 rocynapcTEeHHOR
PEFMCTRALMKA KPHAMYECKUE UL ¥ HHAMBAAYANLHEY NpeanpuHuMarenais e 129-¢3
ot «08» aerycta 2001 roga,

B.5Pacxoon no yOOCTOBEPEHMKD  HacTomwero  [orosopa, & @ Takse  no
CEBMOETENLCTEOBAHWID NOONHHHOCTH NOONMCKH HE 33ABNEHHK O BHECEHWKW WIMEHEHWA B
ENMHBIA rocynapcTESHHBIR PEEecTp HPWOMMECKWX MWL, Nepefave 338eNeHds B
HANOTOBLIA Oprad, nepenadqe nokymeHToR OOwectey, CTOpOHB HECYT B pPABHBIX

OONAx.

8.6 CropoHel WacToAWero [oroeopa NoATEEpMAAKNT B NPMCYTCTEMW HOTApWYCa, 41O
cofep#anne HacToAwero [orosopa nepeq ero  NOANMCAHHEM NPONMTAHO MM
HOTAPWYCOM BCRYX, TaKKe C'I'npﬂHEIM NONHOCTEK NOHATHEL YCNOBWA HACTOALLLEH
CASNKM, W NOONWCLIBAR HACTORLWMA AOMOBOP NpeacTasvTend CTOROH FapaHTHRYIoT,
WTO  HEe  cTpagawT  salonesaHvaAmMK, NPEnaTCTEYIOWMMH  OCOIHABATE CyTh
nognuckeaemore  Jorosopa W o0CTOATENLCTEE S0 Z3KNHNMSHWRA; YTO ¥ HHX
OTCYTCTEYIT 00CTOATENLCTES, BhIHYAMIAIWWE WX 38KNICYUTE HACTORLWMA OOrOBOD HA
KpAfHE HEBBINDOHEX anA CTopoH yonoewaAx, JOroBop HE 3EKNIOYEETCA NOO BRMAHWEM
CTEYEHWA KpaWHe HeGnaronpuATHEX anA  Cropod oBCTOATENLCTE;  YCNOBMA
HACTOAWER COBNKM HE ABRNAETCA ANA 88 CTopoH KabanbHBIMK.

8.7 Hactoawmi Oorosop nogndcad B 3 (Tpéx) opurdHansHe aKIgMnnApax Ha pycckomM
AZLINE. O0MH 3KIEMNNAP JOMOBOPA XPAHWTCA B fenax Horapuyca . Mockes
PegopyeHre  Anekcadgpa Basecnascewda, YOOCTOBSPWBLWErS O0M0BOR, MO agpecy.
Pocowickan ®epepauws, 107031, ropon Mockea, ynuua Bonswan Ouutposka, gom 32,
cTpoeHueE 4, OOMH IKIBMNNAR BeOaeTcA CTopoHe-1, ofWH ak3emMnnap — CTopoHe-2.

9. ANPECA W PEKEWM3WUTEI CTOPOH

Cropona-1: Otkpeitie MueectmenTe Kunp Numuten
Anpec: Anreny Bnaxy 44, afa 8052, NapHaka, Kunp

Cropona-2: KMBK Mu3nCu

Agpec: Kennegn 12, Buaxec LlenTp Kennegw, afm 1087, Hukocwa, Kunp.
B NOOATEBEPAXOEHWE YEMND, CTopoHe Nognucand HacToawwi Joroeop.
OT MMEHK KoMnaHKK OTkpeiTie MaeecTiedTe Calnpyc NiMdTen

Mg (]
Oon#HocTL: [#], AERCTEYET HA OCHOBAHWH [#]

0T MMEHW KoMnaHu KMBW Mu3nCu

Hram: [#]
Lon#HOCTEs, AEACTEYET HA OCHOBAHWA @)

lNopoa Mocxea, Poccuiickan anepauun.
MRS ThHICAMH NMATHALNATOND Myla.
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HacToaummi 1orosop vAOCTOBSPEH MHOH, PeIopucHke ANckcanapoM BaUccIapoBHqes, HOTApHYCOM
ropota Mocksel.

Joropop noanecan B MOCM NPHCYTCTEHH, JIHMHOCTE NOANHCARIINK J0rOBOD  YCTAHOBICHZ, MX
MeecnocolHOCTs, 4 TAKKE NONHOMOYNA npeactasnmeneii o NpHNALIeKHOCTE KoMnannl OTepurmie
Hupecrmente Knnp Jlusearen omaysiaesoil 1000 B YCTABHOM KannTaie obllecrsa ¢ orpaHnensoi
DTRETETBEHHOCTRIO «UHARD Pyes npoRcpeiE,

JaperucTpupoBane B peecTpe 3a Ne

Babickano no Tapudy: pyE. (C y4ETOM NpaB. ¥ Tex.paboTw ).
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EXECUTED and DELIVERED )
as a DEED for and on behalf of )
QIWI PLC )

Signed in the presence of:

Witness Signature

Witness Name

Witness Occupation

Witness Address



EXECUTED and DELIVERED
as a DEED for and on behalf of
OTKRITIE INVESTMENT
CYPRUS LIMITED

~— N

Signed in the presence of:

Witness Signature

Witness Name

Witness Occupation

Witness Address



EXECUTED and DELIVERED )
as a DEED for and on behalf of )
OTKRITIE HOLDING JSC )

Signed in the presence of:

Witness Signature

Witness Name

Witness Occupation

Witness Address



Exhibit 3

THIS VOTING AGREEMENT is dated 02 June 2015.

AMONG:

(1

SALDIVAR INVESTMENTS LIMITED, a company incorporated under the laws of the Republic of Cyprus with its registered office
at Themistokli Dervi, 6 P.C. 1066, Nicosia, Cyprus (the “Principal Sharcholder”); and

2) OTKRITIE INVESTMENTS CYPRUS LIMITED, a company incorporated under the laws of the Republic of Cyprus with
registration number HE 301373, whose registered address is at Angelou Vlachou, 4A, 6052, Larnaca, Cyprus (“OICL”).

RECITALS

(A) On 14 May 2015, OICL entered into a subscription agreement (the “Subscription Agreement”) with, inter alios, QIWI plc (the
“Company”) to acquire 5,593,041 class B ordinary shares (the “Subscription Shares”) in the Company.

(B) Saldivar Investments Limited holds 11,877,821 class A ordinary shares of the Company, representing approximately 58.83 per cent of
the voting power of the Company’s issued share capital.

© The articles of association of the Company (the “Articles of Association”) provide that members of the Company’s board of directors
(“Directors”) who are not deemed “Independent Directors” (as such term is defined in the Company’s Articles of Association) shall be
elected by a resolution of the general meeting of the Company in which each shareholder may cast for one or more nominees as many
votes as the votes attached to its shares multiplied by a number equal to the number of Directors to be so appointed.

(D) The Principal Shareholder and OICL have agreed to enter into this Agreement in order to govern certain arrangements with respect to

the appointment and election of the Nominated Director.

THE PARTIES AGREE as follows:

1.1

Definitions and Interpretation

In this Agreement, the following words and expressions shall unless the context otherwise requires have the following meanings:
“ADS” means American depositary shares;

“Affiliate” means, with respect to any person, any other person directly or indirectly, through one or more intermediaries, Controlling,
Controlled by or under common Control with such person and, in the case of a trust, any trustee or beneficiary (actual or potential) of
that trust and, in the case of an individual, any person connected with him, provided that, for the purposes of this Agreement, neither the
Company nor any of its subsidiaries is to be regarded as an Affiliate of OICL,;
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jurisdiction, all judgments, orders, notices, instructions, decisions and awards of any court or competent authority or tribunal and all
codes of practice having force of law, statutory guidance and policy notes;

“Board” means the board of directors of the Company from time to time;

“Business Day” means a day other than Saturday, Sunday or public holiday in Moscow (Russia); New York (United States) and Nicosia
(Cyprus);
“Completion 1” has the meaning ascribed to it in the Subscription Agreement;

“Confidential Information” means the existence and contents of this Agreement and the arrangements contemplated by this Agreement
in each case except to the extent that such information is, has or does become available:

(i) to a Party through the public domain other than pursuant to a breach of an obligation of confidentiality in respect thereof by
such Party or its Representatives; or

(ii) pursuant to disclosure, in a non-confidential manner, to a Party by a source which to the knowledge of such Party is not
prohibited to disclose the information by reason of any legal, contractual or fiduciary obligation;

“Control” in relation to an undertaking means the direct or indirect holding or control of: (a) a majority of the voting rights exercisable at
general meetings of the members of that undertaking on all, or substantially all, matters; (b) the right to appoint or remove directors
having a majority of the voting rights exercisable at meetings of the board of directors of that undertaking on all, or substantially all,
matters; or (c) the right (whether pursuant to a contract, understanding or other arrangement) to direct or cause to be directed directly or
indirectly a dominant influence over such other undertaking, and (i) where an undertaking is not a company, references above to
directors, general meetings and members shall be deemed to refer to the equivalent bodies in such undertaking; and (ii) “Controlled” and
“Controlling” shall have a corresponding meaning;

“Director” means a member of the Board of the Company;

“Dispute” has the meaning given to it in clause 15.2;

“General Meeting” has the meaning given to it in Regulations 53 and 54 of the Articles of Association;
“LCIA” has the meaning given to it in clause 15.2;

“LCIA Rules” has the meaning given to it in clause 15.2;

“Nominated Director” has the meaning given in clause 2.1;



1.2

1.3

2.2

“Parties” means the Principal Shareholder and OICL, each a “Party” and, together, the “Parties”;

“Repo” means any agreement whereby OICL (a) enters into a repurchase agreement, hypothecation, securitisation or other similar
arrangement in relation to the Subscription Shares or, following the deposit of the Subscription Shares into QIWI’s ADS program, the
ADSs, (b) grants security over the Subscription Shares or ADSs, as the case may be; or (¢) uses as collateral or pledge the Subscription
Shares or ADSs, as the case may be.

In this Agreement unless the context otherwise requires:
1.2.1 references to a “person” include a body corporate, an unincorporated association, a trust and a partnership;

1.2.2 references to any statutory provision, rule or law shall include references to such statutory provision, rule or law as it may,
after the date of this Agreement, from time to time be amended, supplemented or re-enacted and any subordinate legislation
made under such statutory provision;

1.2.3 references to “clauses” are to clauses of this Agreement; and
1.2.4 words denoting the singular shall include the plural and vice versa and words denoting any gender shall include all genders.

The headings in this Agreement are inserted for convenience only and shall not affect its interpretation or construction.

Undertakings

OICL shall have a right (but not an obligation) to nominate for appointment as Director at the General Meeting, in accordance with
Regulation 82B of the Articles of Association, (i) Mr. Evgeny Dankevitch, or (ii) if Mr. Evgeny Dankevitch does not consent to his
appointment as Director (for any reason in Mr. Dankevitch’s sole discretion and without a necessity to justify such decision), then (a) a
replacement nominee agreed with the Principal Shareholder (any such nominee pursuant to this clause 2.1, a “Nominated Director”).

Subject to clause 3.2, the Principal Shareholder undertakes that:

221 at written request of OICL to the Principal Shareholder, the Principal Shareholder and OICL shall, together, call a General
Meeting in accordance with Regulation 54(b) and 55 of the Articles of Association to elect the Nominated Director as
Director, provided however that OICL may only deliver one written request to call a General Meeting pursuant to this clause
2.2.1;

222 the Principal Shareholder shall cast at any General Meeting called pursuant to clause 2.2.1 such votes as are necessary in order
to ensure the election of the Nominated Director at the General Meeting;

2.2.3 for a one year period following the election of the Nominated Director, the Principal Shareholder shall:

2.2.3.1 atany annual General Meeting or a General Meeting where a new composition of the Board is being elected, cast
such votes as is necessary in order to ensure the re-election (or if no notice pursuant to clause 2.2.1 was served, the
election) of the Nominated Director at the General Meeting, and

2.2.3.2 not call any General Meeting relating to the removal of the Nominated Director or otherwise cast any votes at any
general meeting of members of the Company to remove the Nominated Director,

3
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4.2

provided that such one-year term shall start from the date of first election of the Nominated Director pursuant to Clause 2.2.2,
notwithstanding any further possible re-election of such Nominated Director pursuant to clause 2.2.3.1.

provided however, that the Principal Shareholder shall not have any obligations under this clause 2.2, if the appointment of such
Nominated Director would violate Applicable Law or the Listing Rules of the NASDAQ Stock Market LLC.

Effectiveness and Termination

This clause 3 and clauses 1, 4 to 12 (inclusive) and 14 to 15 (inclusive) come into force and effect upon the execution of this Agreement
by the Parties. The remaining provisions of this Agreement shall be effective only upon Completion 1.

Save in respect of any rights and obligations which have accrued in favour of any Party before such time, this Agreement shall
immediately terminate and cease to have effect upon the earlier of:

3.2.1 the first anniversary of the date of execution of this Agreement; or

322 on and from the date upon which OICL and all of its Affiliates cease to hold (directly or indirectly) more than 2,237,216 class
B shares (or ADSs representing such class B shares). For the avoidance of doubt, Subscription Shares (or ADSs representing
Subscription Shares) subject to a Repo will be deemed to be held by OICL.

Notwithstanding clause 3.2, clauses 1, 3, 4 to 12 (inclusive) and clauses 14 to 15 (inclusive) shall survive the termination of this
Agreement.

Confidentiality

Save as provided in clause 4.2, no Party shall disclose to any third party, or use or exploit commercially for its or their own purposes any
Confidential Information. The obligations of the parties under this clause 4.1 shall remain in force until the relevant information enters
the public domain otherwise than by the default of a Party.

The obligations of confidentiality in clause 4.1 shall not apply in respect of the disclosing of Confidential Information in the following
circumstances:

4.2.1 in connection with the performance of each Party’s obligations hereunder or the enforcement of its rights hereunder;

4
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422 to its Affiliates and the directors, officers, employees, agents, and professional advisers or its and/or their Affiliates (the
“Representatives”) to the extent reasonably required for purposes connected with this Agreement or any other Transactional
Document;

423 pursuant to any listing agreement with or the rules and regulations of any recognised security exchange on which securities of
such Party or any of its Affiliates are listed and/or traded;

424 as required by Applicable Law,

provided in each case set out in clauses 4.2.1 and 4.2.2 above, the Party disclosing the same shall take all reasonable steps to preserve
the confidentiality thereof and to ensure that such information shall be used only for the purposes for which it has been disclosed.

If a Party becomes required, in circumstances contemplated by clause 4.2.3 or 4.2.4, to disclose any information such Party shall (save to
the extent prohibited by such rules and regulations or Applicable Law) give to the other Party such notice as is practical in the
circumstances of such disclosure and shall co-operate with the other Party, having due regard to the other Party’s views, and take such
steps as the other Party may reasonably require in order to enable it to mitigate the effects of, or avoid the requirements for, any such
disclosure, provided that the Parties agree that this Agreement may be disclosed by each Party and any of each of their Affiliates in any
statement required to be filed with the Securities and Exchange Commission pursuant to Section 13(d) of the Securities Exchange Act of
1934, as amended, and the rules promulgated thereunder.

In the event that any Affiliate of any Party who has received Confidential Information is requested in any Litigation to disclose
Confidential Information, that Party shall give each other Party prompt written notice of such request (if permitted by Applicable Law)
so that each other Party may seek an appropriate protective order. If in the absence of a protective order a Party’s Affiliate is compelled
to disclose Confidential Information, such Representative may disclose such portion of the Confidential Information that in the opinion
of the disclosing Party’s counsel such Affiliate is compelled to disclose without liability under this Agreement; provided, however, that
the disclosing Party shall give the other Party written notice of the Confidential Information to be disclosed as far in advance of its
disclosure as is practicable (if permitted by Applicable Law) and shall use reasonable efforts to obtain assurances that confidential
treatment will be accorded to such Confidential Information.

In this clause 4.4, “Litigation” means any action, cause of action, claim, demand, suit, proceeding, citation, summons, subpoena, inquiry
or investigation of any nature, civil, criminal, regulatory or otherwise, in law or in equity, pending or threatened, by or before any court,
tribunal, arbitrator, expert or other governmental authority.

Variations

No variation of this Agreement (or any of the documents referred to in it) shall be valid unless it is in writing (which, for this purpose,
does not include email) and signed by or on behalf of each of the Parties. The expression “variation” includes any variation, supplement,
deletion or replacement however effected.



7.2

Waiver

The rights and remedies of the Parties shall not be affected by any failure to exercise or delay in exercising any right or remedy or by the
giving of any indulgence by any other Party or by anything whatsoever except a specific waiver or release in writing and any such
waiver or release shall not prejudice or affect any other rights or remedies of the Parties. No single or partial exercise of any right or
remedy shall prevent any further or other exercise thereof or the exercise of any other right or remedy.

Entire Agreement

Each of the Parties to this Agreement confirms on behalf of itself and its Affiliates that this Agreement, represents the entire
understanding, and constitutes the whole agreement, in relation to its subject matter and supersedes any previous agreement between the
Parties with respect thereto and, without prejudice to the generality of the foregoing, excludes any warranty, condition or other
undertaking implied at law or by custom, usage or course of dealing.

Each Party confirms on behalf of itself and its Affiliates that:

7.2.1 in entering into this Agreement it has not relied on any representation, warranty, assurance, covenant, indemnity, undertaking
or commitment which is not expressly set out or referred to in this Agreement or the agreed form documents; and

7.2.2 in any event, without prejudice to any liability for fraudulent misrepresentation or fraudulent misstatement, the only rights or
remedies in relation to any representation, warranty, assurance, covenant, indemnity, undertaking or commitment given or
action taken in connection with this Agreement or with any of the agreed form documents are those pursuant to this
Agreement or such agreed form document, and for the avoidance of doubt and without limitation, no Party has any other right
or remedy (whether by way of a claim for contribution or otherwise) in tort (including negligence) or for misrepresentation
(whether negligent or otherwise, and whether made prior to, or in, this Agreement).

Assignment

No Party shall be entitled to assign its rights or transfer its obligations under this Agreement without the prior written consent of the
other Party, except that OICL may assign its rights to an Affiliate, subject to any assignee becoming a party to this Agreement by
entering into a Deed of Adherence in the form contained in Appendix A to this Agreement.

Unenforceable Provisions

If any provision or part of this Agreement is void or unenforceable due to any Applicable Law, it shall be deemed to be deleted and the
remaining provisions of this Agreement shall continue in full force and effect. Each Party shall use its reasonable endeavours to replace
the invalid provision in that respect with a valid and enforceable substitute provision the effect of which is as close (commercially and
legally) to its intended effect as possible.



10. Counterparts

This Agreement may be executed in any number of counterparts and by the Parties to it on separate counterparts, each of which when
executed and delivered shall be an original, but all the counterparts together constitute one instrument.

11. Costs

Except as otherwise provided in this Agreement, each of the Parties shall each be responsible for their own costs, charges and other
expenses (including those of their respective Affiliates) incurred in connection with negotiating, preparing, entering into and completing
this Agreement (including any notarization and/or registration fees).

12. Notices

12.1 A notice (including any approval, consent or other communication) in connection with this Agreement and the documents referred to in
it or with any arbitration under this Agreement:

12.1.1  must be in writing in English;
12.1.2  for the avoidance of doubt, must not be sent by electronic mail;

12.1.3  must be delivered by hand, fax or courier using an internationally recognised courier company to the address specified below
in relation to the Party to whom the notice is addressed, and marked for the attention of the person so specified, or to such
other address or fax number or marked for the attention of such other person, as the relevant Party may from time to time
specify by notice given in accordance with this clause.

12.1.4  The relevant details of each Party at the date of this Agreement are:
12.1.4.1 in the case of the Principal Shareholder, to:

8, Digeni Akrita Avenue
Office 403, P.C. 1045
Nicosia, Cyprus

12.1.4.2 in the case of OICL, to:
2\4 Letnikovskaya street

115114, Moscow, Russia

12.2  In the absence of evidence of earlier receipt, any notice shall take effect from the time that it is deemed to be received in accordance with
clause 12.3.



12.3

12.4

12.5

13.
13.1

Subject to clause 12.4, a notice is deemed to be received:

12.3.1

12.3.2

in the case of a notice delivered by hand or courier at the address of the addressee given in clause 12.1 above, upon delivery at
that address; and

in the case of a notice delivered by fax, at the time of transmission (provided that a transmission report from the machine from
which the fax was sent is received by the sender which indicates that the fax was sent in its entirety to the fax number of the
recipient).

A notice received, or deemed to be received, on a day which is not a business day in the place of receipt, or after Spm on any business
day in the place of receipt, shall be deemed to have been received on the next following business day in the place of receipt (and for the
purposes of this clause, a business day in the place of receipt shall mean a day (other than a Saturday or Sunday) on which banks are
open for general business in that place).

The parties agree that the provisions of this clause shall not apply to the service of any writ, summons, order, judgment or other
document relating to or in connection with any legal proceedings and service of any request for arbitration or other document in arbitral
proceedings commenced pursuant to this Agreement shall be at the address given at clause 15.

Representations and Warranties

OICL represents and warrants to the Principal Shareholder as follows:

13.1.1
13.1.2
13.1.3

it has the requisite power and authority to enter into and perform this Agreement;
this Agreement constitutes the legal, valid and binding obligation of OICL enforceable in accordance with its terms; and
the execution and delivery of, and the performance by it of its obligations under, this Agreement will not:

13.1.3.1 result in any breach of any provision of its memorandum or articles of association or equivalent constitutional
documents;

13.1.3.2 result in breach of, or constitute a default under, any instrument to which OICL is a party or by which OICL is
bound and which is material in the context of the transactions contemplated by this Agreement;

13.1.3.3 result in breach of any order, judgment or decree of any court or governmental agency to which OICL is a party or
by which OICL is bound and which is material in the context of the transactions contemplated by this Agreement; or

13.1.3.4 require it to obtain any consent or approval of, or give any notice to or make any registration with, any
governmental or regulatory authority which has not been obtained or made at the date hereof.
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13.2

14.

15.
15.1

15.2

15.3

The Principal Shareholder represents and warrants to OICL as follows:
13.2.1 it has the requisite power and authority to enter into and perform this Agreement;

13.2.2  this Agreement constitutes the legal, valid and binding obligation of the Principal Shareholder enforceable in accordance with
its terms; and

13.2.3  the execution and delivery of, and the performance by the Principal Shareholder of its obligations under, this Agreement will
not:

13.2.3.1 result in any breach of any provision of its memorandum or articles of association or equivalent constitutional
documents of the Principal Shareholder;

13.2.3.2 result in breach of, or constitute a default under, any instrument to which the Principal Shareholder is a party or by
which the Principal Shareholder is bound and which is material in the context of the transactions contemplated by
this Agreement;

13.2.3.3 result in breach of any order, judgment or decree of any court or governmental agency to which the Principal
Shareholder is a party or by which the Principal Shareholder is bound and which is material in the context of the
transactions contemplated by this Agreement; or

13.2.3.4 require the Principal Shareholder to obtain any consent or approval of, or give any notice to or make any registration
with, any governmental or regulatory authority which has not been obtained or made at the date hereof.

Contracts (Rights of Third Parties) Act 1999

No term of this Agreement is enforceable under the Contracts (Rights of Third Parties) Act 1999 by a person who is not a Party to this
Agreement.

Law and Jurisdiction

This Agreement and any dispute, controversy or claim arising out of or in connection with it or its subject matter, existence, negotiation,
validity, termination, breach or enforceability (including non-contractual disputes or claims) shall be governed by and construed in
accordance with the laws of England and Wales.

Any dispute, controversy or claim arising out of or in connection with this Agreement or its subject matter, including any question
regarding its existence, negotiation, termination, breach, validity or enforceability (including any non-contractual disputes or claims)
(“Dispute”) shall be referred to, and finally resolved by, arbitration under the Rules of Arbitration (the “LCIA Rules”) of the London
Court of International Arbitration (the “LCIA”) which rules are deemed to be incorporated by reference into this clause 15.2.

There shall be three (3) arbitrators appointed in accordance with the LCIA Rules. The claimant Party and the respondent Party shall each
nominate one (1) arbitrator. Where either Party fails to nominate an arbitrator within the time provided by the LCIA Rules, that

9



15.4
15.5
15.6
15.7

15.8

15.9

arbitrator shall be appointed by the LCIA. The third arbitrator, who shall act as the chairman of the tribunal, shall be nominated by
agreement of the first two (2) party-appointed arbitrators within fifteen (15) Business Days of the confirmation of the appointment of the
second arbitrator, or in default of such agreement, appointed by the LCIA. Notwithstanding anything to the contrary in the LCIA Rules,
in agreeing upon a third arbitrator, the two arbitrators may communicate directly with each other and their respective appointing parties.
Each Party expressly agrees and consents to this process for nominating and appointing the arbitrators and, in the event that this clause
15.3 operates to exclude a Party’s right to choose its own arbitrator, irrevocably and unconditionally waives any right to do so.

The seat, or legal place, of arbitration shall be London, England.
The language of the arbitration proceedings shall be English.
The award of the arbitrators shall be final and binding on the Parties, their successors and assigns.

Nothing in clauses 15.2 to 15.6 shall limit the rights of the Parties to bring proceedings against another Party in any court of competent
jurisdiction in order to:

15.7.1 enforce an arbitration award rendered in accordance with clauses 15.2 to 15.6; or
15.7.2  make a claim for interim or injunctive relief.

Each Party agrees that if more than one arbitration is commenced under this Agreement or any document related to this Agreement, and
any Party contends that two or more arbitrations are substantially related and that the issues should be heard in one proceeding, the
arbitral tribunal appointed in such proceedings as have been filed with the LCIA first in time shall have the discretion to determine
whether, in the interests of justice and efficiency and taking into account the stage of the proceedings and all other relevant
circumstances, the proceedings should be consolidated before that arbitral tribunal and any Party should be joined to such proceedings.

Each Party agrees that it may be joined as an additional party to an arbitration involving other Parties under this Agreement or any
document related to this Agreement. Any joined Party (even if it chooses not to participate in the arbitral proceedings) shall be bound by
any award rendered by the arbitral tribunal.

15.10 The law of this arbitration agreement shall be the law of England and Wales.
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15.11  Each Party hereby irrevocably undertakes to at all times maintain an agent with an address in England and Wales for service of process
and any other documents in proceedings in England or any other proceedings in connection with this Agreement, and to keep the other
Party advised of the identity and address of such agent, for so long as it has any obligations under this Agreement. Any claim form,
request for arbitration, judgement or any other notice of legal process whatsoever shall be sufficiently served on:

(a) Saldivar Investments Limited, if delivered to:

(i) Saldivar Investments Limited

c/o Law Debenture Corporate Services Limited
Fifth Floor

100 Wood Street

London EC2V 7EX

United Kingdom

or
(i1) if delivered to the last address notified to OICL as an address for service under this clause 15.
(b) OICL, if delivered to:

(1) Otkritie Capital International Limited
12th Floor, 88 Wood Street,

London, EC2V 7RS

United Kingdom

or

(i1) if delivered to the last address notified to the Principal Shareholder as an address for service under this clause 15.

11



IN WITNESS whereof this Agreement has been executed and hereby delivered as a deed on the date first above written.

Executed and delivered as a deed by

SALDIVAR INVESTMENTS LIMITED

acting by

who, in accordance with the laws of the territory in
which it is incorporated, is acting under its
authority

in the presence of:
Witness signature:
Name:

Executed and delivered as a deed by
OTKRITIE INVESTMENTS CYPRUS
LIMITED

acting by

who, in accordance with the laws of the territory in
which it is incorporated, is acting under its
authority

in the presence of:
Witness signature:
Name:
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APPENDIX A
DEED OF ADHERENCE

THIS AGREEMENT is dated

AMONG:

(1) SALDIVAR INVESTMENTS LIMITED, a company incorporated under the laws of the Republic of Cyprus with its registered office at
Themistokli Dervi, 6 P.C. 1066, Nicosia, Cyprus (the “Principal Shareholder”); and

(2) OTKRITIE INVESTMENTS CYPRUS LIMITED, a company incorporated under the laws of the Republic of Cyprus with registration
number HE 301373, whose registered address is at Angelou Vlachou, 4A, 6052, Larnaca, Cyprus (“OICL” and, together with the Principal
Shareholder and the Company, the “Original Parties”); and

(3) [insert name)] of [insert address]]/[insert name of corporate] [a company] incorporated under the laws of [insert jurisdiction] [with
registered number [insert number]] and having its [registered office]/[principal place of business at [insert address]] (the “New Party”).
RECITALS:

(A) Prior to the date hereof, the New Party is not a contracting party to the voting agreement executed as a deed and dated [insert date] amongst
the Original Parties (the “Voting Agreement”).

(B) This Agreement is entered into between the Original Parties to the Voting Agreement and the New Party in compliance with the terms of
the Voting Agreement [(as amended)].

THIS DEED WITNESSES as follows:
1. The New Party confirms that it has been supplied with a copy of the Voting Agreement.

2. The New Party undertakes to be bound by the Voting Agreement in all respects as if the New Party was a party to the Voting
Agreement and named in it as [ ] and to observe and perform all the provisions and obligations of the Voting Agreement
applicable to or binding on [ ] under the Voting Agreement insofar as they fall to be observed or performed on or after the
date of this Agreement.

3. This Agreement is made for the benefit of the parties to the Voting Agreement and for every other person who after the date of the
Voting Agreement (and whether before or after the execution of this Agreement) assumes any rights or obligations under the Voting
Agreement or adheres to it.

4.  The address of the New Party for the purposes of the notice provision under the Voting Agreement is as follows:
Address: [insert address]

Attention of [insert name]



5. The New Party hereby irrevocable appoints [@] of [@] as its agent to receive and acknowledge on its behalf service of any claim for,
application notice, judgment or other notice of legal process in England.

6.  This Agreement, and any non-contractual obligations arising out of or in connection with it, shall be governed by, and construed in
accordance with, English law.

IN WITNESS whereof this Agreement has been executed and hereby delivered as a deed on the date first above written.

Executed and delivered as a deed by

SALDIVAR INVESTMENTS LIMITED

acting by

who, in accordance with the laws of the territory in
which it is incorporated, is acting under its
authority

in the presence of:
Witness signature:
Name:

Executed and delivered as a deed by

OTKRITIE INVESTMENTS CYPRUS
LIMITED

acting by

who, in accordance with the laws of the territory in
which it is incorporated, is acting under its
authority

in the presence of:
Witness signature:
Name:



Executed and delivered as a deed by

[e]

acting by [e] who, in accordance with the laws of
the territory in which it is incorporated, is acting
under its authority

in the presence of:
Witness signature:

Name:



